Tefal

OptiGrill 4in1 XL

=5

Instructions for use - Instrukcja uzytkowania - Naudojimo instrukcija - Kasutusjuhend -
Lietosanas instrukcijas - Pokyny k pouziti - Navod na pouzitie - Haszndlati atmutato6 -

Instructiuni de utilizare - UHcTpyKuymn 3a ynotpeba - Upute za uporabu -
Navodila za uporabo - Uputstvo za upotrebu - Uputstvo za upotrebu -
WHcTpyKuma no akcnnyataumu - KongaHy Hyckaynaps! -
IHCTpYKLiA 3 BUKopucTaHHsA - 08nyieg xpriong



cs
sk
hu
ro
bg
hr
sl
bs
sr

ru

kk

uk

el

Please read the “Use & Safety instructions” booklet
carefully before first use.

Przed pierwszym uzyciem zapoznaj sie uwaznie z
broszurq , Instrukcja obstugi i bezpieczenstwa”.
Prie$ pirmg kartg naudodami, perskaitykite brositrg
,Naudojimo ir saugumo instrukcijos”

Enne esimest kasutuskorda lugege téhelepanelikult
ohutus- ja kasutusjuhendit.

Pirms pirmas izmantoSanas reizes, lidzu, uzmanigi
izlasiet bro3aru “Ekspluatdcijas un droSibas noteikumi”.
Pfed prvnim pouZitim si prectéte pfirucku ,Navod

k pouziti a bezpecnostni pokyny*“.

Pred prvym pouZitim si pozorne precitajte brozaru
»Pouzivanie a bezpecnostné pokyny*.

Az els6 hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a
,Biztonsagi és haszndlati utasitasok” cimi kézikonyvet.

Cititi cu atentie brosura ,Instructiuni de utilizare si
sigurantd” inainte de prima utilizare.

Mons, npoyeTeTe BHUMATETHO KHUKKATA ,, IHCTPYKLMK
3a paboTa 1 6esonacHOCT” npeaM NbpBa ynoTpeba.
Prije prve uporabe pazljivo procitajte knjizicu ,Upute za
uporabu i sigurnost”.

Pred prvo uporabo natancno preberite “Navodila za
uporabo in varnostna navodila”.

Prije prve upotrebe paZljivo procitajte knjizicu “Uputstva
za sigurnost i upotrebu”.

Pre prvog koriséenja paZljivo procitajte knjiZicu
“Uputstva za koridéenje i bezbednost”.

MNepes nepBbIM UCMOIb30BAHWMEM BHUMATE/IbHO
03HAKOMbTECH C HpoLutopoi «MHCTpYKLmK no
3KCMIyaTaLuK U TexHWKe 6e30NacHoCTH».

bipiHwi nanganany anabiHaa «Kayincisgik xaHe
nanganaHy XeHiHAeri HyCKaynapAbl» OKbIMN LUbIFbIHbI3.
Mepea nepLUIMM BUKOPUCTAHHAM BUPODY YBAXKHO
npounTaiTe 6poLypy «IHCTPYKLi 3 BUKOPUCTAHHA Ta
TeXHIKK be3neKku».

Ala(gé(ote TPOOEKTIKA T0 GUANASLO «Obnyieg xpriong Kot
aoGoAeiog» TIpWY Ao TNV TEWTN YPHOM.
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PRODUCT DESCRIPTION

A. Control panel D. Indicator light for barbecue and complete meal
A1. On/Off button positions
A2. Frozen food function E. Frontdriptray
A3. 12 automatic cooking programs F.  Backdriptray
A4. Manual mode with 4 temperatures G. Bakingtray
AS. Confirm selection and start preheating H. Bottomplate
A6. Cooking level indicator I. Topplate
B. Release latch for barbecue and complete meal J. Power cord
positions
C. Sidethermostat forbarbecue and complete meal
positions
A
A
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POSITIONS AND INTERFACE

—

GRILL OVEN

BARBECUE COMPLETE MEAL —

©

Control with the panel on the handle

e
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Control with the side thermostat
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CHANGE POSITION

Change to oven position:

Open the grill, remove the lower grill plate and
replace with the baking tray.

Caution: The baking tray is placed on the grill
without being locked into place.

Change to barbecue position:

When opening the grill, hold the latch up and
bring the handle to the 180° open barbecue
position.

Change to complete meal position:

Plug the baking tray in place of the lower
plate, then open the grill to the 180" position
following the steps above.

Caution: Check that the thermostat on the
sideison e before opening the grillin barbecue
orcomplete meal position. If the thermostat is
not on e, the grill will start heating up and will
notify you of this with abeep.

COOKING LEVEL INDICATOR

Preheating

o, 0

<

Flashing white Steady white
coloured light: coloured light
preheatingin and beeping:
progress ready to cook
Cooking

Fﬁ p p
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First First Rare Rarelevel Medium  Medium Well- Well-
cooking  cooking levelin reached levelin level done done level
levelin level progress progress  reached levelin reached
progress  reached progress

For each automatic program, Optigrill lets you know when your food has reached the desired cooking level.
When a cooking level is reached, the grill beeps to notify you.



BEFORE FIRST USE

. Remove all packaging materials, stickers

and accessories from the inside and the
outside of the appliance. Additional colour
ring stickers are provided. You can stick your
preferred language on the original colour
ring.

. Before using for the first time, thoroughly

clean the plates with warm water and a
little dishwashing liquid, rinse and dry
thoroughly.

. Position the removable drip trays at the

front and at the back of the appliance.

. Make sure that the upper and lower plates

are correctly positioned in the product. Do
notactivate preheating without the plates.
Connect the appliance to the mains supply
(the cable must be completely unwound).

. Press the on/off button.

Caution : Make sure there is no food
between the plates

1. GRILL POSITION

A) USING AN AUTOMATIC PROGRAM

12 automatic programs:

red meat, burger, sausage, pork, chicken, fish,
seafood, sandwich, pepper, eggplant, veggie
steak and potatoes.
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1. Ifthefood youwishto cookis frozen, press

the corresponding button.

This function is only available when
cooking with the automatic programs,
not inmanual mode.

2. Select the appropriate cooking program

according to the type of food you wish to
cook.

Tip, especially for meat: The cooking
results on the automatic programs may
vary depending on origin, cut and quality
of the food being cooked, the programs
have been set and tested for good quality
food.

Similarly, the thickness of the meat must
be taken into account during cooking; you
should not cook foods with a thickness
greater than 4 cm.

If you are uncertain about which cooking
programto use, pleaserefer to the cooking
quide page 13.

3. Press the “OK” button: the appliance starts

preheating and the cooking levelindicator
flashes white.

NB: If you have selected the wrong
program, turn off the appliance and repeat
the steps.

4. Wait for preheating to be complete.
5. When the level indicator stops flashing

white and the grill beeps, the preheating
is complete, the grill is ready to cook.
Comments: At the end of preheating, if
the appliance remains closed, the safety
system will turn off the appliance after a
while.



1. GRILL POSITION

rare  medium well-done
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6. Open the grill and place the food on the

cooking plate.

Comments: If the appliance remains
open for too long, the safety system will
turn off the appliance automatically after
awhile.

. Close the appliance to start the cooking

cycle. The cooking level indicator turns
blue to indicate the cooking is in progress
(for the best results, do not open or move
your food during the cooking process).
The appliance automatically adjusts the
cooking cycle (time and temperature)
according to the food thickness and
quantity.

Note for very thin pieces of food: Close
the appliance, the button OK will flash
and the indicator will stay steady white
until you press OK. Press OK to ensure the
appliance recognizesthe foodandthat the
cooking cycle starts.

8. According to the level of cooking, the

indicator light changes color. While
cooking is in progress, a beep alerts you
eachtimeacookinglevelisreached. When
the indicator light is yellow with a beep,
food is rare, orange with a beep, food is
medium and red with a beep, food is well
done.

N.B.: If you like your meat very rare,
remove the meat when the cooking level
indicator reaches steady blue.

Please note, especiallyon meat, itisnormal
that cooking results vary depending on
type, quality and origin of food.

1. GRILL POSITION

9. When the color corresponding to your

desired cooking level becomes steady and
the beep sounds, open the appliance and
remove your food.
Note: If youwantto cook food to different
personal tastes, open the grill and remove
the food when it has reached the desired
level and then close the grill and continue
cooking the other food. The program will
continue its cooking cycle until it reaches
thefinal level.

10. When finished cooking, remove food and
close the appliance. The control panel will
lightup andset itself to ‘choice of program’
mode.

Comment:Thesecurity systemwill turn of f
automatically after a while if no program
selectionis made
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Keep warm function

Oncetheredlevelis reached, the cooking s finished, the appliance automatically activates the keep warm function,
theindicator light is red, and the device begins to beep every 20 seconds. If food is left on the grill it will continue to
cook while the cooking plates cool. You may deactivate the beep by pressing the button " OK™".

Note : The security system will power off the appliance automatically after a while.

Cooking a second batch straight away:

Once your first batch of food has finished cooking:

a) Make sure that the appliance is closed, and that no food is remaining inside.

b) Select the cooking program (this step is necessary evenif the program is the same as for the foods you have just
finished cooking).

) Pressthebutton” OK" to begin preheating. While preheating, the color level indicator will flash white.

d) Once preheating is complete, the appliance will beep, and the indicatorlight will be steady white.

) The appliance is ready to be used once preheating is complete. Open the grill and place the food inside the
appliance.

Important:

- Please note that preheating is required for each new batch. Before preheating, make sure that the appliance is
closed, and that no food is remaining inside. Wait for preheating to finish before opening the grill and placing
food inside.

- If the new preheating cycle is activated immediately after the end of the previous cycle, the preheating time
will be reduced.

11



1. GRILL POSITION 1. GRILL POSITION
B) USING THE MANUAL MODE C) COOKING GUIDE
selectth | mode and the cooki 12 AUTOMATIC COOKING PROGRAMS
. Select the manual mode and the cooking
temperature by clicking on M several times COOKING LEVEL INDICATOR
until the colour matches your desired - . -
temperature:
& BEEF Very rare (Blue) Rare Medium Well-done
110125°C &) BURGER Rare Medium Well-done
&S| SAUSAGE Well-done
1801195°C PORK Well-done
220-235°C (g CHICKEN Well-done
x| FISH Medium Medium well Well-done
265-285C %) SEAFOOD Medium | Mediumwell |  Wel-done
&2 | SANDWICH Lightly cooked Grilled Crispy
. Press OK'to start preheating. The cooking )
level indicator flashes with the selected @r| VEGGIE STEAK Grilled
colour : preheating in progress. Wait until . ; ;
prehecting s finished. () PEPPER Lightly grilled Grilled
. When the desired temperature is reached, ) ) EGGPLANT Grilled
@ | 6|0 o the light stops flashing and the grill beeps:
the grill is ready to cook. &> POTATOES Grilled
. Add the food on the grill, the cooking
processbegins. ) ) MANUAL MODE IN GRILL POSITION
. You can adjust the temperature during
cooking. . .
. Watch the food cook and remove it when 180-195°C 220-235°C 265-285°C
you consider it cooked as desired.
ZUCCHINI / SQUASH [ |
TOMATOES [ ]
ASPARAGUS [ ]
MUSHROOMS [ ]
ONIONS [ ]
BROCOLI
BABY CARROTS
FENNEL [ ]
SWEET POTATOES
APPLE SLICES [ ]
PINEAPPLE [ ]
PEACH [ ]
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2. OVEN POSITION

wN
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. If your OptiGrillis already on and you want

to use the baking tray, unplug the grill and
let it cool down for at least 2 hours.

. Putthe ingredients in the baking tray.
. Open the grill, remove the lower grill plate

and replace with your baking tray.
CAUTION:Be careful that upper grill plate
is correctly installed in the appliance.

. Close thegrill and press the On/Off button.
. Select the manual mode and the cooking

temperature by clickingon M several times
until the colour matches your desired
temperature:

95-120°C

165-190°C

210-235°C

14

245-270°C

~N

Begin preheating by pressing the OK
button.

When the desired temperature is reached,
the grill will beep, and the cooking process
will begin.

2. OVEN POSITION

1

. You can adjust the temperature during the

cooking progress.

. Watch the food cook. When you consider

it cooked as desired, end the cooking by
pressing the ON/OFF button. All buttons
switch off, the grill stops heating/cooking.

. Open the grill and remove the baking tray

from the grill using its handles.
CAUTION: Hot surfaces, the use of
gloves is recommended. The baking tray
is hot, make sure to place it on an adapted
surface.

. Thebaking tray can go in the dishwasher.

15



3. BARBECUE POSITION

1. Open the grill in barbecue position.
The cooking is managed with the side
thermostat.

2. Select the desired temperature setting.
The thermostat sets the same cooking
temperature for both plates:

4. COMPLETE MEAL POSITION

1. Put the grill in complete meal position.
The cooking is managed with the side
thermostat.

2. Select the desired temperature setting.
The thermostat controls the cooking
temperature for both plates.

16

3. The side light indicator flashes red during
preheating.

4. When the light indicator becomes steady
red and the grill beeps, the grill is ready to
use.

5. Addfood onthe grill.

6. Watchthefood cook and remove itonce it
isdone.

7. Turn off the appliance by setting the
thermostatto e.

Comments:

- You can change the temperature during
cooking. If it is changed during cooking,
the grill will adjust the temperature to the
new setting.

- If you cook food on one plate only, use the
topone.

o thermostat off o thermostat off
1:80-100°C 1:80-100°C
2:130-160°C 2:130-160°C
3:170-200°C 3:170-200°C
4:185-225°C 4:185-225°C

3. The side light indicator flashes red during
preheating.

4. When the light indicator becomes steady
red and the grill beeps, the grillis ready to
use.

5. Addfood onthegrillandinthe bakingtray.

6. Watchthefood cook and remove it once it
isdone.

7. Turn off the appliance by setting the
thermostatto e.

Comment:

- You can change the temperature during
cooking. If it is changed during cooking,
the grill will adjust the temperature to the
new setting.

Tips:

If yourside dish takes longer to cook thanwhat
you're grilling, you can also start cooking in
oven position. If you are doing this, please
referto page 14 and follow steps 1to 7.When
the food is cooked as desired, open your grill
in barbecue position. The grill automatically
switches to the thermostat on the side.
Choose the desired temperature setting
using the thermostat. When the grill plate has
preheated, put the food oniit.

17



END OF USE

18

1. Tumn off the appliance:

e Press the on/off button on the handle
in grill/oven positions.

o Set the side thermostat to e in
barbecue/ complete meal positions.

2. Unplug the appliance from outlet.
3. Allow to cool for at least 2 hours. To

avoid accidental burns, allow grill to cool
thoroughly before cleaning.

CLEANING

1. Before cleaning, unlock and remove
the plates, drip trays, and baking tray to
prevent damage to the cooking surface.
Drainthe juice drip trays and wash themin
mild soapy water, thendry thoroughly with
apaper towel.

2. Do not immerse the body of grill in water
orany other liquid.

3. The appliance and its cord cannot be
placed in the dishwasher. The heating
elements, visible and accessible parts,
should not be cleaned after removing the
plates. If they are very dirty, wait until the
appliance has completely cooled down
and clean them with adry cloth.

4. If you do not wish to wash the cooking

plates, drip trays, and baking tray in the
dishwasher, use hot water and a little
washing up liquid to clean, then rinse
thoroughly to remove any residue. Wipe
them carefully with a paper towel.
Do not use metal scouring pads, steel wool
or abrasive cleaners to clean any part of
the grill, use only nylon or non-metallic
cleaning pads.

5. To clean the grill cover, wipe with a warm,
wet sponge and dry with asoft, dry cloth.

6. Always make sure the grill is clean and dry
before storing.

Any repairs must be carried out by an
approved service representative.

19



Troubleshooting guide

Problem

Cause

Solution

Button M blinking
+ [ Indicatorlight solid blue
+ Button oK blinking

e Switching on the
appliance or starting
an automatic cooking
cycle with food
and without plates
preheating (manual
mode is automatically
activated).

e 2 possible options:

- Choose the temperature setting by
pressing the M button and then
press OK. Allow to cook, but youmust
monitor the cooking (manual mode).

- stop the appliance, remove the
food, close the appliance properly,
re-program the appliance and wait
until end of preheating.

The appliance stops during the cycle of
pre-heating or cooking.

 The appliance has been
kept open for too long
while cooking.

The appliance has been
idle too long after the
end of warm up or keep
warm.

« Disconnect the appliance from the
outlet and leave for 2-3 mins., restart
the process. The next time you use the
appliance, make sure you open and
close it quick for best cooking results. If
the problem occurs again contact your
local Tefal customer service.

:l}The indicator light will blink purple
+ Button &)/ (E)/(8) /@) blinking
+ Intermittent beeping

The device does not beep.

o Appliance failure.
 Appliancestored or used
inaroomthatistoo cold.

e Disconnect and reconnect your
appliance and immediately restart a
preheat cycle. If the problem persists,
contact your Customer Service.

(@The indicator light will blink purple

+ Button (&) blinking
+ Continuous beeping

o Appliance failure.

o Unplug the appliance and contact
customer service.

After preheating, I placed the food inside
and closed the appliance, @ but the
indicator light stays white and cooking
does not begin.

o The quantity of food
inside the appliance is
greater than 4 cm.

« The quantity of food should not exceed
Lem.

The grillwas not opened
completelywhen placing
the food inside.

o Open the grill completely and close it
again.

The appliance does
not detect food inside
The quantity of food
is insufficient, " OK " is
blinking.

« Confirm cooking activation by pressing
the button ok .

The appliance will activate in manual mode
+ @ The indicator light will blink red.

+ button | | temp control and fek| light
fixed

 Preheating time was cut
short.

o Monitor the cooking periodically
(for use in manual mode).

Or

Stop the grill, remove food, close the grill,
select the new cooking programme you
wish to use and wait for the preheating
cycle to finish.

20




SPIS TRESCI

¢ Opis produktu
e Pozycje i interfejsy
e Zmiana pozycji
e Wskaznik poziomu upieczenia
e Przed pierwszym uzyciem
e 1. Pozycja grilla
a) Korzystanie z programu automatycznego
b) Korzystanie z trybu recznego
¢) Wskazéwki dotyczace pieczenia
e 2. Pozycja piekarnika
e 3. Pozycja barbecue
e 4.Pozycja gotowego positku
e Koniec uzycia
e Czyszczenie

e Przewodnik poz rozwigzywaniu probleméw
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30
31
32
34
35
36
37
38
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OPIS PRODUKTU

A. Panelkontrolny

A1. Przycisk WE/Wyt.

A2. Funkcja pieczenia zamrozonej Zywnosci

A3. 12 Automatyczne programy pieczenia

A4, Trybreczny z 4 temperaturami

AS. ZatwierdZ wybér i rozpocznij podgrzewanie
wstepne

A6. Wskaznik poziomu upieczenia

B. Zatrzask zwalniajgcy do trybu barbecue i pozyciji
gotowego positku

“—TITommpop

Termostat boczny do trybu barbecue i gotowego
positku

Wskaznik pozydji grilla i gotowego positku
Przednia blacha ociekowa

Tylna blacha ociekowa

. Blachado pieczenia
. Plytadolna

Pytagéma
Przewod zasilajgcy

OptiGrill 4in1 XL
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POZYCIJE I INTERFEJISY

GRILL PIEKARNIK

—

BARBECUE GOTOWY POSILEK —

Sterowanie za pomocq panelu na uchwycie

S
ol #|e|o|s|w|a|o|s||w| o]0 |o]n w0

!

Sterowanie za pomocg termostatu bocznego

23



ZMIANA POZYCII

Zmiana na pozycje piekarnika:

Otwérz grill, wyjmij dolng ptyte grilla i zastap
jablachg do pieczenia

Uwaga:Blache do pieczenia umieszczasiena
grillu bez blokowania jej w miejscu.

Zmiana na pozycje grillowania:

Podczas otwierania grilla trzymaj zatrzask w
gorze i ustaw uchwyt w pozycji otwartej pod
kqtem 180",

Zmiana na pozycje gotowego positku:
Wiéz blache do pieczenia w miejscu dolnej
ptyty, a nastepnie otworz grill do pozycji pod
katem 180°, wykonujqc powyzsze czynnosci.

Uwaga: Sprawd?, czy termostat z boku jest
wiqczony e przed otwarciem grilla w pozycji
grillowania lub gotowego positku. Jesli
termostat nie jest wigczony e grill rozpocznie
podgrzewanie i poinformuje o tym fakcie
sygnatem dzwigkowym.

WSKAZNIK POZIOMU UPIECZENIA

Podgrzewanie wstepne

o, 0

<

Migajqce, biate Ciggte, biate
Swiatto: trwa Swiattoi sygnat
podgrzewanie dzwiekowy:
wstepne gotowe do
pieczenia

Pieczenie

t-.ﬁ:- >Qal-m>t-ﬂt-

Pierwszy  Osiggnieto Poziom Osiggnieto Poziom Osiggnieto

poziom pierwszy JKrwiste’w  poziom Srednio poziom
pieczenia  poziom toku Krwiste” wypieczone” , Srednio
wtoku pieczenia wtoku wypieczone”

Poziom
Dobrze
wypieczone” ,Dobrze

wtoku

Osiagnieto
poziom

wypieczone”

W przypadku kazdego programu automatycznego urzgdzenie OptiGrill informuje o osiggnieciu
wymaganego poziomu upieczenia. Po osiggnieciu poziomu upieczenia kolorowy wskaznik swieci Swiattem

ciagtym, a grill emituje sygnat dzwigkowy informujacy o tym uzytkownika.

25



1. POZYCJA GRILLA

26

. Usuf wszystkie materiaty opakowaniowe,

naklejki i akcesoria z wnetrza i z zewnatrz
urzqdzenia. Dostepne sq dodatkowe
naklejki na kolorowe pierscienie.
Preferowany jezyk mozna przyklei¢ na
oryginalnym kolorowym piercieniu.

. Przed pierwszym uzyciem doktadnie umyj

plyty cieptqwodqz niewielkg loscig ptynu
do mycia naczyn, doktadnie wyptucz i
osusz.

. Umied¢ wyjmowane blachy ociekowe z

przodu i z tyhu urzqdzenia.

. Upewnij sie, ze gorne i dolne ptyty sq

prawidfowo umieszczone w urzqdzeniu.
Nie wiqczaj podgrzewania wstepnego
przed zamontowaniem ptyt. Podtqcz
urzqdzenie do sieci elektrycznej (przewod
musi by¢ catkowicie rozwiniety).

. Nacinij przycisk W/ Wy,

Uwaga: Upewnij sie, ze miedzy ptytami
nie ma jedzenia

A) KORZYSTANIE Z PROGRAMU AUTOMATYCZNEGO

12 programéw automatycznych:

czerwone mieso, burger, kietbasa, wieprzowing,
kurczak, ryby, owoce morza, kanapki, papryka,

Baktazan, Ziemniak, Stek wegetariafski

c o3> @y )OS
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1. Jedli produkt spozywczy, ktdry cheesz upiec,

jest zamrozony, nacisnij odpowiedni
przycisk. Funkcja jest dostepna tylko w
przypadku pieczeniaz uzyciem programow
automatycznych, nie zas w trybie recznym.

2. Wybierz odpowiedni program pieczenia

w zaleznosci od rodzaju potrawy, ktérg
chcesz przygotowac.

Porada dotyczgca miesa: Wyniki
pieczenia z uzyciem programéow
automatycznych mogq sie rozni¢ w
zaleznosci od pochodzenia, krojeniai jakosci
pieczonego jedzenia. Nasze programy
zostaty ustawione i przetestowane pod
katem dobrej jakosci zywnosci.

Dlatego podczas pieczenia nalezy
uwzglednic grubos¢ migsa oraz nie nalezy
przygotowywaé¢ zywnosci o grubosci
wiekszej niz 4 cm.

W razie watpliwosci dotyczqcych
programu pieczenia nalezy zapoznac sie
ze strong 31 podrecznika pieczenia.

3. Nacisnijprzycisk,,0K™:urzqdzenierozpocznie

podgrzewanie wstepne, a wskaznik
poziomu pieczenia zacznie migaé na biafo.
UWAGA: W przypadku wybrania
nieprawidtowego programu, wytqcz
urzqdzenie i powt6rz czynnosci.

. Poczekaj na zakofczenie podgrzewania

wstepnego.

. Gdy wskaznik poziomu przestanie migac na

biato, a grill wyemituje sygnat dzwigkowy,
oznacza to, ze podgrzewanie wstepne
zakofczytosie, agrill jest gotowy do pieczenia.
Komentarze: Jesli po zakonczeniu
podgrzewania urzadzenie pozostanie
zamkniete, system bezpieczefistwa po
chwili je wylqczy. 27
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1. POZYCJA GRILLA

rare  medium well-done
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Otwdrz grill i umies¢ jedzenie na ptycie do
pieczenia.

Komentarze: Jedli urzqdzenie pozostanie
otwarte przez zbyt dtugi czas, system
bezpieczefstwa po chwili wytaczy je
automatycznie.

Zamknij urzadzenie, aby rozpoczgc cykl
pieczenia. Wskaznik poziomu pieczenia
zmieni kolor na niebieski, sygnalizujqc,
Ze pieczenie jest w toku (aby uzyskac
najlepsze rezultaty, nie nalezy otwiera¢ ani
przesuwac jedzenia podczas pieczenia).
Urzqdzenie automatycznie dostosowuje
cykl pieczenia (czas i temperature) do
grubosciiilodci produktu spozywczego.
Uwaga dotyczgca bardzo cienkich
kawatkéw zywnosci: Po zamknieciu
urzqdzenia przycisk OK zacznie migaé, a
wskaznik bedzie Swieci¢ na biato w sposdb
ciggty az do nacisniecia przycisku OK.
Naciénij przycisk OK, aby upewnic sig, ze
urzqdzenie rozpozna zywnos¢ i rozpocznie
sie cykl pieczenia.

Wskaznik zmienia kolor w zaleznoci
od poziomu pieczenia. Po osiggnieciu
danego poziomu pieczenia pojawia
sie sygnat dzwiekowy. Zotty wskaznik i
sygnat dzwiekowy oznacza, Ze jedzenie
jest krwiste, pomaranczowy wskaznik i
sygnat dzwiekowy: jedzenie jest Srednio
wypieczone, natomiast czerwony wskaznik
i sygnat dzwiekowy: jedzenie jest dobrze
wypieczone

UWAGA: Jedli lubisz bardzo krwiste
migso, zdejmij je, gdy wskaznik poziomu
upieczenia zacznie Swieci¢ na niebiesko w
sposob ciqgty. Szczegdlnie w przypadku
miesa nalezy pamietag, ze rezultaty
pieczenia roznig sie w zaleznosci od
rodzaju, jakosci i pochodzenia zywnosci.

wybranemu poziomowi pieczenia zacznie
Swieci€ Swiattem ciggtym i pojawi sie
sygnat dzwigkowy, otworz urzqdzenie i
wyjmij jedzenie.

Uwaga: Jesli chcesz upiec jedzenie
wedtug osobistych upodobar, otworz
grill i wyjmij je, gdy osiggnie wymagany
poziom, a nastepnie zamknij grill i
kontynuuj pieczenie pozostatych
produktéw. Program bedzie kontynuowat
cykl pieczenia do momentu osiggniecia
kofcowego poziomu.

. Po zakoficzeniu pieczenia wyjmij jedzenie
i zamknij urzqdzenie. Panel sterowania
zaswieci sie przejdzie w tryb ,wyboru
pieczenid’”.

Komentarz: Jeli nie zostanie wybrany
zaden program, po chwili system
zabezpieczefi wykqczy sie automatycznie.

10

Funkcja utrzymywania ciepta

Po osiggnieciu czerwonego poziomu pieczenie zostanie zakoAczone, urzqdzenie automatycznie wigczy funkde
utrzymywania ciepta, wskaznik zaswieci sie na czerwono, a urzadzenie bedzie emitowaé sygnat dzwigkowy co 20
sekund. Jesli na grillu pozostanie zywnos¢, bedzie ona nadal sie piekta, a blachy do pieczenia bedq stygnaé. Sygnat
dzwiekowy mozna wytqczy¢, naciskajac przycisk OK.

Uwaga: Po chwili system zabezpieczen automatycznie wylqczy urzqdzenie.

Bezposrednie pieczenie drugiej partii:

Po zakoAczeniu pieczenia pierwszej partii zywnosci:

a) Upewnijsie, ze urzqdzenie jest zamkniete i ze w srodku nie pozostaty zadne produkty zywnosciowe.

b) Wybierz program pieczenia (krok ten jest niezbedny nawet w przypadku program ukofczonego pieczenia), tak
sam, jak w przypadku produktow, ktdre wasnie

) Nacidnij przycisk ,,0K”, aby rozpoczqé podgrzewanie wstepne. Podczas podgrzewania kolorowy wskaznik
poziomu bedzie migat na biato.

d) Po zakofczeniu podgrzewania urzqdzenie wyemituje sygnat dzwiekowy, a wskaznik bedzie Swiecic na biato w
sposob ciggty.

e) Pozakonczeniu podgrzewania urzqdzenie jest gotowe do uzycia. Otworz grill i umies¢ jedzenie w urzqdzeniu.

Wazne:

- Nalezy pamietag, ze kazda nowa partia zywnosci wymaga podgrzewania. Przed rozpoczeciem podgrzewania
upewnij sig, ze urzqdzenie jest zamkniete i ze w Srodku nie pozostaty zadne produkty zywnosciowe. Przed
otwarciem grillai wiozeniem jedzenia do srodka poczekaj, az zakoAczy sie podgrzewanie.

—Jesli nowy cykl podgrzewania zostanie uruchomiony natychmiast po zakoficzeniu poprzedniego cyklu, czas
podgrzewania bedzie krotszy.
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1. POZYCJA GRILLA
B) KORZYSTANIE Z TRYBU RECZNEGO

1. POZYCJA GRILLA

. Wybierz tryb reczny i temperature

pieczenia, klikajqc kilkakrotnie przycisk M,
az kolor bedzie odpowiadat wymaganej
temperaturze:

110-125°C

180-195°C

e[ o]0 o] x

0K

w

A

o

220-235°C

265-285°C

. Nacisnij przycisk OK, aby rozpoczqé

podgrzewanie wstepne. Wskaznik
poziomu pieczenia miga na wybrany
kolor: podgrzewanie w toku. Poczekaj na
zakonczenie podgrzewania.

Po osiggnieciu wymaganej temperatury
wskaznik przestanie migac i pojawi sie
sygnat dzwiekowy: Grill jest gotowy do
pieczenia.

Po umieszczeniu zywnosci na grillu
rozpocznie sie proces pieczenia.
Temperature mozna regulowa¢ podczas
pieczenia.

Obserwuj proces pieczenia zywnosci i
zdejmij jedzenie, gdy osiagnie odpowiedni
poziom upieczenia.

C) WSKAZOWKI DOTYCZACE PIECZENIA
12 AUTOMATYCZNYCH PROGRAMOW PIECZENIA

WSKAZNIK POZIOMU UPIECZENIA

S| WOLOWINA Baﬁé%g;’;’(ii?ta Krwista Srednio Dobrze wypieczona
& BURGER Krwista Srednio Dobrze wypieczona
S| KIELBASA Dobrze wypieczona
WIEPRZOWINA Dobrze wypieczona
@3] KURCZAK Dobrze wypieczona
x| RYBY Srednio | Srednio/dobrze | Dobrze wypieczona
*2) OWOCE MORZA Srednio | Srednio/dobrze | Dobrze wypieczona
&2 KANAPKA wyp%?ekck%ne Zgrillowana Chrupigca
@p| STEKWEGETARIANSKI Zgrillowana
) PAPRYKA Lekko zgrillowana|  Zgrillowana

) | BAKLAZAN Zgrillowana
&) ZIEMNIAK Zgrillowana

TRYB RECZNY W POZYCJA GRILLA
180-195°C 220-235°C 265-285°C

CUKINIA / KABACZEK [ ]
POMIDORY [ ]
SZPARAGI [ ]
GRZYBY [ |
CEBULA [ ]
BROKUL
MALE MARCZEWKI
KOPER WLOSKI [ ]
BATATY
PLASTRY JABLKA [ ]
ANANAS [ |
BRZOSKWINIA [ |
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2. POZYCJA PIEKARNIKA

32

wN

wv o~

. Jesli Twoj OptiGrill jest juz wigczony i

chcesz uzy¢ ptyt do pieczenia, odiqcz grillz
zasilania i poczekaj co najmniej 2 godziny,
azostygnie.

. Umies¢ sktadniki w blasze do pieczenia
. Otworz grill, wyjmij dolng ptyte grilla i

zastap jq blachg do pieczenia

UWAGA: Upewnij sig, ze gérna ptyta
grilla jest prawidtowo zainstalowana w
urzgdzeniu.

. Zamknij grill i nacisnij przycisk WE/Wyt.
. Wybierz tryb reczny i temperature

pieczenia, klikajqc kilkakrotnie przycisk M,
az kolor bedzie odpowiadat wymaganej
temperaturze:

95-120°C

165-190°C

210-235°C

245-270°C

. Rozpocznij podgrzewanie wstepne,

naciskajac przycisk OK.

Po osiggnieciu wymaganej temperatury
grill wyemituje sygnat dzwiekowy i
10zpOCzNie Sig proces pieczenia.

2. POZYCJA PIEKARNIKA

|| 2 mg\
\
9

1

8.

9.

10.

1

Temperature mozna regulowa¢ podczas
pieczenia.

Obserwuj proces pieczenia zywnosci. Jesli
uwazasz, ze zywnos¢ jest gotowa, nacisnij
przycisk W/Wyt.Gdy wszystkie przyciskisq
wytgczone, grill zatrzymuje podgrzewanie/
pieczenie.

Otworz grill iwyjmij blache do pieczeniaza
pomocg uchwytow.

UWAGA: Gorgce powierzchnie, zaleca sie
stosowanie rekawic. Blacha do pieczenia
jest gorqca i nalezy jg umiesci¢ na
odpowiedniej powierzchni.

Blache do pieczenia mozna my¢ w
zmywarce.
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3. POZYCJA BARBECUE

4. POZYCJA GOTOWEGO POSILKU

34

1. Otworzgrillw pozycjigrillowania. Pieczenie
odbywa si¢ za pomocg termostatu
bocznego.

2. Wybierz wymagane ustawienie
temperatury. Termostat ustawia takg
sama temperature pieczenia dia obu plyt:

« Termostat wytgczony
1:80-100°C
2:130-160°C
3:170-200°C
4:185-225°C

3. Podczas podgrzewania wskaznik boczny
migana czerwono.

4. Gdy wskaznik Swieci na czerwono, a grill
emituje sygnatdzwigkowy, grill jest gotowy
do uzycia.

5. Umies¢ jedzenie nagrillu.

6. Obserwuijproces pieczeniazywnosciiusui
japo zakoficzeniu pieczenia.

7. Wykqcz urzadzenie, ustawiajqc termostat
wpozydjie.

Komentarze:

- Temperature mozna zmieni¢ podczas
pieczenia. W takim przypadku grill
dostosuje temperature do nowego
ustawienia.

- Jesli pieczesz jedzenie tylko na jednej
blasze, uzywaj gornej.blachy

1. Ustaw grill w pozycji gotowego positku.
Pieczenie odbywa sie za pomocq
termostatu bocznego.

2. Wybierz wymagane ustawienie
temperatury. Termostat reguluje
temperature pieczenia dia obu blach.

» Termostat wylgczony

1:80-100°C
2:130-160°C
3:170-200°C
4:185-225°C

3. Podczas podgrzewania wskaznik boczny
miga na czerwono.

4. Gdy wskaznik Swieci na czerwono, a grill
emituje sygnatdzwigkowy, grill jest gotowy
do uzycia.

5. Umies¢ jedzenie nablasze do pieczenia.

6. Obserwujproces pieczeniazywnoscii usu
ja pozakonczeniu pieczenia.

7. Wykacz urzqdzenie, ustawiajac termostat
W pozydji e.

Komentarz:

- Temperature mozna zmieni¢ podczas
pieczenia. W takim przypadku grill
dostosuje temperature do nowego
ustawienia.

Wskazowki:

Jesli dodatki wymagajq dalszego pieczenia,
mozesz wiqczyC pieczenie w pozycji piekarnika.
Zapoznaj sie ze strong 32 i wykonaj kroki od
1 do 7. Po upieczeniu potrawy otworz grill w
pozycjigotowego positku. Grillautomatycznie
przetqczy sie na termostat boczny. Wybierz
wymagane ustawienie temperatury za
pomocq termostatu. Po nagrzaniu blachy do
pieczenia umies¢ na niej jedzenie.
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KONIEC UZYCIA
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1. Wykqcz urzqdzenie:

 Nacisnij wytgcznik na uchwycie w
pozydj grilla/piekarnika.

o Ustaw termostat boczny e w pozycji
barbecue/gotowego positku.

2. Wyjmij wtyczke urzqdzenia z gniazdka

elektrycznego.

3. Pozostaw do ostygniecia na co najmniej

2 godziny. Aby unikng¢ poparzen, przed
rozpoczeciem czyszczenia poczekay, az grill
doktadnie ostygnie.

CZYSZCZENIE

1. Przed czyszczeniem odblokujiwyjmij piyty,
blachy ociekowe i blache do pieczenia,
aby zapobiec uszkodzeniu powierzchni
pieczenia.

Oprdznij blachy ociekowe i umyj je w
wodzie z mydtem, a nastepnie doktadnie
osusz papierowym recznikiem.

2. Nienalezy zanurza¢ urzqdzenia, przewodu
zasilajgcego ani wtyczki w wodzie ani
innym ptynie.

3. Urzgdzenia i jego przewodu nie mozna
umieszcza¢ w zmywarce. Elementow
grzejnych oraz czesci widocznych i
wystajacych nie nalezy czysci¢ po
wymontowaniu ptyt. Jedli sq bardzo
brudne, poczekaj, az urzqdzenie catkowicie
ostygnie i wyczys¢ je suchg szmatkg.

4. Jedli nie chcesz my¢ ptyt do pieczenia,

blach ociekowych i blachy do pieczenia
w zmywarce, do czyszczenia uzyj gorqcej
wody i niewielkigj ilosci ptynu do mycia
naczyn, a nastepnie doktadnie wyptucz,
aby usung¢ wszelkie pozostatosci.
Delikatnie osusz je papierowym
recznikiem.
Zadnej czedci grilla nie nalezy czysci¢
za pomocg metalowych skrobaczek,
druciakow ani Srodkéw Sciernych. Uzywaj
tylko nylonowych lub niemetalowych
zmywakow.

5. Aby wyczyscic pokrywe grilla, wytrzyj jg
cieptq, wilgotng gabkg i osusz miekkq,
suchg szmatka.

6. Przed schowaniem zawsze upewnij sie, ze
grill jest czysty i suchy.

Wszelkie naprawy muszq byé przeprowadzane

przez upowaznionego przedstawiciela
serwisu.
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Rozwigzywanie problemow

Problem

Przyczyna

Rozwigzanie

Przycisk "M miga

+ [ Wskaznik swietiny niebieski—$wiatio
state

+ Przycisk 0K miga

o Wiqczenie urzgdzenia
lub rozpoczecie
automatycznego cyklu
pieczenia z produktami
spozywczymi i
bez wstepnego
nagrzewania ptytek
(zostaje automatycznie
aktywowany tryb
reczny).

2 mozliwe opcje:

- Wybra¢ ustawienie temperatury
przez nacisniecie przycisku (M i
nacisniecie przycisku OK. Pozwoli¢
na pieczenie sie, ale pod nadzorem
(trybreczny).

- Wytgcz y¢ urzqdzenie, wyjgé
produkty spozywcze, prawidtowo
zamkna¢ urzqdzenie, ponownie je
zaprogramowac i odczeka¢, az sie
nagrzeje.

Urzqdzenie przerywa cykl nagrzewania
wstepnego lub pieczenia.

o Urzgdzenie byto zbyt
dtugo otwarte w czasie
pieczenia.

Po zakohczeniu
nagrzewania lub
utrzymywania
temperatury urzqdzenie
nie pracowato przez zbyt
dhugi czas.

Odtqczy¢ urzqdzenie od zasilania i
zostawi¢ na 2-3 minuty, nastepnie
ponownie rozpoczq¢ procedure. Aby
uzyska¢ optymalne efekty, nastepnym
razem podczas uzywania pilnowac, aby
szybko otwierac i zamyka¢ pokrywe.
Jezeli problem powtérzy sie, prosimy
skontaktowac sie z najblizszym serwisem
obstugi klienta Tefal.

BWskaznik miga na fioletowy
+ Przycisk (&) /(&) /(&) /(&) miga
+ Przerywany sygnat dzwigkowy

Nie dziata sygnat dzwiekowy urzadzenia.

Usterka urzqdzenia.
elUrzgdzenie
przechowywane lub
uzywane w zbyt chtodny
pomieszczeniu.

Odtqczyc¢ i podiqczy¢ urzgdzenie do
zasilania i natychmiast ponownie
rozpoczq¢ cykl nagrzewania
wstepnego. Jezeli problem nie
ustepuje, skontaktowac sie z serwisem
obstugi klienta.

@ Wskaznik miga na fioletowy

+ Przycisk &) miga
+ Cigghy sygnat dzwiekowy

Usterka urzqdzenia.

Odtqczy¢ urzgdzenie od zasilania -
wyjac wtyczke - i skontaktowac sie z
najblizszym serwisem obstugi klienta.

Po wstepnym nagrzaniu, do urzqdzenia
wiozono produkty spozywcze, urzqdzenie
zostato zamkniete, L ale wskaznik swietiny
pozostat biaty i nie rozpoczeto sie pieczenie.

o W urzgdzeniu jest za
duzo produktow-ponad
Lem.

Tlos¢ produktow nie moze przekraczaé
4em.

e Podczas wktadania
produktéw do srodka
grill nie zostat catkowicie
otwarty.

Catkowicie otworzy¢ grill i zamkng¢ go
ponownie.

Urzqdzenie nie wykrywa
produktéw w srodku Za
mata ilos¢ produktow,
miga przycisk ,0K”.

Aby potwierdzi¢ rozpoczecie pieczenia,
nacisnq¢ przycisk [ok .

Urzqdzenie wiqczy sie w trybie recznym.
+ (B Wskaznik miga na czerwono.

+ Swiecenie przyciskow sterowania
temperaturg | m | i fex

e Zbyt krotki czas
nagrzewania
wstepnego.

Nalez y monitorowac pieczenie (dotyczy
trybu recznego).

Lub

Wytgcz yé grill, wyjgé produkty
spozywcze, zamkng¢ grill, wybraé
nowy program pieczenia, ktory ma by¢
uzyty i poczeka¢ na zakoAczenie cyklu
nagrzewania wstepnego.
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GAMINIO APRASYMAS

PADETYS IR SASAJOS

A. Valdymo skydelis D. Kepsninés ir viso patiekalo padéciy indikatoriaus

A1. Jjungimo /ijungimo mygtukas lemputé
A2. Saldyto maisto funkcija E

A3. 12 Automatinés kepimo programos F. Galinis riebaly surinkimo padéklas
AA. Rankinis rezimas su 4 temperatdros nustatymais G. Kepimo déklas

AS. Patvirtinti pasirinkima ir jjungti jkaitinimq H. Apatiné ploksté

A6. Kepimo lygio indikatorius I Virsutiné ploksté

B. Kepsninésir viso patiekalo padéciy uzraktas ). Maitinimo laidas

C. Kepsninés ir viso patiekalo padéciy Soninis

Priekinis riebaly surinkimo padéklas

termostatas

A

A
[ \
OptiGrill 4in1 XL Fﬁ
0f #|e|o|s|w|a|s|s|[@|er|o|0|e|u & ]
o s
Al A2 A'3 A4 AS A6

40

KEPTUVAS ORKAITE

—

KEPSNINE VISAS PATIEKALAS —

©

Valdymas skydelyje ant rankenos

e
50| |wm )o@ |0 0|e] ) o«

Valdymas Soniniu termostatu

!

i
S
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PADETIES KEITIMAS

Norédami pasirinkti orkaités padeét;:
atidarykite keptuvg, iSimkite apatine keptuvo
plokste ir vietoje jos jdékite kepimo déklg.
Démesio. Ant keptuvo dedamas kepimo
déklas neuzfiksuojamas.

Norédami pasirinkti kepsninés padét;:
atidarydami keptuvg, laikykite uZraktq
pakeltq, o rankeng perkelkite j 180" atviros
kepsninés padét].

Norédami pasirinkti viso patiekalo padét;:
vietoje apatinés plokstés jdékite kepimo dékig,
tuomet atidarykite keptuvg 180 kampu,
atlikdami pirmiau nurodytus veiksmus.

Démesio. Pries rinkdamiesi kepsninés arba
viso patiekalo padét; patikrinkite, ar Soninis
termostatas yra padétyje e. Jei termostatas
néra padétyje e, keptuvas pradés kaisti. Apie
tai jums bus pranesta pypteléjimu.

KEPIMO LYGIO INDIKATORIUS

Ikaitinimas

o, 0

<

Mirksi balta Degabalta
lemputé: lemputé ir
Jkaitinama. pasigirsta

pypteléjimas:

galimagaminti

Kepimas
Fﬁ p p
(:D hCD ’

=
Vyksta Pirmasis Vyksta ,Puszalio” Vyksta Vidutiniskai - Vyksta
pirmasis  gaminimo LJpuszalio”  maisto vidutiniskai iSkepusio” gerai
gaminimo  etapas maisto  gaminimo  iskepusio®  maisto iSkepusio”
etapas  uZbaigtas gaminimo  etapas maisto gaminimo ~ maisto

etapas uzbaigtas gaminimo ~ etapas gaminimo
etapas uzbaigtas etapas

,Gerai
iSkepusio”
maisto

gaminimo
etapas
uzbaigtas

Pasirinkus automatine programg, ,,OptiGrill“ pranes jums, kai maistas pasieks norimg kepimo lyg;.

Uzbaigus atitinkamg gaminimo etapag, degs spalvinis indikatorius ir pasigirs pypteléjimas.
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. I8 prietaiso vidaus ir nuo iSorés nuimkite

visas pakavimo medziagas, lipdukusir kitus
priedus. Kartu tiekiami papildomi spalvoti
apskriti lipdukai. Ant pirminio spalvoto
apkritimo galite priklijuoti pageidaujamos
kalbos lipdukg.

. PrieS naudodami pirmq karta, kruopsciai

nuvalykite plokStes naudodami Siltq
vandenj ir nedidelj kiekj indy ploviklio,
nuskalaukite ir gerai nusausinkite.

. Prietaiso priekyje ir gale jdékite iSimamus

riebaly surinkimo padéklus.

. [sitikinkite, kad tinkamai jdéjote virSutine ir

apatine plokste. Nejjunkite jkaitinimo be
ploksciy. Prijunkite prietaisq prie elektros
tinklo (laidq reikia visiskai iSvynioti).

. Paspauskite jjungimo (iSjungimo)

mygtukg.
Démesio. [sitikinkite, kad tarp ploksteliy
néramaisto.

1. KEPTUVO PADETIS

A) USING AN AUTOMATIC PROGRAM

12 automatinés programos:
raudona mésa, mésainis, desrelés,

kiauliena, vistiena, Zuvis, jros gérybés, o e8> BV g )OS q

sumustinis, paprika, Baklazanas, Bulvés,
Vegetariskas kepsnys

el Ain XL
2| | @ | e |

1. Jei maistas, kurj norite gaminti, yra
uzSaldytas, paspauskite atitinkamq
mygtuka. Si funkcija galima tik naudojant
automatines programas, o ne rankiniu
rezimu.

. Pagalkepamagmaistqpasirinkite atitinkama

kepimo programa.

Patarimas, ypac tinkamas mésai.

Automatiniy programy kepimo rezultatai

galiskirtis priklausomai nuo kepamo maisto

kilmés, supjaustymo ir kokybés. Programos
buvo parengtos ir iSbandytos su geros
kokybés maistu.

Taip pat reikia atsizvelgti ir j kepamos

mésos storj; nekepkite storesnio kaip 4 cm

maisto.

Jei nesate tikri, kurig kepimo programg

naudoti, Zr. kepimo vadovo 49 psl.

Paspauskite mygtuka ,0K", kad prietaisas

pradéty kaisti. Mirksés baltas kepimo lygio

indikatorius.

Pastaba. Jei pasirinkote netinkamgq

programa, ijunkite prietaisq ir pakartokite

veiksmus.

Palaukite, kol pasibaigs jkaitinimo etapas.

Jei baltas kepimo lygio indikatorius

nebemirksi ir i$girdote pypteléjimg,

vadinasi jkaitinimas baigtas ir keptuvas
yra paruostas naudoti.

Komentarai. Jei jkaites prietaisas per ilgai

lieka uzdarytas, saugos sistema po kurio

laiko jj i§jungs.

N
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1. KEPTUVO PADETIS

rare  medium well-done

46

6. Atidarykite keptuvq ir padékite maistq ant

kepimo ploksteés.

Komentarai. Jei prietaisas per ilgai
paliekamas atidarytas, saugos sistema po
kurio laiko automatiskai iSjungs prietaisq.

. Uzdarykite prietaisq, kad prasidéty kepimo

ciklas. Mélynai degantis kepimo lygio
indikatorius nurodo, kad vykstagaminimas
(siekdami geriausiy rezultaty, gaminimo
metu neatidarykite keptuvo ir nejudinkite
maisto).

Prietaisas automatiskai pritaikys kepimo
ciklg (laikg ir temperatdrg) pagal maisto
storj ir kiekj.

Pastaba dél labai plony maisto
produkty. UZdarius prietaisq mirksés
mygtukas ,0K", o indikatorius degs
balta spalva tol, kol nepaspausite ,0K".
Paspaudus ,0K" prietaisas atpaZjsta
maistq ir prasideda kepimo ciklas.

. Indikatoriaus spalva keisis priklausomai

nuo kepimo etapo. Kepant pypteléjimas
pranes jums apie kiekvieng pasibaigus;
kepimo etapg. Jei indikatoriaus Sviesa
yra geltona ir pasigirsta pypteléjimas,
vadinasi jlsy maistas yra puszalis, oranziné
ir pypteléjimas — vidutiniskai iSkepes, o jei
raudona ir pypteléjimas — gerai iSkepes.
Pastaba. Jei mégstate itin puszale mésg,
isimkite ja, kai kepimo lygio indikatorius
degs mélynai.

Atkreipkite démesj, kad, ypac kalbant
apie mésgq, kepimo rezultatai skirsis
priklausomai nuo maisto produkty rasies,
kokybés ir kilmés.

1. KEPTUVO PADETIS

Iyglo spalvinis indikatoriaus ir isgirsite
pypteléjima, atidarykite prietaisq riSimkite
maistq.

Pastaba. Jei norite gaminti maistq pagal
skirtingus asmeninius skonius, galite
atidaryti keptuvq ir iSimti maista, kai jis
pasieks norimq lygj, o tada uzdaryti jj ir
toliau gaminkite kita maistq. Programa tes
gaminimo ciklg, kol pasieks paskutinj lygj.

10. Gaminimui pasibaigus, iSimkite maistq
ir uzdarykite prietaisg. Valdymo skydelis
isiziebs ir persijungs j ,programos
pasirinkimo® reZima.

Komentaras. Jei nebus pasirinkta jokia
programa, apsaugos sistemapo kuriolaiko
automatiskai isjungs prietaisq.

10

Silumos palaikymo funkcija

Pasiekus lygj ,gerai iSkepes" kepimas bus baigtas, prietaisas automatiskai jjungs Silumos palaikymo funkcijg,
indikatorius degs raudonai ir kas 20 sek. bus girdimas pypteléjimas. Jei keptuve liks maisto, jis keps toliau tol, kol
neataus kepimo plokstés. Pypteléjimus galésite iSjungti paspausdami mygtukg ,0K".

Pastaba. Po kurio laiko saugos sistema automatiskai iSjungs prietaiso maitinima.

Kepant antrgjg maisto partijq i$ karto

I3kepe pirmaja maisto dalj:

a) Isitikinkite, kad prietaisas uzdarytas ir jame néra maisto likuciy.

b) Pasirinkite kepimo programq (tai padaryti batina, net jei programa uzbaigé maisto gaminimay), tokig pacia kaip
pries tai kepto maisto.

) Paspauskite mygtukq ,0K", kad prietaisas jkaisty. Jkaitinimo metu spalvinis kepimo lygio indikatorius mirksés
baltai.

d) Jkaitinimui pasibaigus, pasigirs pypteléjimas, o indikatorius degs balta spalva.

e) Pasibaigus jkaitinimui galima naudoti prietaisq. Atidarykite keptuvg ir padékite j vidy maisto.

Svarbu.

- Pazymétina, kad jkaitinimas bus reikalingas kiekvienai naujai maisto partijai. Pries jkaitinima jsitikinkite, kad
prietaisas uzdarytas ir jame néra maisto likuciy. Prie$ atidarydami keptuvq ir sudédami j jj maistq palaukite, kol
pasibaigs jkaitinimas.

- Jeinaujas jkaitinimo ciklas pradedamas vos pasibaigus ankstesniam ciklui, jkaitinimo laikas bus trumpesnis.
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1. KEPTUVO PADETIS

B) RANKINIO REZIMO NAUDOJIMAS

1. KEPTUVO PADETIS

C) KEPIMO VADOVAS
12 AUTOMATINES KEPIMO PROGRAMOS

1. Pasirinkite rankinj rezimg ir kepimo
temperatrq kelis kartus spustelédami ,M", KEPIMO LYGIO INDIKATORIUS
kad spalva atitikty norimg temperatirg: . - .
© JAUTIENA (#]“éﬁ’y“r‘]gg;%?'v%) Puszale Vigﬁg‘gﬂiﬁai Gerai iskepusi
110-125°C . v_ PR
&) MESAINIS Puszalis V'%‘ﬂggggq' Gerai iskepes
180-195°C & DESRELES Gerai iskepusios
KIAULIENA Gerai iSkepusi
220:235°¢ @) VISTIENA Gerai ikepusi
265-285°C = ZUVIS Vi%ﬁggfsl?ai Vidu%ﬂg;ﬁ;gemi Gerai iSkepusi
JUROS Vidutiniskai | Vidutiniskai-gerai e »
ki GERYBES iSkepusios iékepusiogs Gerai iSkepusios
2. Kad prasidéty jkaitinimas, paspauskite &) SUMUSTINIS Svelniai apkeptas Keptas Traskus
,OK". Kepimo lygio indikatorius mirksés
pasirinkta spalva — vyksta jkaitinimas. =4 XE'?SE?SRISKAS Kepta
Palaukite, kol pasibaigs jkaitinimas. PR
3. Pasiekus pageidaujamg temperatirg © PAPRIKA Svelniai apkepta Kepta
Iempu'gei nus'tos mlrk§et| ir pasigirs O BAKLAZANAS Kepta
pypteléjimas; vadinasi keptuvas yra
paruo3tas naudoti. &) BULVES Kepta
4. ]déjus j keptuvg maisto, prasidés kepimo
procesas. : - RANKINIS REZIMAS KEPTUVO PADETYJE
5. Kepimo metu galite reguliuoti
temperatdrg.
6. Stebékite maisto ruoSimo procesq . . . . .
ir iSimkite jj, kai bus iSkepes tiek, kiek _ 180-195°C 220-235°C 265-285°C
pageidaujate. CUKINIJA / MOLIUGAS [ ]
POMIDORAI [ |
SPARAGALI [ ]
GRYBAI [ |
SVOGUNAI [ ]
BROKOLIS
NEDIDELES MORKOS
PANKOLIS [ ]
SALDZIOSIOS BULVES
OBUOLIY GRIEZINELIAI [ ]
ANANASAS [ |
PERSIKAS [ ]
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2. ORKAITES PADETIS

50
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. Jei jusy ,OptiGrill* jau veikia, o jis norite

naudoti kepimo déklq, atjunkite keptuva ir
palikite jj atvésti bent 2 valandoms.

. Sudékite ingredientus j kepimo dékla.
. Atidarykite keptuvg, iSimkite apatine

keptuvo plokste ir vietoj jos jdékite kepimo
déklg.

DEMESIO. Pasirtipinkite, kad virdutiné
keptuvo ploksté baty tinkamai jdéta
prietaisg.

. Uzdarykite keptuvg ir paspauskite

jjungimo (igjungimo) mygtuka.

. Pasirinkite rankinj reZimq ir kepimo

temperatdrg kelis kartus spustelédami ,M",
kad spalva atitikty norimg temperatirg.

85-110°C

150-165°C

190-205°C

245-270°C

6. Paspauskite mygtuka ,0K", kad prasidéty

ikaitinimas.

7. Kai bus pasiekta pageidaujama

temperatira, keptuvas pyptelésir prasidés
kepimo procesas.

2. ORKAITES PADETIS

1

. Vykstant kepimui galite reguliuoti

temperatdra.

. Stebékite maisto ruosimo procesq. Kai

maistas busiskepestiek, kiek pageidaujate,
uzbaikite kepima paspausdami jjungimo
(i8jungimo) mygtuka. Taip bus iSjungti visi
mygtukai, 0 keptuvas nustos kaitinti (kepti).

. Atidarykite keptuvqiriSimkite kepimo déklq

laikydami uz rankeny.

DEMESIO. Karsti pavirsiai. Patartina
mavéti pirstines. Kepimo déklas bus
karstas, todél dékite jj ant tam pritaikyto
pavirsiaus.

. Kepimo déklg galima détij indaplove.
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3. KEPSNINES PADETIS

4, VISO PATIEKALO PADETIS

1. Atidarykite keptuvg kepsninés padétyje.
Kepimo procesas bus valdomas Soniniu
termostatu.

2. Pasirinkite norimg temperatdros
nustatymg. Termostatas nustato tokig

1. Keptuvgnustatykiteviso patiekalo padét;.
Kepimo procesas bus valdomas Soniniu
termostatu.

2. Pasirinkite norimg temperatdros
nustatyma. Termostatu valdoma abiejy

paciq temperatdrg abiem plokstéms: ploksciy temperatdra.

« termostatas iSjungtas o termostatas isjungtas
1:80-100°C 1:80-100°C
2:130-160°C 2:130-160°C
3:160-190°C 3:160-190°C
4:180-220°C 4:180-220°C

3. Tkaitinimo metu Soninis indikatorius
mirksés raudonai.

4. Jei indikatorius nenutrikstamai dega
raudonai ir pasigirsta pypteléjimas,
vadinasi keptuvas yra paruostas naudoti.

5. Sudékite maistq ant keptuvo.

6. Stebékite maisto ruosimo procesg, o kai
bus paruostas, nuimkite maistg.

7. I§junkite prietaisqnustatydamitermostatq
le

Komentarai.

- Kepimo metu galite pakeisti temperatira.
Pakeitus jg kepimo metu, keptuvas pritaikys
temperatdrg pagal naujg nustatyma.

- Jei maistqg gaminate tik ant vienos
plokstés, naudokite virsuting.

3. Tkaitinimo metu Soninis indikatorius
mirksés raudonai.

4. Jei indikatorius nenutrikstamai dega
raudonai ir pasigirsta pypteléjimas,
vadinasi keptuvas yra paruostas naudoti.

5. Sudékite maistq ant keptuvo ir kepimo
déklo.

6. Stebékite maisto ruosimo procesq, o kai
bus paruostas, nuimkite maista.

7. I§junkite prietaisg nustatydami
termostatqj e.

Komentaras.

- Kepimo metu galite pakeisti temperatirg.
Pakeitus jg kepimo metu, keptuvas pritaikys
temperatdrg pagal naujg nustatyma.

Patarimai.

Jei garnyras bus ruosiamas ilgiau nei kepama
patiekalo dalis, jTs taip pat galite pradéti
gaminti orkaités padétyje. Jei tai darysite, Zr.
50 psl.ir atlikite 17 veiksmus. Kai maistas bus
iSkepes tiek, kiek pageidaujate, atidarykite
keptuvq viso patiekalo padétyje. Keptuvas
automatiskai persijungs j Soninj termostata.
Termostatu nustatykite norimg temperatirg.
Keptuvo plokstei jkaitus, padékite ant jos
maista.
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NAUDOJIMO PABAIGA
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. ISjunkite prietaisq:

e keptuvo / orkaités padétyje
paspauskite ant rankenos jjungimo
(i§jungimo) mygtuka.

o Kepsninés / viso patiekalo padétyje
nustatykite Soninj termostatg e.

. Atjunkite prietaisg nuo elektros lizdo.
. Palikite jj bent 2 val,, kad atvésty. Prie3

valydami palaukite, kol keptuvas visiskai
atveés, kad netycia nenusidegintuméte.

VALYMAS

ranksluosciu.

kitq skystj.

ranksluosciu.

kempinéles.

Sluoste.

isitikinkite, kad jis yra Svarus ir sausas.

techninés prieZidros specialistas.

1. Kadnepazeistuméte kepimo pavirsiy, pries
valydami atrakinkite ir iSimkite plokstes,
riebaly surinkimo padéklusirkepimo déklg.
I8tustinkite riebaly surinkimo padéklus ir
nuplaukite velniai muiluotu vandeniu,
tada gerai nusausinkite popieriniu

2. Nejmerkite keptuvo korpuso j vandenj ar

3. Prietaiso ir jo maitinimo laido negalima
déti j indaplove. Nuémus plokstes
negalima valyti kaitinimo elementy, taip
pat matomy ir pasiekiamy daliy. Jei jos
yra itin purvinos, luktelékite, kol prietaisas
visiskai atvésirnuvalykite jas sausasluoste.

4. Jei nenorite plauti kepimo ploksciy,
riebaly surinkimo padékly ar kepimo
deéklo indaplovéje, valymui naudokite
karstq vandenj ir Siek tiek ploviklio, tuomet
gerai iSskalaukite, kad pasalintuméte
likucius. Atsargiai nusausinkite popieriniu
Nevalykite jokiy keptuvo daliy metaliniais
Sveistukais, metalinémis plausinémis
ar abrazyviniais valikliais; naudokite
tik nailonines ar nemetalines valymo

5. Keptuvo dangtelj valykite Silta drégna
kempine, o nusausinkite mink3ta sausa

6. Priespastatydaminenaudojama prietaisg,

Bet kokius taisymo darbus turi atlikti jgaliotas
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Gedimy salinimo gidas

Problema

PrieZastis

Sprendimas

Mirksi “™ mygtukas

+ B Indikatoriaus 3vieselé istisaidega
mélyna

+ Mirksi| ok mygtukas

o Prietaisas jjungtas arba
pradétas automatinis
kepimo cik las su
maistu, kai lékstés
nebuvo i3 anksto
ikaitintos (automatiskai
jjungiamas rankinis
rezimas).

e 2 galimi pasirinkimai:

- Pasirinkite temperatros nustatymgq
spausdami mygtukg M, o paskui
spauskite OK. Leiskite kepti, bet
privalote stebéti kepimg (rankiniu
rezimu).

- i8junkite prietaisq, iSimkite maistq,
tinkamai prietaisq uZdarykite,
perprogramuokite prietaisq ir
palaukite, kol pabaigs jkaisti.

ISankstinio jkaitinimo ar kepimo metu
prietaisas nustoja veikes.

o Prietaisas per ilgai buvo
atidarytas kepimo metu.
Prietaisas per ilgai buvo
nenaudojamas po
ikaitinimo arba per ilgai
veiké Silumos palaikymo
funkcija.

o [3junkite prietaisq i$ lizdo ir palikite
2-3 minutéms, pradékite i$ naujo.
Naudodami prietaisq kitq kartq, greitai
atidarykite iruzdarykite jj, kad gautuméte
geriausiq rezultatg. Jei problema iskils
vél, susisiekite su vietos ,Tefal" klienty
aptarnavimo padaliniu.

@ Violetiné spalva Zybcioja
indikatoriaus Svieselé

+ Mirksi (&) /(&) /(&) / (&) mygtukas
+ Periodinis pypséjimas

Prietaisas nepypsi.

o Prietaiso gedimas.

o Prietaisas laikomas arba
naudojamas kambaryje,
kuriame per 3alta.

o [Sjunkite ir i naujo jjunkite prietaisq ir
nedelsiant i§ naujo pradékite isankstinio
Jkaitinimo ciklg. Jei problema nedingsta,
susisiekite su savo Klienty aptarnavimo
padaliniu.

@ Violetiné spalva Zybcioja
indikatoriaus 3vieselé

+ Mirksi (&) mygtukas

+ Nuolatinis pypséjimas

o Prietaiso gedimas.

o I3traukite prietaiso kiStukq iS lizdo ir
susisiekite su klienty aptarnavimo
padaliniu.

I8 anksto jkaitinau prietaisg, jdéjau maistq
ir uzdariau prietaisg, & bet indikatoriaus
Svieselé dega baltas spalva, o kepimas
neprasideda.

o | prietaisq jdéto maisto
storis didesnis nei 4 cm.

o Maistas neturéty bti storesnis nei 4 cm.

o Keptuvas nebuvo visiskai
atidarytas kai buvo

e Visiskai atidarykite keptuvq ir vél jj
uzdarykite.

dedamas maistas.
o Prietaisas neaptinka|e Patvir tinkite kepimo aktyvavimg
jdéto maisto| spausdamimygtukg oK.

Maisto kiekis néra
pakankamas, mirksi
mygtukas ,0K".

Prietaisas jjungs rankinj rezima.

+ and\katomaus Svieselé Zybcioja
raudonai.

+ uzsifiksuoja mygtukas “*" temperatdiros

oK &

valdymas ir €1 Svieselé.

ISankstinio jkaitinimo
laikas buvo pertrauktas.

o Periodiskai stebékite, kaip kepa (skirtas
rankiniam rezimui).

Arba

Ijunkite keptuvg, iSimkite maistg,
uzdarykite keptuva, pasirinkite naujg
kepimo programag, kurig pageidaujate
naudoti, ir palaukite, kol baigsis
iSankstinio jkaitinimo ciklas.
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TOOTE KIRJELDUS ASENDID JA LIIDESED

Juhtimine kédepidemel oleva paneeli abil

A. Juhtpaneel C. Kiilgtermostaat BBQ- ja terve eine asendi jaoks
A1. Toitenupp D. Indikaator BBQ- jaterve eine asendi jaoks
A2. Kilmutatud toidu funktsioon E. Eesmine tikumisalus )
A3. Automaatsed kiipsetusprogrammid F. Tagumine tilkumisalus
AA4. Nelja temperatuuriga kdsirezim G. Kipsetusalus
H
L
).

AS. Valiku kinnitamine ja eelsoojenduse alustamine . Alumine plaat
A6. Kiipsetustaseme indikaator Ulemine plaat
B. Vabastushoob BBQ- ja terve eine asendi jaoks Toitejuhe L[ alelelslalealelele]o]o]o] @ i"
A
A
( | GRILL AHI
OptiGrill 4in1 XL Fﬁ —
ol sle|a|s|m|al[s]o]=(o]o]e el L |
\ Q= _
Y Juhtimine kiilgtermostaadi abil
Al A2 A3 A4 A5 A6

BBQ TERVE EINE -
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ASENDI MUUTMINE

Ahjuasendi valimine.

Avage grill, eemaldage alumine grillplaat ja
asendage see kilpsetusalusega.
Ettevaatust! Kiipsetusalus asetatakse grillile
ilma, et see kohale lukustuks.

BBQ-asendi valimine.
Grilli avamisel hoidke hooba Uleval ja viige
kdepide 180° avatud BBQ-asendisse.

Terve eine asendi valimine.

Liikake kéipsetusalus alumise plaadi kohta ja
siis avage grill eespool kirjeldatud juhiste jérgi
180" avatud asendisse.

Ettevaatust! Enne grill avamist BBQ voi
terve eine asendis kontrollige, kas killjel olev
termostaat on asendis . Kui termostaat pole
asendis e, hakkab grill soojenema ega teavita
teid sellest helisignaaliga.

KUPSETUSTASEME INDIKAATOR

Eelsoojendus
o ~8
2 7 &S
S S
Vilkuv Pisivalt pdlev valge
valge tuli: tulija helisignaalid:
eelsoojendus kiipsetamiseks
on pooleli valmis
Kiipsetamine

Fﬁ p . ca p_

(:D hCD ,'&D
= =
Esimene Esimene Tase Tase Tase Tase Tase Tase
kiipsetustase ~ kiipsetustase vdhekipsetatud" vahekipsetatud” keskmiseft  keskmiselt —ldbikipsetatud” ,|Gbikipsetatud*
onpooleli onsaavutatud  onpooleli onsaavutatud  kiipsetatud” kiipsetatud”  onpooleli onsaavutatud

onpooleli  onsaavutatud

Iga automaatprogrammi puhul annab OptiGrill teile teada, kui toit on joudnud soovitud kiipsetustasemele.
Kui kiipsetustase on saavutatud, jdcdb vdrviline indikaatortuli pélema ja grill teavitab teid helisignaaliga.
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. Eemaldage seadme seest ja imbert kogu

pakkematerjal, kleebised ja lisatarvikud.
Komplektis on lisavdrvides tmarad
kleebised. Saate oma soovitud keele
kleepida algset véirvironga peale.

. Enne esimest kasutuskorda puhastage

plaadid hoolikalt sooja vee ja vihese
noudepesuvahendiga, loputage ja
kuivatage pohjalikult.

. Asetage eemaldatavad tilkumisalused

seadme esi- ja tagaossa.

. Veenduge, et iilemine ja alumine plaat

oleks digesti tootesse asetatud. Arge
aktiveerige eelsoojendust iima plaatideta.
Uhendage seade vooluvérku (kaabel peab
olema tdielikult lahti keritud).

. Vajutage toitenuppu.

Ettevaatust! Veenduge, et plactide vahel
poleks toitu.

1. GRILLIMISASEND

A) AUTOMAATPROGRAMMI KASUTAMINE

12 automaatprogrammi:

punane liha, burger, vorst, sealiha, kana, kala
mereannid, vdileib, paprika, Kartul, BaklaZaan, © S & @&
Taimeburger

s > B wa 9 ) S

G B 1. Kui toit, mida soovite kiipsetada, on

2| | @ | e |

kiilmunud, vajutage vastavat nuppu. See
funktsioon on saadaval ainult juhul, kui
kiipsetate automaatprogrammidega,
mitte kéisireZiimis.

2. Valige sobiv kiipsetusprogramm vastavalt

valmistatava toidu tidbile.

Nouanne, eriti liha korral.
Automaatprogrammi klipsetustulemused
voivad soltuda kipsetatava toidu
pdritolust, I6ikest ja kvaliteedist.
Programmid on seadistatud ja testitud
kvaliteetse toidu jaoks.

Samamoodi tuleb kipsetamisel
arvestada liha paksusega. Ule 4 cm
paksust toiduainet ei tohiks kiipsetada.
Kui te pole kindel, millist
kiipsetusprogrammi kasutada, lugege
kiipsetusjuhendit lk 67.

3. Vajutage nuppu ,,0K“: seade alustab

eelsoojendust ja kipsetustaseme
indikaatortuli vilgub valgelt.

NB! Kui olete valinud vale programmi,
|tilitage seade véilja ja korrake toiminguid.

4. Oodake, kuni eelsoojendus on 1dpule

joudnud.

5. Kuitasemeindikaatortule valgelt vilkumine

|6peb ja grill annab helisignaali, on
eelsoojendamine Idpule jéudnud ning
grillon kiipsetamiseks valmis.
Mdrkused. Kui seade jagb pdrast
eelsoojenduse I6ppu suletuks, siis ltlitab
ohutussiisteem seadme mdne aja pdrast
vélja.
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1. GRILLIMISASEND

rare  medium well-done

64

6. Avagegrilljaasetage toitkiipsetusplaadile.
Markused. Kui seade jadb liga kauaks
avatuks, lilitab ohutusstisteem seadme
mdne aja pérast vdlja.
Kuipsetustsikli alustamiseks sulgege
seade. Kiipsetustaseme indikaatortuli
muutub siniseks, mis nditab et
kiipsetamine on pooleli (parimate
tulemuste saamiseks drge avage grilliega
ligutage toitu kiipsetusprotsessi ajal).
Seade reguleerib kiipsetustsklit (aega
ja temperatuuri) automaatselt vastavalt
toidu paksusele ja kvaliteedile.
Markus véiiga 6hukeste toidutiikkide
kohta. Kui sulgete seadme, vilgub
nupp OK ja indikaatortuli jadb valgeks,
kuni vajutate nuppu OK. Vajutage
nuppu OK, et seade tuvastaks toidu ja
kiipsetustsiikkel algaks.

8. Indikaatortuli muudab vérvi vastavalt

kiipsetustasemele. Kui kiipsetamine
on pooleli, hoiatab helisignaal teid iga
kord, kui kiipsetustase on saavutatud.
Kui indikaatortuli on helisignaali ajal
kollane, on toit véihek{ipsetatud, kuitulion
helisignaali ajal oranZ, siis on toit keskmiselt
kiipsetatud, ja kui tuli on helisignaali ajal
punane, siis on toit Idbikiipsetatud.
NB. Kui teile meeldib vdga vdhe
kiipsetatud liha, eemaldage liha, kui
kiipsetustaseme indikaator jéuab pisiva
siniseni. Votke arvesse, et eriti liha puhul
on normaalne, et kiipsetustulemused
soltuvad toidu tlbist, kvaliteedist ja
pdritolust.

~N

1. GRILLIMISASEND

10

Soojana hoidmise funktsioon

10.

vdrv jadb pisivalt pdlema ja kostab
helisignaal, avage seade ja eemaldage
omatoit.

Markus. Kui soovite kiipsetada toitu
vastavalt muudele isiklikele maitsetele,
avage grill jaeemaldage toit siis, kui see on
saavutanudsoovitud taseme, ningsulgege
grillja jdtkake Glejadnud toidu kilpsetamist.
Programm jétkab kiipsetuststiklit seni, kuni
jouab I6pptasemeni.

Kui kiipsetamine on Idpule jéudnud,
eemaldage toit ja sulgege seade.
Juhtpaneeli valgustus siittib ja mdarab
end reziimile ,Programmi valik.
Madrkused. Kui programmi valikut
pole tehtud, ltlitub ohutussisteem
automaatselt valja.

Kui saavutatud on punane tase, on kiipsetamine Idpule jdudnud, seade aktiveerib automaatselt soojana hoidmise
funktsiooni, indikaatortulion punane jaseade hakkab iga 20 sekundi jdrel helisignaali andma. Kuitoit jéietakse grillile,
jatkab see kilpsemist seni, kunikiipsetusplaadid on jahtunud. Saate helisignaaliinaktiveerida, kuivajutate nuppu OK.
Markus. Ohutusstisteem liilitab seadme mdne aja pdrast automaatselt vélja.

Kui soovite kiipsetada kohe teist portsu.

Kui esimese toiduportsu kiipsetamine on I5pule joudnud.
a) Veenduge, et seade on suletud ja selles pole toitu.

b) Valige samakiipsetusprogramm (see etapp on vajalikisegisiis, kui programm on kiipsetamise [6petanud), mida

kasutasite ésja valmistatud toidu jaoks.

¢) Eelsoojenduse alustamiseks vajutage nuppu ,,0K*. Eesoojenduse ajal vilgub vdrviline taseme indikaatortuli

valgelt.

d) Kuieelsoojendus on Iopule joudnud, annab seade helisignaali ja indikaatortuli jédb valgelt pélema.
e) Parast eelsoojenduse I6ppu on seade kasutusvalmis. Avage grill ja pange toit seadmesse.

Oluline!

- Votke arvesse, et eelsoojendus on vajalik enne igat uut portsu. Enne eelsoojendamist veenduge, et seade oleks
suletud jaet selles poleks toitu. Enne grilli avamist ja toidu sissepanemist oodake, kuni eelsoojendus on I5ppenud.
- Kui uus eelsoojendustsiikkel aktiveeritakse kohe pdrast eelmise tstikli 15ppu, on eelsoojendusaeg liihem.
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1. GRILLIMISASEND

B) KASIREZIIMI KASUTAMINE

1. Valige kdsireZiim ja kiipsetustemperatur,
klpsates mitu korda valikut M, kuni vérv
vastab teie soovitud temperatuurile.

1. GRILLIMISASEND

C) KUPSETAMISJUHISED

12 AUTOMAATSET KUPSETUSPROGRAMMI

110-125°C

180-195°C

220-235°C

265-285°C

2. Vajutage eelsoojenduse alustamiseks
nuppu OK Kiipsetustaseme indikaatortuli
vilgub soovitud varviga: eelsoojendus on
pooleli. Oodake, kuni eelsoojendus on
[6ppenud.

3. Kui soovitud temperatuur on saavutatud,
peatub tule vilkumine ja grill annab
helisignaali: grill on kiipsetamiseks valmis.

4. Asetage toit grillile, kiipsetusprotsess
algab.

5. Temperatuurionvaimalik kiipsetamise ajal
reguleerida.

6. Jdlgige toidu kiipsemist ja eemaldage see,
kui arvate, et see on valminud soovitud
tasemeni.

KUPSETUSTASEME INDIKAATOR
&) VEISELIHA Vdga véhe Véihekil Keskmiselt .
kipsetatud (sinine) @hekiipsetatud kiipsetatud Labiklipsetatud
BURGER Vahekipsetatud | KSNTEEY | Labikipsetatud
&S| VORST Lébiktipsetatud
SEALIHA Labikiipsetatud
@) KANA Lébikiipsetatud
Keskmiselt Peacegu .
%) KALA kiipsetatud Idbik[jpse%atud Lébikiipsetatud
5| MEREANNID Keoeeet | tobreedt | Labikipsetatud
&  VOILEIB Kergelt kilpsetatud Grillitud Krébe
@y TAIMEBURGER Grillitud
©) PAPRIKA Kergelt grillitud Grillitud
() ) BAKLAZAAN Grillitud
&) KARTUL Grillitud
KASIREZIIM GRILLIMISASENDIS
180-195°C 220-235°C 265-285°C
SUVIKORVITS [ ]
TOMATID [ ]
SPARGEL [ ]
SEENED [ |
SIBULAD [ ]
BROKOLI
MINIPORGANDID
APTEEGITILL [ ]
BATAAT
OUNAVIILUD [ ]
ANANASS [ ]
VIRSIK [ ]
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2. AHJUASEND
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Juhul kui OptiGrill on juba sisse liilitatud
ja soovite kasutada kiipsetusalust, siis
lahutage grill seinakontaktist ja laske grilll
vahemalt 2 tundi jahtuda.

Pange koostisosad kiipsetusalusele.
Avage grill, eemaldage alumine grillplaat
jaasendage see kilpsetusalusega.
ETTEVAATUST! Kontrollige, et tilemised
grillplaadid oleksid seadmele digesti
paigaldatud.

Sulgege grill ja vajutage toitenuppu.
Valige kdsireziim ja kiipsetustemperatuur,
klépsates mitu korda valikut M, kuni vérv
vastab teie soovitud temperatuurile.

95-120°C

165-190°C

210-235°C

245-270°C

Alustage kiipsetamist, vajutades nuppu
OK.

Kui soovitud temperatuur on saavutatud,
teeb grill helisignaali ja kiipsetusprotsess
algab.

2. AHJUASEND

10

1

Temperatuuri  on vdéimalik
kiipsetusprotsessi ajal reguleerida.

. Jdlgige toidu kiipsemist. Kui arvate, et toit

on saavutanud soovitud kiipsusastme,
|6petage kiipsetamine, vajutades
toitenuppu. Kdik nupud lilitatakse véilja,
grill 1opetab kuumutamise/kiipsetamise.

. Avage grill jaeemaldage kéepidemete abil

kiipsetusalus.

ETTEVAATUST! Kuumad pinnad,
soovitatav on kasutada kindaid.
Kiipsetusalus on kuum. Veenduge, et
asetate selle kuumakindlale pinnale.
Kipsetusalust voib pesta
ndudepesumasinas.
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3. BBQ-ASEND

4. TERVE EINE ASEND

70

1. Avage grill BBQ-asendis. Kiipsetamist
reguleeritakse killgtermostaadiga.

2. Valige soovitud temperatuuriseade.
Termostaat médrab mélemale plaadile
sama kiipsetustemperatuuri:

o termostaat vdljas
1:80-100°C
2:130-160°C
3: 170-200°C
4:185-225°C

w

Kilgmine indikaatortuli vilgub
eelsoojenduse ajal punaselt.

Kui indikaatortuli jadb punaselt pélema
ja grill annab helisignaali, on grill
kasutusvalmis.

Asetage toit grillile.

Jdlgige toidu kiipsemist ja eemaldage, kui
see on valmis.

Lilitage seade vdlja, seades termostaadi
asendisse e.

&

owu
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Mairkused.

- Temperatuuri saate kiipsetamise ajal
muuta. Kuiseda muudetakse kiipsetamise
ajal, reguleerib grill temperatuuri vastavalt
uuele seadele.

- Kui kiipsetate toitu ainult Ghel plaadil,
kasutage Ulemist.

1. Pange grill terve eine asendisse.
Kipsetamist reguleeritakse
kiilgtermostaadiga.

2. Valige soovitud temperatuuriseade.
Termostaat reguleerib mélema plaadi
kiipsetustemperatuuri.

o termostaat vdljas
1:80-100°C

2:130-160°C
3: 170-200°C
4:185-225°C

3. Kilgmine indikaatortuli vilgub
eelsoojenduse ajal punaselt.

4. Kui indikaatortuli jaéb punaselt pdlema
ja grill annab helisignaali, on grill
kasutusvalmis.

5. Lisage toit grillile jo kilpsetusalusele.

6. Jdlgige toidu kiipsemist ja eemaldage, kui
see onvalmis.

7. Lilitage seade vdlja, seades termostaadi
asendisse e.

Madrkused.

- Temperatuuri saate kiipsetamise ajal
muuta. Kuisedamuudetakse kiipsetamise
ajal, reguleerib grill temperatuuri vastavalt
uuele seadele.

Néuanded.

Kui teie lisand kiipseb kauem kui see,
mida grillite, saate kiipsetamist alustada
ka ahjuasendis. Sel juhul lugege lk 68 ja
jargige juhiseid 1-7. Kui toit on saavutanud
soovitud kilpsusastme, avage grill terve
eine asendis. Grill aktiveerib automaatselt
killgtermostaadi. Valige termostaadi abil
soovitud temperatuuriseade. Kui grillplaat on
eelsoojenenud, asetage toit selle peale.
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KASUTAMISE LOPETAMINE
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. Seadme vdljaliilitamine.

e Vajutage grillimis-/ahjuasendites
kdepidemel toitenuppu.

 Seadke killgtermostaat BBQ- / terve
eine asendites asendisse e.

. Lahutage seade vooluvdrgust.
. Laske sellel vahemalt 2 tundi jahtuda.

Juhuslike poletuste véltimiseks laske grillil
enne puhastamist tdielikult jahtuda.

PUHASTAMINE

1. Enne puhastamist avage lukustusest ja
eemaldage plaadid, tilkumisalused ja
kiipsetusalus, et vdltida kiipsetuspinna
kahjustamist.

Kallake tilkumisalus tiihjaks ja peske seda
sooja seebiveega, seejdrel kuivatage see
paberrdtikuga.

2. Arge kunagi pange seadme korpust vette
voi monda muusse vedelikku.

3. Seadet ja selle juhet ei tohi panna
noudepesumasinasse. Pdrast plaatide
eemaldamist ei tohi kitteelemente
ega ndhtavaid ja ligipddsetavaid osi
puhastada. Kuineed on véiga méadrdunud,
oodake, kuni seade on tdielikult maha
jahtunud, ja puhastage need kuiva
riidelapiga.

4. Kui te ei soovi kipsetusplaate,

tilkumisaluseid ja klpsetusalust
pesta ndudepesumasinas, kasutage
puhastamiseks sooja vett ja vdikeses
koguses ndudepesuvahendit ning
loputage jddkide eemaldamiseks
pohjalikult. Plihkige need paberratikuga
hoolikalt puhtaks.
Arge kasutage grilli lhegi
osa puhastamiseks metallist
kurimisvahendeid, terasvilla voi
abrasiivseid puhastusvahendeid;
kasutage ainult nailonist voi mittemetallist
puhastusvahendeid.

5. Grilli katte puhastamiseks pihkige seda
soojaniiske svammigajakuivatage pehme
kuivalapiga.

6. Veenduge alati enne hoiustamist, et grill
on puhas jakuiv.

Mis tahes remondit66d peab tegema
heakskiidetud hooldusesindaja.
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Torkeotsingujuhend

Probleem

Pohjus

Lahendus

Nupp "M vilgub
+ E mdrgutuli poleb sinine
+ Nupp oK vilgub

o Seadme sisseliilitamine
voi automaatse
kipsetuststkli
alustamine toidugaiilma
plaate eelkuumutamata
(kasireziim lulitati
automaatselt sisse)

o 2vdimalust:

- Valige nuppu |[M vajutades
temperatuuriseade ja vajutage
seejdrel OK. Laske toidul kiipseda,
kuid te peate kiipsemist jdlgima
(k@sireziim).

- Seisake seade, eemaldage toit,
sulgege seade korralikult, valige
uus programm ja oodake, kuni
eelkuumutus on I6ppenud.

kiipsetuststikli ajal.

Seadet on kiipsetamise
ajal liiga kaua lahti
hoitud.

Seade on pdrast
eelsoojendust véi toidu
soojashoidmist liiga
kaua ootel seisnud.

o Uhendage seade vooluvdrgust lahti
ja laske 2-3 minutit seista, alustage
protsessi uuesti. Kui te seadet jargmine
kord kasutate, avage ja sulgege
see kiiresti, et saavutada parimat
kipsetustulemust. Kui térge tekib
uuesti, votke Ghendust Tefal kohaliku
klienditeenindusega.

(0 Margutulivilgub lillaks
+ Nupp &)/ (&) /(&) /(&) vilgub
+ katkendlik helisignaal

Seade ei anna helisignaali.

Seadmerike.

Seadet on hoitud voi
kasutatakse liga kiilmas
ruumis.

Uhendage seade vooluvargust lahti ja
uuesti vooluvérku ning alustage kohe
eelkuumutustsiklit. Kui torge jadb alles,
votke Ghendust klienditeenindusega.

:I—f Margutuli vilgub lillaks

+ Nupp (&) vilgub
+ pidev helisignaal

Seadmerike.

Uhendage seade vooluvargust lahti ja
votke ihendust klienditeenindusega.

Pdrast eelkuumutust panite toidu
seadmesse ja sulgesite selle, E kuid
mdrgutuli jadb valge ja kiipsetamine ei
alga.

o Seadmes oleva toidu
paksus on dle 4 cm.

o Toidu paksus ei tohi dletada 4 cm.

e Grilli ei avatud toidu
sissepanemisel tdielikult.

o Avage grill tdielikult ja sulgege see uuesti.

Seade ei tuvasta sees
toitu. Toidu kogus on
liiga vdike, OK vilgub.

o Kinnitage kiipsetamise sisselilitamine,
vajutades nuppu [ok.

|ilitab sisse kdsireziimi

+ (B méirqutulivilgub punaselt.

+ temperatuurinupp M M ja nupu [ex
valgustus pdlevad

Eelkuumutusprotsess
katkestati.

« Jdlgige aeg-ajalt kiipsemist (kdsireZiimis
kasutamise korral).

Voi

Seisake grill, eemaldage toit, sulgege
grill, valige uus kiipsetusprogramm,
mida soovite kasutada, ja oodake, kuni
eelkuumutustsikkel on 16ppenud.
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SATURA RADITAJS

e Produkta apraksts

e Pozicijas un interfeisi

e Pozicijas maina

e Gatavibas limena indikators

e Pirms pirmas lieto3anas reizes

e 1. Grila pozicija
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PRODUKTA APRAKSTS

A. Vadibas panelis

A1. leslégsanas/izslégsanas poga

A2. Sasaldétas partikas funkcija

A3. Automatiskds gatavosanas programmas

A4, Manudlais reZims ar 4 temperatram

AS. IzvélesapstiprindSanaun priekssildisanas sakSana

A6. Gatavibas limenaindikators

B. Atbrivosanas fiksators grilkrasns pozicijai un
gatavas maltites pozicijai

C. Sanu termostats grilkrasns pozicijai un gatavas

o

Gaismas indikators grilkrdsns pozicijai un gatavas
maltites pozicijai

Aizmuguréjd notecinGSanas paplate

. CepSanas papldte
. Apak3éja paplate

Augséja paplate
BaroSanas vads

maltites pozicijai
! \
OptiGrill 4in1 XL Fﬂ
o #|e|e|s|w|als|s|®|ar|o|0|e|u e X T

Y

Al A2 A3

A4 A5 A6

76

POZICIJAS UN INTERFEISI

—

GRILS KRASNS

GRILKRASNS GATAVA MALTITE —

Vadiba, izmantojot vadibas pulti uz roktura

©

e
50| |wm )o@ |0 0|e] ) o«

Vadiba, izmantojot sanu termostatu

!

i
S
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POZICIJAS MAINA

GATAVIBAS LIMENA INDIKATORS

Nomaina uz krésns poziciju:

atveriet grilu, iznemiet apakséjo grila paplati
untds vieta ievietojiet cepsanas paplati.
Uzmanibu! Cepsanas papldte ir novietota uz
grila, bet nav nofikséta vietd.

Nomaina uz grilkrésns poziciju:
atverot grilu, turiet fiksatoru uzaugsu un virziet
rokturi par 180° atvértas grilkrasns pozicija.

Nomaina uz gatavas maltites poziciju:
apak3éjas paplates vietd ievietojiet cepdanas
paplati un atveriet grilu par 180°, veicot
ieprieks noraditds darbibas.

Uzmanibu! Pirms grila atvérsanas grilkrasns
vai gatavas maltites pozicija parbaudiet,
vai sanos esosais termostats ir ieslégts e. Ja
termostats nav ieslégts e, grils sak uzkarst, par
to bridinot ar skanas signalu.

Priekssildisana

m, 8
N/

)RR )
= =
Mirgojoss balts Pastavigi degoss
indikators: baltsindikators
notiek un skanas signdls:

priekssildisana

Fﬁ
h(:D
Pirmais
gatavibas

fimenis
procesa

gatavs lietoSanai

Gatavosana

—— l"m pmm— =

wEO

Pirmais Limenis“jéls" Limenis‘jéls"  Limenis Limenis Limenis Limenis
gatavibas procesa sasniegts ‘pusiels”  “pusjéls” “labiizcepts” “labiizcepts”
imenis procesa sasniegts procesa sasniegts
sasniegts

Katra automatiskaja programma OptiGrill pazino, kad édiens ir sasniedzis vélamo gatavibas limeni. Kad
gatavibas limenis ir sasniegts, gaismas indikators deg pastavigi un grils atskano signalu, lai jas bridinatu.
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1. Nonemiet visus iepakojuma materidlus,

uzlimes un piederumus noiericesiekSpuses
un darpuses. Komplektacija ir ieklautas
papildu uzlimes arkrasu apli. Varat uzimét
apli ar vélamo valodu uz originald krasu
apla.

. Pirms pirmas lietoSanas reizes rpigi

nomazgdjiet papldtes ar siltu Gdeni un
nelielu daudzumu trauku mazgdasanas
[idzekla, noskalojiet un kértigi nosusiniet.

. Novietojiet nonemamds notecinasanas

paplates ierices priekSpusé un aizmuguré.

. Pdrliecinieties, vai aug3éja un apak3éja

papldte iericé ir pareizi novietota. Nesaciet
priek3sildisanu bez papldtém. Pievienojiet
jerici stravas avotam (vadam jabdt pilniba
attitam).

. Nospiediet iesléganas/izslégSanas pogu.

Uzmanibu! Parliecinieties, vai starp
papldtém nav atstats édiens.

1. GRILA POZICIJA

A) AUTOMATISKAS PROGRAMMAS IZMANTOSANA

12 automatiskas programmas:

sarkana gala, burgeru gala, desa, ctkgala,
vistas gala, zivs, jlras veltes, sviestmaize,
paprika, Kartupeli, Baklazani, Vegetars steiks

c o3> @y )OS

Ol ain XL
2| | @ | e |

@ || |w|a] o]0 n

L

1. Ja produkts, ko vélaties pagatavot,jrq

[V 0 o)

saldéts, nospiediet attiecigo pogu. St
funkcija ir pieejama tikai automatiskajds
programmas — manudlaja rezima to
nevar izmantot.

. Atlasiet attiecigo gatavoSanas

programmu atbilstodi édienam, ko
vélaties pagatavot.

Padoms (jo Tpasi attieciba uz galu).
Automatisko programmu gatavosanas
rezultati var atkirties atkaribd no
gatavojamo produktu izcelsmes,
sagriesanas veida un kvalitates, jo
programmas ir iestatitas un parbauditas,
izmantojot kvalitativus produktus.

Tapat gatavosanas laika ir janem véra
qgalas 3kéles biezums; negatavojiet galu,
kuras biezums pdrsniedz 4 cm.

Janezindt, kuru gatavosanas programmu
izmantot, skatiet gatavosanas instrukciju
85.1pp.

. Nospiediet pogu “OK” (Labi): ierice sk

priekssildisanu, un gatavibas limena
indikators mirgo baltd krasa.

Piezime. Ja ir atlasita nepareiza
programma, izslédziet ierici un atkartojiet
darbibas.

. Pagaidiet, lidz priekssildisanair beigusies.
. Kad limena indikators parstdj mirgot

baltd krasa un grils atskano signalu,
priekssildisanairbeigusies un grilsirgatavs
lietoSanai.

Piezime. PriekSsildiSanas beigas, ja ierice
paliek aizvérta, drosibas sistéma péckada
laika ierici izslédz.
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1. GRILA POZICIJA

TEE

rare  medium well-done
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Atveriet grilu un novietojiet produktus uz
gatavosanas paplates.

Piezime. Ja ierice paliek atvérta parak
ilgi, drosibas sistéma péc kada laika ierici
automadtiski izslédz.

Aizveriet ierici, lai saktu gatavosanas ciklu.
Gatavibas limena indikators sak degt zila
krais@, kas nozimé, ka notiek gatavosanas
process (lai ieghtu vislabakos rezultdtus,
gatavosanas procesalaikaneatveriet grilu
un nepdrvietojiet produktus).

lerice automatiski pieldgo gatavosanas
ciklu (laiku un temperatdru) atbilstosi
produktu biezumam un daudzumam.
Piezime attieciba uz |oti planam
skelem. Aizveriet ierici; poga “OK” (Labi)
mirgo un indikators deg balta krasa,
[idz nospiezat OK. Nospiediet OK, lai
nodrosindtu, ka ierice atpazist produktu
un sakas gatavosanas cikls.

Indikatora gaisma maina krésu
atbilstosi gatavibas limenim. Kamér
notiek gatavosanas process, par katru
sasniegto gatavibas limeni bridina
skanas signdls. Kad indikatora gaisma
ir dzeltena un atskan signdils, produkts ir
jéls, oranza gaisma ar signdlu norada uz
pusjélu produktu, bet sarkana gaisma ar
signalu — uzlabi izceptu produktu.
Piezime. Ja vélaties loti jélu galu,
nonemiet to, kad gatavibas limena
indikators pastavigi deq zila krasa.
Nemiet vérd, ka gatavosanas rezultati
var atskirties atkariba no produktu veida,
kvalitates un izcelsmes. Tas Ipasi attiecas
uzgalu.

1. GRILA POZICIJA

9. Kad vélamajam gatavibas [imenim

atbilsto3as krasas indikators deg pastavigi
unatskansigndls, atveriet iericiuniznemiet
produktus.
Piezime. Ja gatavojat cilvékiem ar
atskirigu gaumi, atveriet grilu un iznemiet
produktus, kuri sasniegusi vélamo
gatavibas limeni, péc tam aizveriet grilu
un turpiniet paréjo produktu gatavosanu.
Programmaturpina gatavosanas ciklu, lidz
ir sasniegts pédéjais limenis.

10. Péc gatavosanas beigdm iznemiet
produktus un aizveriet ierici. Vadibas
panelis izgaismojas, un tiek automdtiski
ieslégts programmu izvéles rezims.
Piezime. Ja neviena programma netiek
atlasita, dro3ibas sistéma péc kada laika
ierici automatiski izslédz.

10

Siltuma uzturéSanas funkcija

Kad ir sasniegts sarkanais gatavibas limenis, gatavosanas process ir pabeigts, iefice automatiski aktivizé siltuma
uzturésanas funkciju, indikators deg sarkand krdsa un ierice ik péc 20 sekundém atskano signalu. Ja uz grila ir
atstdti produkti, tie turpina cepties, kamér gatavosanas paplates atdziest. Varat apturét skanas signdlu, nospiezot
pogu “OK” (Labi).

Piezime. Drosibas sistéma péc kada laika ierici automatiski izslédz.

Otras porcijas gatavosana uzreiz péc pirmds

Kad pirmas porcijas gatavosanas process ir pabeigts, rikojieties, ka noradits talak.

a) Pdrliecinieties, vai ierice ir aizvérta un taja nav palicis édiens.

b) Atlasiet gatavosanas programmu (3T darbibair javeic, pat ja programma paliek té pati).

) Nospiediet pogu “OK” (Labi), lai saktu priekssildisanu. PriekssildiSanas laika gatavibas limena indikators mirgo
balta krdsa.

d) Kad priekssildisana ir pabeigta, ierice atskano signdlu un indikators pastavigi deg baltd krasa.

e) Tiklidz priekssildisana i pabeigta, ierice ir gatava lietosanai. Atveriet grilu un ievietojiet produktus iericé.

Svarigi!

- Nemiet vérd, ka priekssildisana ir nepieciesama katrai jaunai porcijai. Pirms priekssildisanas pdrliecinieties, vai
ierice ir aizvérta un taja nav palicis édiens. Pagaidiet, idz priekssildisana ir beigusies, péc tam atveriet grilu un
ievietojiet taja produktus.
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1. GRILA POZICIJA

B) MANUALA REZIMA IZMANTOSANA

. Atlasiet manudlo rezimu un gatavosanas

temperatdru, vairdkas reizes noklikskinot
uz M, Iidz krasa atbilst vélamajai
temperatdrai:

110-125°C

180-195°C

220-235°C

265-285°C

. Nospiediet OK; lai saktu priek3sildisanu.

Gatavibas limena indikators mirgo
atlasitaja krasa: notiek priekssildisana.
Pagaidiet, lidz priekssildisanair beigusies.

. Kad ir sasniegta vélama temperatdra,

indikators parstdj mirgot un atskan signdls:
grilsir gatavs lietosanai.

. Novietojiet produktus uz grila, sakas

gatavosanas process.

. Gatavodanas laikd temperatdru var

regulét.

. Vérojiet gatavosanas procesuunnonemiet

produktus, kad, péc jasu domam, ir
sasniegts vélamais gatavibas limenis.

1. GRILA POZICIJA
()] GATAVOSANAS INSTRUKCIJIA

12 AUTOMATISKAS GATAVOSANAS PROGRAMMAS

GATAVIBAS LIMENA INDIKATORS
© LiELopaGata | D0 | e Pusjéla Labi zcepta
&) BURGERU GALA - Jéla Pusjéla Labi izcepta
& DESA - - - Labi izcepta
CUKGALA - - - Labi izcepta
@& VISTAS GALA - - - Labiizcepta
x»| ZIVS - Vidéjijéla Vidéji izcepta Labi izcepta
38| JURAS VELTES - Vidéji jéla Vidéji izcepta Labi izcepta
&2 SVIESTMAIZE - Viegli apcepta Griléta Grauzdéta
@y VEGETARS STEIKS - - - Griléta
@ PAPRIKA - - Viegli griléta Griléta
) | BAKLAZANI . . - Griléta
&) KARTUPELI - - - Griléta
MANUALAIS REZIMS GRILA POZICIJA
180-195°C 220-235°C 265-285°C

CUKINI/KIRBII [ ]
TOMATI [ ]
SPARGELI [ ]
SENES [ ]
SIPOLI [ ]

BROKOLI

MAZIE BURKANI

FENHELI [ |

SALDIE KARTUPELI

ABOLU SKELES [ ]

ANANASS [ ]

PERSIKI [ |
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2. KRASNS POZICIJA

wN

. Ja OptiGrill jau ir ieslégts un jas vélaties

izmantot cepSanas paplati, atvienojiet
grilu no elektrotikla un laujiet tam atdzist
vismaz 2 stundas.

. levietojiet sastavdalas cepSanas papldté.
. Atveriet grilu, iznemiet apak$éjo grila

paplati un tas vietd ievietojiet cepSanas
paplati.

UZMANIBU!Parbaudiet, vai aug3éja grila
papldte ir pareizi ievietota iericé.

. Aizveriet grilu un nospiediet ieslégsanas/

izslégsanas pogu.

. Atlasiet manudilo reZimu un gatavosanas

temperatdru, vairdkas reizes noklikskinot
uz M, lidz krasa atbilst vélamajai
temperatdrai:

95-120°C

2. KRASNS POZICIJA

86

o

~N

165-190°C

210-235°C

245-270°C

Lai s@ktu priekssildisanu, nospiediet pogu
“OK” (Labi).

Kad ir sasniegta vélama temperatira, grils
atskano signdlu un sakas gatavosanas
process.

10

1

. GatavoSanas laika temperatdru var

regulét.

. Vérojiet gatavoSanas procesu. Kad

uzskatdt, kairsasniegtsvélamais gatavibas
[imenis, apturiet gatavosanas procesu,
nospiezot ieslégsanas/izslégsanas pogu.
Visas pogas izslédzas, un grils partrauc
karsésanu/gatavosanu.

. Atveriet grilu un iznemiet no té cepSanas

papldti, izmantojot tas rokturus.
UZMANIBU!Virsmas i karstas, ieteicams
izmantot cimdus. CepSanas papldte
ir karsta, novietojiet to uz piemérotas
virsmas.

. Cep3anas papldti var mazgat trauku

mazgdjamajd masing.
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3. GRILKRASNS POZICIJA

4, GATAVAS MALTITES POZICIJA

88

1. Atveriet grilu grilkrsns pozicija. 1. Novietojiet grilu gatavas maltites pozicija.
Gatavosanas process tiek vadits ar sanu Gatavo3anas process tiek vadits ar sanu
termostatu. termostatu.

2. Atlasiet vélamo temperatdras iestatijumu. . Atlasiet vélamo temperatiras iestatijumu.
Termostats iestata vienddu gatavoSanas Termostats kontrolé gatavoSanas
temperatdru abam paplatém: temperatdru abas papldtés.

» termostats izslégts o termostats izslégts
1:80-100°C 1:80-100°C
2:130-160°C 2:130-160°C
3: 170-200°C 3: 170-200°C
4:185-225°C 4:185-225°C

3. Priekssildisanas laika sanu gaismas . Priek3sildiSanas laikd sanu gaismas
indikators mirgo sarkana krasa. indikators mirgo sarkana krasa.

4. Kad sarkanais indikators deg pastavigi un . Kad sarkanais indikators deg pastavigi un
atskan signdls, grils ir gatavs lietoSanai. atskan signdls, grils ir gatavs lietoSanai.

5. Novietojiet produktus uz grila. . Novietojiet produktus uz grila un cepSanas

6. Vérojietgatavosanasprocesuunnonemiet papldté.
produktus, kad tie ir gatavi. . Vérojiet gatavosanasprocesuunnonemiet

7. Izslédziet ierici, iestatot termostatu uz e. produktus, kad tie ir gatavi.

. Izsledziet ierici, iestatot termostatu uz e.

Piezime.

- Gatavosanas laika temperatdru var

mainit. Ja gatavosanas laika tiek mainita
temperatdra, grils to pieldgo jaunajam
iestatijumam.

Ja gatavojat tikai uz vienas paplates,
izmantojiet augséjo paplati.

Piezime.
- Gatavosanas laika temperatdru var

mainit. Ja gatavosanas laikd tiek mainita
temperatdra, grils to pieldgo jaunajam
iestatijumam.

Padomi.

Ja piedevu gatavosana aiznem ilgaku laiku
neka grilésana, varat skt gatavosanu
ar krasns pozicija. Sada gadijuma skatiet
86. Ipp. un izpildiet 1.-7. darbibu. Kad ir
sasniegts vélamais gatavibas limenis,
atveriet grilu gatavas maltites pozicij. Grils
automatiski parslédzas uz sanu termostatu.
[zvélieties vélamo temperatdras iestatijumu,
izmantojot termostatu. Kad grila paplates
priekssildisana ir pabeigta, novietojiet uz tas
produktus.
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LIETOSANAS BEIGAS TIRISANA

1. Izsledziet ierici:

o Nospiediet ieslégsanas/izslégsanas
pogu uz roktura grila/kréisns pozicijd.

o lestatiet sanu termostatu uz e
grilkrésns/gatavas maltites pozicija.

2. Atvienojiet ierici no elektrotikla.

3. Laujiet atdzist vismaz 2 stundas. Lai
izvairitos no nejausiem apdegumiem,
pirms tinsanas |aujiet grilam pilntba
atdzist.

1. Pirms tifSanas atblokéjiet un iznemiet
gatavosanas papldtes, notecindsanas
paplates un cepSanas paplati, lai
nesabojatu gatavosanas virsmu.
[ztuk3ojiet notecinddanas paplates un
nomazgdjiet tas viegla ziepjudent, péc
tam rpigi nosusiniet ar papira dvieli.

2. Neiegremdéjiet grila korpusu denivai cita
Skidruma.

3. Ierici un tas vadu nedrikst mazgat trauku
mazgdjamaja masing. Sildelementu
redzamas un pieejamas dalas nedrikst
tirit péc paplasu iznemsanas. Ja tas ir
loti netiras, pagaidiet, lidz ierice ir pilniba
atdzisusi, un notiriet tas ar sausu drénu.

4. Ja nevélaties gatavosanas paplates,

notecinGsanas papldtes un cepsanas
paplati mazgat trauku mazgdjomaja
masing, mazgdjiet tés ar karstu Gdeni un
nelielu daudzumu trauku mazgasanas
[idzekla un péc tam tas kartigi noskalojiet,
lai notiritu visus parpalikumus. Rapigi tas
nosusiniet ar papira dvieli.
Nevienas griladalastifisanai neizmantojiet
metala berZamos stiklus, stieplu stk|us vai
abrazivus tisanas lidzeklus; izmantojiet
tikai neilona vai nemetaliskus tisanas
[idzek|us.

5. Lai notiritu grila véiku, noslaukiet to ar silta
Gdeni samitringitu stkli un nosusiniet ar
mikstu, sausu dranu.

6. Pirms novietoSanas glabasana
parliecinieties, vai grils ir tirs un sauss.

Jebkadu remontu drikst veikt tikai pilnvarots
servisa parstavis.
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Problému novérsanas instrukcijas

Probléema Iemesls Risinajums
Poga ™ mirgo e lerices ieslégsana|e Pastdvdivasiespéjas:
P _ _ o _ vai automatiska - lestatiet temperatiru, nospiezot
+ \!-Iklrldl_katoragolsmapastaqudegzuls gatavosanas cikla pogu [M] un péc tam nospieZot
rasa

+ Poga ok mirgo

aktivizéSana ar
édienu, bet bez skivju
priekSsildiSanas
(manudlais rezims tiek
automdtiski aktivizéts).

pogu OK (Labi). Laujiet &édienam
gatavoties, tacu édiena gatavosanas
process ir jauzrauga (manudlais
reZims).

- Apturiet ierices darbibu, iznemiet
édienu, rlpigi aizveriet ierici,
atiestatiet programmu un nogaidiet,
lidz ierice pabeidz priekssildisanu.

Terice aptur darbibu priekssildisanas vai
gatavosanas cikla laika.

Ediena gatavosanas
laika ierice pardk ilgi ir
bijusi atvérta.

lerices dikstave péc
priekssildisanas vai
uzsildidanas ir bijusi
pardakilga.

o Atvienojiet ierici no kontaktrozetes un
atstajiet to uz 2-3 minatém, péc tam
atsaciet procesu. Nakamreiz, kad lietosiet
ierici, gaddjiet, lai ierices vaks tiktu atri
atvérts un aizvérts, lai nodrosindatu
labu édiena gatavo3anas rezultatu.
Ja probléma atkartojas, sazinieties
ar tuvako Tefal klientu apkalpoSanas
dienestu.

it Indikatora gaisma mirgo violets krasa
+ Poga &)/ (&)/(8) /& mirgo
+ Partraukts signdls

lerices signdls nedarbojas.

Terices darbibas k|ame.

o lerice tiek glabata vai

lietota telpd ar parak
zemu temperatdru.

o Atvienojiet un atkdrtoti pievienojiet ierici
un nekavéjoties atsdciet priekssildisanas
ciklu. Ja probléma saglabadjas,
sazinietiesar klientu apkalpoSanas
dienestu.

E Indikatora gaisma mirgo violets krasa

+ Poga (&) mirgo
+ Pastavigs signdls

Terices darbibas k|dme

« Atvienojiet ierici un sazinieties ar klientu
apkalposanas dienestu.

Péc priekssildisanas_pabeigsanas es
ievietoju grildédienu,@aizvérugriluvﬁku,
tacuindikators joprojam deg balts krdsa, un
édiena gatavosana netiek uzsakta.

lericé ievietoto partikas
produktu biezums
pdrsniedz 4 cm.

o Partikas produktu biezums nedrikst
pdrsniegt 4 cm.

Grils nebija pilniba
atvérts, kad tajda tika
ievietots édiens.

o Pilniba atveriet un aizveriet grilu.

lerice nespéj noteikt
édienu, kas taja ir
ievietots Ediena
daudzums nav
pietiekams, mirgo poga
“OK” (Labi).

o Apstipriniet gatavosanas uzséksanu,
nospiezot pogu [ek .

lerice aktivizés manualo rezimu.

+ 3 Gaismas indikators mirgo sarkand
krasa.

+ poga | M temperatdras kontrolei un ok
indikators tiek fikséti

Priekssildisanas laiks bija
parak iss.

o Pastavigi parraugiet gatavosanas
procesu (lietoSanai manudlaja rezima).
Vai

Apturiet grila darbibu, iznemiet
édienu, aizveriet grilu, izvélieties jaunu
gatavodanas programmu, kuru vélaties
izmantot, un nogaidiet, lidz tiek pabeigts
priekssildisanas cikls.
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e Polohy a rozhrani
e Zména polohy
e Ukazatel Grovné pripravy
e Pfed prvnim pouZzitim
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POPIS VYROBKU

A. Ovladacipanel

A1. Tlacitko Zap./Vyp.

A2. Funkce rozmrazovani

A3. Automatické programy pfipravy

A4. ManudlnireZim se 4 teploatami

AS. Potvrdte volbu a spustte predehfivani

A6. Ukazatel Grovné pipravy

B. Zapadka pro barbecue a pfipravu celych
pokrmdi

C. Bocni termostat pro barbecue a pfipravu celych

o

Kontrolka ukazatele pro barbecue a pfipravu
celych pokrmti

Predni odkapdvaci miska

Zadni odkapévadi miska

. Plechnapeceni
. Spodni deska

Horni deska
Napdjeci kabel

pokrm(
[ |
OptiGrill 4in1 XL Fﬂ
o %|e|le(s|w|a|e|s|@|er| oS m « & ¢
T TS
Al A2 A3 A4 A5 A6

94

POLOHY A ROZHRANI

GRILOVANI TROUBA

BARBECUE CELY POKRM

—

©

Ovladani panelem na rukojeti

e
50| |wm )o@ |0 0|e] ) o«

Ovladani bo¢nim termostatem

(-
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ZMENA POLOHY

Zména do polohy pro peceni v troubé:
Otevrete gril, vyjméte spodni grilovaci desku
anahradte ji plechem na pecen.
Upozornéni: Plech na peceni se po umisténi
nagril nezajistuje na misté.

Zména do polohy pro barbecue:

Pfi otevirani grilu podrzte zapadku nahore
anastavte rukojet do otevfené polohy pro
barbecue s thlem 180",

Zména do polohy pro pfipravu celych
pokrmui:

Zasurite plech na peceni namisto spodni
desky apoté podle vyse uvedenych kroku
otevfete gril do polohy s Ghlem 180°.

Upozornéni:

NeZ gril oteviete do polohy pro barbecue nebo
pripravu celych pokrmd, zkontrolujte, zda je
termostat nastranézapnuty. Pokud termostat
neni zapnuty, gril se zacne predehfivat
ainformuje vés o tom zvukovym signdlem.

UKAZATEL UROVNE PRIPRAVY

Predehfivani

o, 0

<

Bila kontrolka Bila kontrolka

bliké: probiha sviti aozyvase

predehfivani zvukovy signdl:
mUZete zahdjit
pripravu

Vareni

t-.ﬁ -~ o L

(:D hCD ’ -,'éﬂ

= =

Probiha  Byla Probihd  Byla Probiha Byla Probiha Byla dosazena

prvni dosazena Grovent dosaZena (roveri dosazena Groven (roveri

Groveri prvni Jrvavé®  Qroven JStfedné  Groven ,dokondle ,dokonale

pripravy  Groven krvavé” propecené” ,stfedné propecené”  propecené”
piipravy propecené”

U kazdého automatického programu vés OptiGrill informuije, jakmile vas pokrm doséhne poZzadované
arovné pfipravy. Po dosazeni pozadované trovné pripravy barevnd kontrolka sviti stéale a gril vas upozorni
zvukovym signdlem.
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1. POLOHA PRO GRILOVANI

98

. Odstrante veskery obalovy materidl,

ndlepky a pislusenstvi z vnitfni i vnéjsi
strany spotfebice. V baleni jsou dalsi
barevné nalepovaci krouzky. Na ptvodni
barevny krouZek mulZete nalepit
uprednostriovany jazyk.

. Pfed prvnim pouzitim dikladné omyjte

desky teplou vodou s malym mnoZstvim
prostfedku na myti nadoby, dikladné je
oplachnéte aosuste.

. Dopredniazadni ¢astispotrebice umistéte

vyjimatelné odkapavadi misky.

. Zkontrolujte, zdajsou hornia dolnidesky ve

spotfebici spravné umistény. Nezapinejte
predehfivani bez desek. Zapojte spotfebic
dossité (kabel je nutné zcela odvinout).

. Stisknéte tlacitko Zap./Vyp.

Upozornéni: Ujistéte se, Ze mezi deskami
nejsou Zadné potraviny.

A) POUZITi AUTOMATICKEHO PROGRAMU

12 automatickych programd:

Cervené maso, burger, prek, veprové,
kufedi, ryby, morské plody, sendvic, paprika,
Brambory, Lilek, Vegetariansky steak

c o3> @y )OS

Ol ain XL
2| | @ | e |

1. Pokud chcete pfipravitzmrazené potraviny,

stisknéte prislusné tlacitko. Tato funkce je
k dispozici pouze pfi pouziti automatickych
programd, nikoli v manudinim rezimu.

2. Viyberte pfislusny program pfipravy podle

typu pokrmu, které chcete pfipravit.
Tip,zejménapromaso: Vysledky pipravy
spomoci automatickych program se
mohou liSit v zavislosti na plvodu, druhu
kréjent akvalité pfipravované potraviny,
pficemz programy byly nastaveny
atestovany pro kvalitni potraviny.
Podobné je tfeba brét v Gvahu tloustku
masa béhem pripravy. Neméli byste
pipravovat potraviny o tloustce vétsi nez
Lem.

Pokud si nejste jisti, jaky program pfipravy
poufZit, prectéte si privodce vafenim na
strané 103.

3. Stisknéte tlacitko ,,0K*: spotfebi¢ zahdji

predehfivani a ukazatel Grovné pripravy
zacne bile blikat.

Poznamka: Pokud jste vybrali nespravny
program, vypnéte spotfebic a opakujte
uvedené kroky.

4. Pockejte na dokonceni predehfivani.
5. Jakmile ukazatel Grovné prestane bile blikat

agril vyda zvukovy signdl, predehrivani je
dokonceno a gril je pfipraven k pfipravé
pokrmu.

Poznamky: Pokud po dokonceni
predehfivani zlstane spotfebic zavieny,
bezpecnostnisystém jej po uplynutiurcité
doby vypne.
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rare  medium well-done
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6. Otevietegrilapolozte potraviny navarnou

desku.

Poznamky: Pokud spotfebi¢ zistane
otevieny pfili§ dlouho, bezpecnostni
systém jej po chvili automaticky vypne.

. Zavfete spotfebic a spustte cyklus pfipravy

pokrmu. Ukazatel drovné pfipravy zméni
barvu na modrou, coZ znamend, Ze
probiha pfiprava pokrmu (pro dosazeni
nejlepsich vysledkd béhem pripravy
spotfebi¢ neotevirejte ani nehybejte
potravinami). Spotfebi¢ automaticky
upravuje cyklus pfipravy pokrmu (Cas
ateplotu) podle tloustky amnoZzstvi
potravin.

Poznamka k velmi tenkym kouskim
potravin: Zaviete spotfebi¢, tlacitko OK
zacne blikat a ukazatel bude svitit bile,
dokud nestisknete tlacitko OK. Stisknutim
tlacitka OK zajistite, aby spotfebic
rozpoznal potraviny aspustil se cyklus
jejich pripravy.

. Ukazatel méni barvu podle Grovné

pripravy. Béhem pfipravy vas spotfebic
pfi dosazeni jednotliviich Grovni piipravy
upozorni zvukovym signalem. Zluty
ukazatel se zvukovym signdlem oznacuje
Jkrvavy“ pokrm, oranZovy ukazatel se
zvukovym signdlem oznacuje ,stfedné
propeceny” pokrm a Cerveny ukazatel se
zvukovym signdlem oznacuje ,dokonale
propeceny" pokrm.

Pozn.: Pokud chcete maso ,velmi
krvavé®, vyjméte maso v okamZiku, kdy
ukazatel Grovné pfipravy sviti modre.
Upozorfiujeme, Ze zejména umasa
je béziné, Ze vysledky pripravy se lisi
v zdvislosti na typu, kvalité a ptvodu
potraviny.

. Jakmile na ukazateli sviti barva
odpovidajici pozadované drovni pripravy
aozve se zvukovy signdl, oteviete
spotfebic avyjméte pokrm.

Pozndmka: Chcete-li pokrm pfipravit
podle vlastniho Gsudku, oteviete gril
avyjméte pokrm, jakmile dosahne
poZadované Grovné, poté gril zavrete
apokracujtev pripravé ostatnich potravin.
Programbude pokracovat v cyklu pfipravy
pokrmu, dokud nedoséhne kone¢né
(rovné pripravy.

. Po dokoncen pripravy vyjméte pokrm
aspotfebic zavfete. Ovladaci panel se
rozsviti a pfepne se do rezimu ,volba
programu’.

Poznamka: Pokud nevyberete Zadny
program, bezpe¢nostni systém spottebic
po chvili automaticky vypne.

10

Funkce udrZovani teploty

Jakmile je dosaZeno cervené Grovné, priprava je dokoncena, spotfebic automaticky aktivuje funkci udrzovani
teploty, ukazatel sviti cervené a spotfebic kazdych 20 sekund vyda zvukovy signdl. Pokud je pokrm ponechan na
grilu, zatimco varné desky chladnou, bude i naddle pokracovat jeho tepelna Gprava. Zvukovou signalizaci miZete
deaktivovat stisknutim tlacitka OK.

Pozndmka: Bezpecnostni systém spotfebic po chvili automaticky vypne.

OkamZita pfiprava druhé porce pokrmu:

Jakmile se dokonci priprava prvni porce pokrmu:

a) Ujistéte se, Ze je spotrebic zavieny a Ze uvnitf neztistal Zadny pokrm.

b) Vybertestejny program piipravy (tento krok je nutnyiv pfipadé, Ze se program pipravy dokoncil), jako u pokrmu,
které jste pravé pripravili.

¢) Stisknutim tlacitka,,,0K* spustte predehrivani. Behem predehfivani bude barevny ukazatel Grovné blikat bile.

d) Po dokonceni predehtivani spotfebic vyda zvukovy signdl a ukazatel bude svitit bile.

e) Podokonceni predehrivani je spotfebic pripraven k poutiti. Oteviete gril a viozte potraviny do spotfebice.

Dulezité:

- Upozorfiujeme, Ze pro kazdou novou porci je nutné predehfati. Pfed predehfivanim se ujistéte, Ze je spotfebic
zavieny aze uvnitf nezlstal Zadny pokrm. Pfed otevienim grilu avloZenim potravin dovnitf pockejte, az se
dokondi predehfivani.

— Pokud je novy cyklus predehfivani aktivovan bezprostfedné po ukonceni predchoziho cyklu, doba predehfivani
se zkrati.
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1. POLOHA PRO GRILOVANIi

1. POLOHA PRO GRILOVANIi

B) POUZITi MANUALNIHO REZIMU

C) PRUVODCE VARENIM

12 AUTOMATICKYCH PROGRAMU PRIPRAVY

1. Vyberte manudlni rezim ateplotu vareni > T <=
nékolikandsobnym stisknutim tlacitka M, UKAZATEL UROVNE PRIPRAVY
dokud barva neodpovida pozadované . . -
teploté: o . i & fedné
o &) HOVEZI V%m:ekrrc\{%\)/e Krvave p%{)%%gﬁé Dokonale propecené
- . Stredné T
1104125°C BURGER Krvave propecené | Dokondle propecené
&) PAREK Dokonale propecené
180-195°C VEPROVE Dokonale propecené
220-235°C @3 KURECI — Dokonale propecené
x»| RYBY Stfedné propecené t£)$oggée%ére Dokonale propecené
265-285°C *2| MORSKE PLODY Stredné propecené St;?g;géi%%re Dokonale propecené
&2 SENDVIC Lehce propecené Grilované Kfupavé
2. Stisknutimtlacitka OK spustte predehfivani. VEGETARIANSKY ) B
Ukazatel Grovné pripravy blika zvolenou €7 STEAK Grilované
garvouf Pr,Obv'ha prfd,eh,nvan" Pockejtena ©)) PAPRIKY Lehce grilované Grilované
lokonceni predehfivani.
3. PodosaZeni pozadované teploty prestane 6 ) LILEK Grilované
ukazatel blikat a gril vyda zvukovy signdl:
gril je pripraven k pfipravé pokrm. & BRAMBORY Grilované
4. Polozte potraviny na gril aspusti se proces
pripravy. MANUALNI REZIM V POLOZE GRILU
5. Béhem pfipravy pokrmu Ize upravovat
teplotu.
6. Sledujte pripravu pokrmu avyjméte ho, . . . - .
jakmile se vam zda hotov. - 180-195°C 220-235°C 265-285°C
CUKETA / DYNE [ ]
RAJCATA [ ]
CHREST [ ]
HOUBY [ ]
CIBULE [ ]
BROKOLICE
KAROTKA
FENYKL [ ]
BATATY
PLATKY JABLEK | |
ANANAS [ ]
BROSKVE [ |
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2. POLOHA PRO PECENI V TROUBE

el o]0

0K

104

1. Pokud je OptiGrill jiz zapnuty a chcete
pouZit plech na peceni, vypojte gril ze
zGsuvky a nechtehovychladnout nejméné
2hodiny.

. VloZte ingredience na plech na peceni.

. Otevrete gril, vyjméte spodni grilovaci
desku anahradte ji plechem na peceni.
UPOZORNENTI: Dejte pozor, aby byla
horni grilovaci deska spravné umisténa do
spotfebice.

. Zaviete gril astisknéte tlacitko Zap./Vyp.

. Vyberte manudlni reZim a teplotu vareni
nékolikanasobnym stisknutim tlacitka M,
dokud barva neodpovidd pozadované
teploté:

wN

[0 )

95-120°C

165-190°C

210-235°C

245-270°C

2. POLOHA PRO PECENI V TROUBE

6. Zahajte predehfivani stisknutim tlacitka
OK.

7. Podosazeni pozadované teploty gril vyda
zvukovy signdl azacne proces pripravy
pokrmu.

Béhem pfipravy pokrmu Ize upravovat
teplotu.

. Sledujte pripravu pokrmu. Jakmile se vam

zdd dostatecné uvareny, ukoncete piipravu
stisknutim tlacitka ZAP./VYP. VSechna
tlacitka se vypnou a gril prestane ohfivat/
vafit.

. Oteviete gril a pomoci Gchytll vyjméte

plech na peceni.
UPOZORNENTI: Povrchy jsou horké,
doporucujeme pouZivat rukavice. Plech
na peceni je horky, umistéte jej proto na
vhodny povrch.

. Plech na peceni mizete myt v mycce na

nadobi.
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3. POLOHA PRO BARBECUE

1

Otevfete gril do polohy pro barbecue.
Pfiprava pokrmd se ovlada bocnim
termostatem.

4, POLOHA PRO PRIPRAVU CELYCH POKRMU

1. Nastavte gril do polohy pro pfipravu

celyich pokrm(. Pfiprava pokrm(i se oviada
bocnim termostatem.

106

2. Zvolte pozadované nastaveni teploty. . Zvolte poZadované nastaveni teploty.
Termostat nastavuje stejnou teplotu Termostat fidi teplotu pfipravy pro obé
piipravy pro obé desky: desky.

o termostat je vypnuty o termostat je vypnuty
1:80-100°C 1:80-100°C
2:130-160°C 2:130-160°C
3: 170-200°C 3:170-200°C
4:185-225°C 4:185-225°C

Ld

o

o v

~N

Bocni kontrolka béhem predehfivant blika
Cervend.

. Jakmile kontrolka sviti cervené a gril vyda

zvukovy signdl, je pripraven k poufZiti.
Umistéte potraviny na gril.

Sleduijte pfipravu pokrmu a po dokonceni
jejvyjméte.

Vypnéte spotfebi nastavenimtermostatu
dopolohy e.

Poznamky:

Béhem pripravy pokrmulze ménit teplotu.
Pokudteplotubéhem pripravyzménite, gril
upravi teplotu na nové nastaven.

Pokud pripravujete pokrm pouze na jedné
desce, pouZzijte horni desku.

. Bocni kontrolka b&hem predehivani blika

Cervené.

. Jakmile kontrolka sviti Cervené a gril vyda

zvukovy signdl, je pripraven k pouZiti.

. Umistéte potraviny na gril ana plech na

peceni.

. Sledujte pripravu pokrmu apo dokonceni

jej vyjméte.

. Vlypnéte spotfebi¢ nastavenim termostatu

do polohy e.

Poznamka:
- Béhem pfipravy pokrmulze ménit teplotu.

Pokud teplotu béhem pripravyzménite, gril
upravi teplotu na nové nastaveni.

Tipy:

Pokud pfiprava pfilohy trva déle neZ pfiprava
grilovaného pokrmu, mlZete pouzit také
polohu pro peceni v troubé. V takovém
piipadé si prectéte informace na strané 104
apostupujte podle krokt 1 aZ 7. Jakmile je
pokrm pfipraveny podle potfeby, oteviete gril
do polohy pro pipravu celjch pokrmd. Gril
se automaticky prepne na bocni termostat.
Pomoci termostatu zvolte poZadované
nastaveni teploty. Jakmile se grilovaci deska
predehfeje, miiZete na ni poloZit potraviny.
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UKONCENI POUZiVANI

108

1. Vypnutispotfebice:

 Vpoloze pro grilovani/peceni v troubé
stisknéte tlacitko Zap./Vyp. na rukojeti.

« Vpoloze pro barbecue/pfipravu celych
pokrmdl nastavte bo¢ni termostat do
polohy e.

2. Odpojte spotfebic ze zasuvky.
3. Nechtejejvychladnout nejméné 2 hodiny.

Aby nedoslo knahodnému popdleni,
nechte gril pred cisténim dikladné
vychladnout.

Y

N

w

. Abyste zabranili poskozeni povrch(i pro

piipravu pokrm, pred cisténim odjistéte
avyjmétedesky, odkapévacimisky a plech
napeceni.

Wlijte odkapavaci misky,omyjte je vevodé
skapkou jaru a poté je dukladné osuste
papirovou utérkou.

. Télo grilu neponofujte do vody ani do

jinych tekutin.

Spotfebi¢ ani jeho kabel nelze myt
vmycce. Po demont@zi desek byste
neméli Cistit topnd télesa ani jiné viditelné
apfistupné casti. Pokud jsou velmi
znecisténé, pockejte, dokud spotfebic
zcela nevychladne, avycistéte je suchym
hadfikem.

. Pokud si desky na pfipravu pokrmd,

odkapavaci misky aplech na peceni
neprejete myt vmycce, pouZijte k cisténi
horkou vodu amalé mnoZstvi myciho
prostfedku a poté je dikladné oplachnéte,
abyste odstranili veskeré zbytky. Nésledné
je peclivé otfete papirovou utérkou.

K ¢isténi jakékoli ¢asti grilu nepouzivejte
ocelové draténky ani abrazivni Cistici
prostfedky. PouZivejte pouze nylonové
nebo nekovové houbicky ¢i hadfiky.

. Cheete-li vycistit kryt grilu, otFete jej teplou

avihkouhoubickou a poté osuste mékkym,
suchym hadfikem.

. Pred uskladnénim grilu se vzdy uijistéte, 7e

jedistyasuchy.

Veskeré opravy musi provadét autorizovany
servisni zastupce.
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Prirucka pro reseni potizi

Problém

Pricina

Reseni

Tlacitko ™™ blika
+ [ Kontrolka sviti modie
+ Tlacitko ok blika

e Zahdjeni cyklu pfipravy
bez pfedchoziho
predehrati.

o 2 moznosti:

- Vyber te nastaveni teploty
zmacknutim [m tlacitka a pak
stisknéte OK. Nechejte vafit, ale
sledujte vareni (manudlni rezim).

- zastavte spotfebi¢, vyberte
potraviny, fadné zavete spotfebic,
preprogramuijte a pockejte do konce
predhfevu.

Spotfebic se zastaviv priibéhu predehfevu
nebo vareni.

e Béhem predehfivani
nebo faze pfipravy zstal
spotfebic prilis dlouho
oteveny.

Spotfebic byl ponechan
piilis dlouho v necinnosti
poté, co skoncilo
pfedehfivani, nebo
v reZimu udrZovani
teploty.

 Vypojte spotfebic ze zasuvky a nechte
2-3 minuty vypojeny. Poté zacnéte
od zacatku. PFi pristim pouziti dbejte,
abyste viko fadné otevreli a zavreli. Tak
dosahnete téch nejlepsich vysledka.
Pokud problém pretrvavd, kontaktujte
prislusné zakaznické centrum Tefal.

B Kontrolkablika nachovy
+ Button(&) /(@) /(&) /(@) blinking
+ Preruované pipani

Spotfebi¢ nepipd.

Selhani pfistroje.

o Spotfebi¢ byl uskladnény
nebo je pouzivan v
mistnosti, kde je pfilis
chladno.

« Odpojte a znova pfipojte spotfebi¢ a
okamzité spustte cyklus predehfevu.
Pokud problém pretrvava, obratte se na
zakaznicky servis.

(W Kontrolka blika nachovy

+ Tlacitko (&) blika
+ NepferuSované pipani

Selhani pfistroje.

« Odpojte spotfebi¢ a obratte se na
zakaznicky servis.

Po predehfati jste jidlo vlozZili dovnitf a
zavreli spotiebi¢, T ale kontrolka zéistala
bily a pfiprava nezacing.

e Tloustka jidla uvnitf
spotfebice je vétsi nez
4cm,

o Tloutka jidla nesmi presahnout 4 cm.

Gril nebyl GpIné otevren
pii vkladani jidla dovnit.

o Uplné oteviete gril a znovu ho zavrete.

Spotfebic nezjistil jidlo
uvnitf MnoZstvi potravin
je nedostatecné, , OK “
blikd.

o Potvrdte aktivaci vafeni stlacenim
tlacitka fok .

Spotfebic je nyniv manudlnim rezimu.
+ 3 Kontrolka blika cervené.

+ Tlacitko | M nastaveni teploty a [ek
svitici kontrolka

o Pfredhfivaci ¢as byl
krétky.

* Pravidelné poz o ru j te vafe n i (pro
pouZiti v manudlnim rezimu).

nebo

Zastavte gril, vyberte potraviny, zaviete
gril, vyberte novy program ktery
chcete pouZit, a pockejte na ukoncent
predehfivaciho cyklu.”

110




Popis vyrobku

Polohy a rozhrania

« Zmena polohy

Kontrolka Urovne varenia

Pred prvym pouzitim

+ 1.Poloha grilu

a) Pri pouziti automatického programu
b) Pri pouziti manudlneho rezimu
¢) Sprievodca varenim

2. Poloha rary

- 3.Poloha barbecue

4., Poloha Uplného jedla

Ukoncenie pouzivania

. Cistenie

Prirucka na riesenie problémov

112
113
114
115
116
117
117
120
121
122
124
125
126
127
128



POPIS VYROBKU

A. Ovladacfpanel C
A1. Hlavny vypinac D,
A2. Funkcia mrazené potraviny E. Prednd odkvapkavacia miska
A3. Automatické programy varenia F.  Zadnd odkvapkavacia miskay
A4. Manudlny rezim so 4 teplotami G. Plechnapecenie

AS. Potvrdte vyber a za¢nite predhrievanie H. Spodné platha

A6. Kontrolka Urovne varenia I.  Vichndplatiia

B. Uvolnite zépadku pre polohy grilu a iplného J. Napdjacikdbel

. Bocny termostat pre polohy grilu a Uplného jedla
. Svetelnd kontrolka pre polohy grilu a Upiného jedla

jedla
A
{ A
OptiGrill 4in1 XL Fﬁ
o #|e|e|s|w|als|%|®|ar|o|o]e|u e ]
T “
Al A2 A'3 A4 AS A6
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POLOHY A ROZHRANIA

GRIL RURA

BARBECUE UPLNE JEDLO —

Ovladanie pomocou panelu na rukovati

T ~—
ol #|e|o|s|w|a|n|s || o] o|o]n w0 1 i

Ovladanie pomocou bocného termostatu
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ZMENA POLOHY KONTROLKA UROVNE VARENIA

Zmenado polohy rury: Predhrievanie
Otvorte gril, vyberte spodnu grilovaciu platriu
anahradte ju plechom na pecenie. Fﬂ F@
Upozornenie: Plech na pecenie je N2 S
umiestneny na grile bez toho, aby bol zaisteny. G(\:D = CD
Blikajuice biele NepreruSované
svetlo: prebieha biele svetlo
predhrievanie apipanie:
pripravené na
varenie

Varenie

Fﬂ p p
(:D hCD ’

=

Zmena do polohy barbecue:

Priotvérani grilu dizte zépadku hore a nastavte Pret?\'eha Dosiahla Ffrebieba Doysiah\av F"rebievha Do/siahlav F"rebievha Doysiah\av

rukovat do 180° polohy otvorenia grilu. prva saprvd Uroven saUroven Urover sa Uroven Urover saUroven
Uroven Uroven) pripravy  pripravy pripravy  pripravy pripravy  pripravy
varenia varenia Jrvavé' o krvavé” Stredne stredne ,dobre ,dobre

krvavé” krvavé” prepecené” prepecené”

V pripade kazdého automatického programu vam OptiGrill oznami, kedy vase jedlo dosiahne
pozadovanu uroven pripravy. Ked'sa dosiahne tiroven pripravy, farebna kontrolka svieti nepretrzite
agril vas nato upozorni pipnutim.

Zmena do polohy kompletného jedla:
Zasunte plech na pecenie na miesto spodnej
platne a potom otvorte gril do 180° polohy
podla vyssie uvedenych krokov.

Upozornenie: Pred otvorenim grilu v polohe
grilu alebo Uplného jedla skontrolujte, ¢i je
termostat na boku zapnuty v polohe e. Ak
termostat nie je zapnuty v polohe s, gril sa
za¢ne zahrievat a upozorni vas na to pipnutim.




PRED PRVYM POUZITIiM
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. Odstrénte vietky obalové materidly,

nélepky a prislusenstvo zvnutra aj zvonka
spotrebica. K dispozicii s dalsie farebné
kruhové nélepky. Na povodny farebny
krizok mozete nalepit preferovany jazyk.

. Pred prvym pouzitim dokladne vycistite

platne teplou vodou a malym mnozstvom
tekutého prostriedku na umyvanie riadu,
oplachnite a dokladne vysuste.

. Umiestnite odnimatelné odkvapkavacie

misky na prednd a zadnu stranu
spotrebica.

. Uistite sa, Ze horné a spodné platne

sU spravne umiestnené vo vyrobku.
Nezapinajte predhrievanie bez platni.
Zapojte spotrebic do elektrickej siete (kabel
musi byt Uplne odvinuty).

. Stlacte hlavny vypinac.

Upozornenie: Uistite sa,Ze medzi plathiami
nie je Ziadne jedlo.

1. POLOHA GRILU

A) PRI POUZITi AUTOMATICKEHO PROGRAMU

12 automatickych programov:

Cervené mdso, hamburger, kiobasa,
bravcové maso, kuracie méso, ryba, morské
plody, sendvi¢, paprika, Zemiaky, BaklaZan,
Vegetaridnsky steak

c e s®ma» BV g )OS

1. Ak jedlo, ktoré chcete varit, st mrazené

potraviny, potom stlacte prislusné tlacidlo.
Tato funkcia je dostupna len pri vareni
s automatickymi programami, nie v
manudlnom rezime.

. Vyberte vhodny program varenia podla

typu jedla, ktoré chcete varit.

Tip, najma pre maso: \/ysledky varenia
automatickych programov sa mozu
[isit v zavislosti od povodu, rezu a kvality
vareného jedla. Programy boli nastavené
atestované pre kvalitné potraviny.
Rovnako aj hribku mdsa je potrebné vziat
do tvahy pri vareni; nemali by ste varit
potraviny s hribkou vdcsou ako 4 cm.

Ak si nie ste isti, ktory program varenia
pouzit, pozrite si stranu 121 sprievodcu
varenim.

. Stlacte tlacidlo ,OK" spotrebic sa zatne

predhrievat a kontrolka Urovne varenia blika
nabielo.

Pozn. Ak ste zvolili nesprévny program,
vypnite spotrebic a zopakujte kroky.

4. Pockajte, kym sa ukoncf predhrievanie.
5. Ked'kontrolka Urovne prestane blikat nabielo

agrilzapipa, predhrievanie je dokoncené a
qril je pripraveny na varenie.

Poznamky: Pokial spotrebi¢ zostane
zatvoreny na konci predhrievania,
bezpecnostny systém po chvili spotrebic
vypne.



1. POLOHA GRILU

=

rare  medium well-done
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. Otvorte gril a poloZte potraviny na varni

platriu.

Poznamky: Ak zostane spotrebic prilis
dlho otvoreny, bezpecnostny systém ho
po chviliautomaticky vypne.

. Zatvorte spotrebic pre spustenie pripravy.

Kontrolka sa rozsvieti namodro, ¢o znaci,
Ze priprava prave prebieha (ak chcete
dosiahnut ¢o najlepsie vysledky, pocas
pripravy gril neotvarajte a suroviny
neposuvajte).

Spotrebi¢ automaticky upravi vamy cyklus
(¢as a teplota) podla hribky a mnozstva
jedla.

Poznamka pre velmi tenké kusky
jedla: Zatvorte spotrebi¢, tlacidlo OKbude
blikat a kontrolka bude svietit nabielo, kym
nestlacite tlacidlo OK. Stlacte tlacidlo OK,
aby spotrebi¢ rozpoznal jedlo a aby sa
spustil cyklus varenia.

. \/ zavislosti od Urovne varenia kontrolka

meni farbu. Pocas varenia vas pipnutie
upozorni vzdy, ked sa dosiahne Uroven
varenia. Ked je kontrolka ZItd a spotrebic
pipne, jedlo je krvavé, ked je oranzova a
spotrebi¢ pipne, jedlo je stredne prepecené
aked'je Cervend a spotrebic pipne, jedlo je
dobre prepecené

POZNAMKA: Ak uprednostriujete velmi
malo prepecené maso, vyberte ho, ked'sa
kontrolka zmeni na neprerusovant modru.
Upozorfiujeme, najmd v pripade mdsa, Ze
je normélne, ak sa vysledky varenia liéia
v zavislosti od druhu, kvality a pévodu
potravin.

1. POLOHA GRILU

9. Ked je farba zodpovedajlica pozadovanej
Urovni varenia nepretrzitd azaznie pipnutie,
otvorte spotrebic a vyberte jedlo.
Poznamka: Ak chcete pripravovat pokrmy
podla roznych osobnych preferencii,
otvorte spotrebi¢ a pokrm vyberte hned,
akodosiahne pozadovanu roven pripravy.
Potom spotrebic¢ zatvorte a pokracujte
v priprave ostatnych surovin. Program

9 bude pokracovat v cykle varenia, kym sa
nedosiahne konec¢nd trover.

10. Po dokonceni varenia vyberte jedlo a
zatvorte spotrebic¢. Ovlddaci panel sa
rozsvieti a nastavi sa na rezim ,volba
programu’,

Poznamka: Ak neprebehne volba
programu, bezpe¢nostny systém po chvili
automaticky vypne spotrebic.

10

Funkcia udrziavania tepla

Podosiahnuti Cervenejurovne je varenie ukoncené, spotrebic automaticky aktivuje funkciu udrziavania tepla, kontrolka
svieti nacerveno a spotrebi¢ bude pipat kazdych 20 sekind. Ak jedlo zostane na grile, bude sa aj nadalej varit, zatial co
varné platne chladnu. Pipanie mézete vypnut stlacenim tlacidla OK.

Poznamka: Bezpecnostny systém po chviliautomaticky vypne spotrebic.

Okamazité varenie druhej varky:

Po uvarent prvej varky jedla:

a) Uistite sa, Ze je spotrebic uzavrety a Ze vo vnUtri nezostalo Ziadne jedlo.

b) Zvolte program varenia (tento krok je potrebny; aj ked'je program ukoncené varenie). Rovnako ako pre jedlo, ktoré
ste prave.

) Stlacte tlacidlo ,,OK" pre spustenie predhrievania. Pocas predhrievania bude farebné kontrolka drovne blikat
nabielo.

d) Po skonceni predhrievania spotrebic pipne a kontrolka bude svietit neprerusovane nabielo.

€) Spotrebi je pripraveny na pouZitie, ked sa predhrievanie dokonci. Otvorte veko grilu a vioZte potraviny do vnitra
spotrebica.

Dolezité:

- Upozoriujeme, Ze predhrievanie je potrebné pre kazdd novi vérkujedla. Pred zapnutim predhrievania sa uistite, Ze
je spotrebi¢ uzavrety aZe vo vnutri nezostalo Ziadne jedlo. Pred otvorenim grilu a vioZenim jedla dovnttra pockajte
na dokoncenie predhrievania.

- Aksanovy cyklus predhrievania zapne ihned po skoncenf predchadzajliceho cyklu, doba predhrievania sa znizi.
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1. POLOHA GRILU

B) PRI POUZITi MANUALNEHO REZIMU

w|o]0]o]

0K

1. POLOHA GRILU

C) SPRIEVODCA VARENIM

12 AUTOMATICKYCH PROGRAMOV VARENIA

1. Zvolternanudiny reZim ateplotu varenia tak, .
Ze niekolkokrét kliknete na M, kym sa farba KONTROLKA UROVNE VARENIA
nezhoduje s vasou pozadovanou teplotou: - . -
€| HOVADZIE MASO \/eé'pnwl)lérrvéz;vé Krvavé Stredne prepecené| Dobre prepecené
10-125°C & HAMBURGER - Krvavy Stredne prepeceny| Dobre prepeceny
180-195°C & KLOBASA - - - Dobre prepecené
BRAVCOVE MASO - - - Dobre prepecengé
220-235°C &) KURACIEMASO - - - Dobre prepecené
Stredne Stredne az dobre ok
265-285°C @) RYBY . prepecené prepecens  |Dobre preapecené
: Stredne Stredne az dobre .
*8 | MORSKE PLODY - s Zlg Dob
2. Stla¢te OK na zapnutie predhrievania. QUEECEE RIERECENS Bl el
Fogtro\ka uk;ovhne var;;ﬂa blika zvo\eknou &2 SENDVIC - Jemne uvareny Grilovany Chrumkavy
arbou: prebieha predhrievanie. Pockajte
na dokoncenie predhrievania. @y ‘SI-FEG E;ARIANSKY - Grilovana
3. Ked sa dosiahne pozadované teplota, K | ) |
kontrolka prestane blikat a gril zapfpa: gril @ PAPRIKA B B Jemne grilovana Grilovana
je pripraveny na varenie. () ) BAKLAZAN - Grilovana
4. Pridajtejedlo nagril, zatne saprocesvarenia.
5. Pocas varenia mozete nastavovat teplotu. & ZEMIAKY - Grilovand
6. Sledujte, ako sajedlo varf, a vyberte ho, ked
ho povazujeteza upedené MANUALNY REZIM V POLOHE GRILU
180-195°C 220-235°C 265-285°C
CUKETA/DYNA [ |
PARADAJKY [ ]
SPARGLA [ |
HUBY [ |
CIBULA [ |
BROKOLICA
BABY KAROTKA
FENIKEL [ ]
SLADKE ZEMIAKY
JABLKO (PLATKY) [ ]
ANANAS [ |
BROSKYNA B
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2. POLOHA RURY

. Ak je OptiGrill uz zapnuty a chcete pouzit

plech na pecenie, odpojte gril a nechajte
ho vychladnut aspor 2 hodiny.

. Prisady polozte na plech na pecenie.
. Otvorte gril, vyberte spodnu grilovaciu

platriu a nahradte ju plechom na pecenie.
UPOZORNENIE: Dévajte pozor, aby
bola hornd grilovacia platia sprévne
nainstalovana v spotrebici.

. Zatvorte gril a stlacte hlavny vypinac.
. Zvolte manuainy rezimateplotu varenia tak,

Ze niekolkokrét kliknete na M, kym sa farba
nezhoduje s vasou pozadovanou teplotou:

95-120°C

165-190°C

210-235°C

245-270°C

o[ o]0 |o]

122

. Predhrievanie spustite stlacenim tlacidla

OK

. Ked'sa dosiahne pozadovand teplota, gril

zapipa a spustf sa proces varenia.

2. POLOHA RURY

10

11

. Pocas varenia moZete nastavovat teplotu.
. Sleduite, ako sa jedlo varf. Ked'sa vém zd4

byt uvarené, ukoncite varenie stlacenim
hlavného vypinaca. Véetky tlacidla zhasnu
agril prestane ohrievat/varit.

. Otvorte gril a pomocou rukovéti vyberte

plech na pecenie zgrilu.
UPOZORNENIE: Hortice povrchy,
odporuca sa pouzitie rukavic. Plech
na pecenie je horuci, polozte ho na
prispdsobeny povrch.

. Plech na pecenie je mozné umyvat v

umyvacke.
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3. POLOHA BARBECUE

124

1. Otvortegrilvpolohe barbecue. Varenie riadi
bocny termostat.

2, Zvolte pozadované nastavenie teploty.
Termostat nastavi rovnaku teplotu varenia
pre obe platne:

« termostat vypnuty
1:80-100°C
2:130-160°C
3:170-200°C
4:185-225°C

3. Pocas predhrievania svieti bocna svetelna
kontrolka nacerveno.

4. Ked sa svetelnd kontrolka rozsvieti
nacerveno a gril zapipa, gril je pripraveny
na pouitie.

5. Polozte jedlo na gril.

6. Sledujte,akosajedlovarfapodokonceniho
vyberte.

7. Vlypnite spotrebi¢ nastavenim termostatu
nae.

Poznamky:

- Pocas varenia mdZete menit teplotu. Ak sa
zmeni pocas varenia, gril upravi teplotu na
nové nastavenie.

- Akvartte jedlo len na jednej platni, pouZite
homnu platru.

4.POLOHA UPLNEHO JEDLA

1. Dajte gril do polohy pre kompletnéjedio.
Varenie riadi bocny termostat.

2. Zvolte pozadované nastavenie teploty.
Termostat riadi teplotu varenia pre obe
platne.

« termostat vypnuty
1:80-100°C
2:130-160°C
3:170-200°C
4:185-225°C

3. Pocas predhrievania svieti bocna svetelnd
kontrolka nacerveno.

4. Ked sa svetelnd kontrolka rozsvieti
nacerveno a gril zapipa, gril je pripraveny
na pouitie.

5. Pridajte jedlo na grila na plech na pecenie.

6. Sleduijte,akosajedlovarfa podokonceniho
vyberte,

7. Vypnite spotrebi¢ nastavenim termostatu
nae.

Poznamka:

- Pocas varenia méZete menit teplotu. Ak sa
zmeni pocas varenia, gril upravi teplotu na
nové nastavenie.

Rady:

Ak varenie prilohy trva dihsie ako priprava
jedla, ktoré grilujete, mozZete zacat varit aj v
polohe rdry.V pripade tohto postupu si pozrite
stranu 122 a postupuijte podla krokov 1 az 7.
Ked'je jedlo uvarené podla Zelania, otvorte gril
v polohe Uplného jedla. Gril sa automaticky
prepne na bocny termostat. Pomocou
termostatu vyberte pozadované nastavenie
teploty. Ked je grilovacia platfia predhriata,
polozte na rujedlo.
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UKONCENIE POUZiVANIA
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1. Vypnite spotrebic:

Stlacte hlavny vypinac na rukovati v
polohach gril/rlra.

Bocny termostat nastavte na e v
polohdch barbecue/pIné jedlo.

2. Odpojte spotrebic od elektrickej zasuvky.
3. Nechajte spotrebic¢ zavrety vychladnat

po dobu najmenej 2 hodin. Ak sa chcete
vyhnUt ndhodnym popdlenindm, nechajte
gril pred Cistenim riadne vychladndt.

CISTENIE

-

N

w

. Predistenim odomknitea odstrarite platne,

odkvapkavacie misky a plech na pecenie,
abynedoslokposkodeniuvarnéhopovrchu.
Vylejte $tavu z odkvapkévacich misiek,
umyte vo vlaznej mydlovej vode a potom
dokladne osuste papierovou utierkou.

. Teleso grilu neponérajte do vody ani do

inych kvapalin.

. Spotrebi¢ a jeho $nura sa nesmu dévat

do umyvacky riadu. Ohrievacie telesa,
viditelné a pristupné Casti sa nesmu istit po
odstraneni platni. Pokial st velmiznecistené,
pockajte, az spotrebi¢ Uplne vychladne, a
potom ich ocistite suchou handrickou.

. Ak nechcete umyvat varné platne,

odkvapkévacie misky a plech na pecenie v
umyvacke, pouZite na cistenie horticuvodu
a malé mnozstvo tekutého prostriedku,
potom dokladne oplachnite a odstrante
vietky zvysky. Starostlivo ich poutierajte
papierovou utierkou.

Na cistenie akejkolvek casti grilu
nepouzivajte kovové drétenky, Skrabky
alebo abrazivne Cistiace prostriedky,
pouzivajte iba nylonové alebo nekovové
Skrabky.

. Na Cistenie krytu grilu pouzite tepld,

vihkd $pongiu a osuste makkou suchou
handrickou.

. Pred odlozenim sa vzdy presvedcte, Ze gril

je disty a suchy.

Vsetky opravy musia byt vykondvané
autorizovanym servisnym technikom.
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Prirucka nariesenie problémov

Problém

Pricina

Riesenie

Tlacidlo EMI blika

E—) s
+ [ Kontrolka svieti na modro
+ Tlacidlo oK blikd

Zacatie cyklu pripravy |+

bez predchédzajuceho
predhriatia.

2 moznosti:

- Viyberte nastavenie teploty stlacenim
tlacidla M a potom stlacte OK.
Nechajte varit, ale sledujte varenie
(manudlny rezim).

- zastavte spotrebi¢, vyberte
potraviny, riadne zatvorte spotrebic,
preprogramujte a pockajte do konca
predhrievania.

Spotrebic sa zastavi pocas predohrevu alebo | +

varenia.

alebo fézy pripravy
zostal spotrebic¢ prili§
dlho otvoreny.
Spotrebicbol ponechany
prilis dlho v necinnosti
potom, ¢o sa skoncilo
predhrievanie, alebo v
re 7i m e udrZiavanie
teploty.

Pocas predehrievania |-

Vypojte spotrebic zo zasuvky a nechajte
2-3 minuty vypojeny. Potom zacnite
od zaciatku. Pri dalsom pouziti dbajte,
aby ste veko riadne otvorili a zavreli. Tak
dosiahnete tie najlepsie vysledky. Ak
problém pretrvéva, kontaktujte prislusné
zékaznicke centrum Tefal.

(W Kontrolka blika na fialovo
+ Tlacidlo &)/ @)/ ([8)/ @) blika
+ PreruSované pipanie

Spotrebi¢ nepipa.

Porucha spotrebica.
Spotrebicbol uskladneny
alebo je pouzivany v
miestnosti, kde je prilis
chladno.

« Odpojte a znova pripojte spotrebi¢ a
okamZite spustite cyklus predhrievania.
Ak problém pretrvéva, obratte sa na
zékaznicky servis.

(W Kontrolka blika na fialovo

+ Tlacidlo (&) blika
+ Neprerusované pipanie

Porucha spotrebica.

Odpojte spotrebi¢ a obratte sa
zakaznicky servis.

Po predhriati ste jedlo vlozili dovnutra a
zavreli spotrebic, ﬁﬂ ale kontrolka zostala
biely a priprava nezacina.

+ Hrabka jedla vo vnutri
spotrebica je vacsia ako
4cm.

Hrdbka jedla nesmie presiahnut 4 cm.

Gril nebol
otvoreny pri vkladani
jedla do vntra.

Uplne|-

Celkom otvorte gril aznovu ho zatvorte.

Spotrebic nezistil jedlo vo |+

vnutri Mnozstvo potravin
je nedostatocné, , OK “
bliké.

Potvrdte aktivaciu varenia stlacenim
tlacidla oK.

Spotrebic je teraz v manudlnom rezime.
+ [ Kontrolka bliks ¢erveno.

+ tlacidlo M nastavenie teploty a [ok
svietiaca kontrolka

Predhrievaci cas bol|-

kratky.

Pravidelne pozoruj te varenie (pre pouzitie
v manualnom rezime).

Alebo

Zastavte gril, vyberte potraviny, zatvorte
gril, vyberte novy program, ktory chcete
pouzit, a pockajte na dokoncenie
predhrievacieho cyklu.
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TERMEKLEIRAS

POZICIOK ES INTERFESZEK

A. Kezel6panel C.

Al. Be/kigomb egytdlétel poziciokhoz

Oldalsé héfokszabalyozd a barbecue és az

A2. Fagyasztott étel funkcio D. Jelz6fény abarbecue és az egytdlétel poziciokhoz
A3. Automatikus stitési programok E. Ellils6 csepegtetd tdlca
A4, Kézi izemmaod négy hdmérséklet-bedllitassal F.  Hatso csepegtetd tdlca
AS. Hagyja jova a kivalasztast, és inditsa el az G. Sitétdlca
elomelegitést H. Alsolap
A6. Siitési szintjelzok I FelsGlap
B. Kioldd retesz a barbecue és az egytalétel ). Hal6zati kdbel
poziciokhoz
A
A
[ |
OptiGeill 4in1 XL Fﬁ
o) 8 le|a]s|w|e|s]3|el=]o]osfxn L |
i ¥
Al A2 A'3 A4 A5 A6
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GRILLEZES sUTO

BARBECUE EGYTALETEL  —

©

Vezérlés a fogantyin [évg panellel

e
50| |wm )o@ |0 0|e] ) o«

Vezérlés az oldalso hfokszabalyozoval

!

i
S
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POZiCIO MODOSITASA SUTESI SZINTIELZOK

S Siits pozicioba dllits: Elémelegités
Nyissa fel a grillezét, tavolitsa el az also
grillezGlapot, és tegye a helyére a sittalcat. Fﬂ F@
Vigyazat: Aslit6talcaahelyére rogzités nélkil N >
is rthelyezhetd a grillstitdre. / |(\:D CD
y g S =
Villogd Folyamatos
fehér fény: fehérfény és
elémelegités sipolds: siitésre
folyamatban kész
Siités
Fﬁ p . ca p_
e
= =
Barbecue poziciéba dllitds: . o )
Agrill kinyitdsakor tartsa a reteszt felemelve, ElsGsitési  ElsG sitési Rare"szint~Rare” Medium  ,Medium ~ Well Well
és forditsa el a fogantydt 180°kal, amig szint szint folyamatban  szint rare’szint  rare”szint  done”szint  done”
barbecue poziciéba nem keril. folyamatban ~ elérve elérve folyamatban elérve folyamatban  szint
elérve

Az Optigrill minden egyes automatikus program esetében jelzi, ha az étel elérte a kivant siitési szintet. Ha
elérte asiitési szintet, a szinjelzés folyamatosan vildgit és a grillsiité hangjelzést ad, hogy értesitse Ont.

Egytdlétel pozicioba dllitas:
Csatlakoztassaasitstalcat azalsolap helyére,
majd nyissa ki a grillsit6t 180™-os helyzetbe a
fentilépéseket kvetve.

Vigyazat: Ellendrizze, hogy az oldalsé
h&fokszabalyozé be van-e kapcsolva
« miel6tt a grillstitét barbecue vagy egytalétel
poziciéban felnyitnd. Ha a htfokszabdlyozd
nincs bekapcsolva e, a grillstits melegiteni

kezd, és err6l egy sipold hangjelzéssel értesiti.
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. Tavolitsa el az dsszes csomagoléanyagot,

matricat és tartozékot akész(ilék belsejébdl
és kiilsejérsl. Tovabbi szines kodgydirl
matricak is rendelkezésre alinak. Az eredeti
szines kodgydirdire felragaszthatja a kivant
nyelvet.

. Az els6 haszndlat el6tt alaposan tisztitsa

meg a siitdlapokat meleg vizzel és egy
kevés mosogatoszerrel, majd Gblitse le és
szaritsameg alaposan.

. Helyezze az eltavolithatd cseppfelfogd

talcakat akészulék elejére és hatuljdra.

. Gydz6djon meg arrdl, hogy a felsd és also

lapok megfelelden vannak elhelyezve a
termékben. Ne aktivalja az eldmelegitést
alapok nélkdl. Csatlakoztassa a késztiléket
a fali aljzathoz (a kdbelt teljesen le kell
tekerni).

. Nyomja meg abe-/kikapcsol gombot.

Vigyazat: Ugyeljen arra, hogy ne legyen
étel astit6lapok kdzott

1. GRILL POZiCIO

A) AUTOMATIKUS PROGRAM HASZNALATA

12 automatikus program:

vor6s his, burger, kolbdsz, sertés, csirke,
hal, tenger gylimdlcsei, szendvics, paprika,
Burgonya, Padlizsén, Vegetdrianus steak

Ol ain XL
2| | @ | e |

c o3> @y )OS

1. Haasitnikivant étel fagyasztott, nyomja

meg a megfeleld gombot. Ez a funkcio
csak akkor érhetd el, ha az automatikus
programokat haszndlja, nem a kézi
lizemmodot.

2. Vdlassza ki a megfeleld stitési programot a

stitni kivant étel tipusanak megfelelGen.
Tipp, kiilonosen hishoz: Azautomatikus
programok siitési eredményei a sitni
kivant étel eredetétdl, szeletelésétsl és
mingségétdl fiiggden valtozhatnak, a
programokat jo mingség ételre llitottak
be és tesztelték.

Hasonloképpen, a his vastagsagat
figyelembe kell venni a stités soran; nem
szabad 4 cm-nélvastagabb ételeket siitni.
Ha nem biztos benne, hogy melyik sitési
programotkivanja haszndlni, tekintse meg
asitési Gtmutat6 139 oldalat.

3. Nyomjameg az ,,OK” gombot: A késztilék

megkezdi az elémelegitést, és a sitési
szintjelz6 fehéren villog.

MEGJEGYZES: Ha nem a megfelels
programot vdlasztotta, kapcsolja ki a
készliléket, ésismételje meg alépéseket.

4.Varja meg, amig az elémelegités

befejez6dik.

5. Ha a szintjelz6 fény abbahagyja a fehér

villogdst, és a grillsiitd sipolé hangot ad,
az elémelegités befejezdddtt, a grillsitd
készen all asitésre.
Megjegyzések Haazelémelegitésvégén
a készilék zarva marad, a biztonsagi
rendszer egy idé utan kikapcsolja a
készléket.
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1. GRILL POZiCIO

rare  medium well-done
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6. Nyissa ki a grillsit6t, és helyezze az ételt a

stitSlapra.
Megjegyzések Ha a készilék tdl sokaig
marad nyitva, a biztonsagi rendszer egy
id6 utan automatikusan kikapcsolja a
készliléket.

. Aslitési ciklus megkezdéséhez csukja le a

készliléket. A siités szintjét jelz6 fény kékre
vdlt, jelezve, hogy a slités folyamatban
van (a legjobb eredmény érdekében ne
nyissa ki és ne mozgassa az ételt a stitési
folyamat sordn).

A készilék az étel vastagsagatol és
mennyiségétdl fliggden automatikusan
bedllitja a sttési ciklust (id6 és
homeérséklet).

Megjegyzés nagyon vékony ételekhez:
Csukjale akésztiléket. AzOK gombvillogni
kezd, a jelz6fény pedig folyamatosan
fehéren vilagit,amig meg nem nyomja az
OK gombot. Nyomjameg az OK gombot,
hogy a készlilék felismerje az ételt, és
elinduljon astitési ciklus.

. Asltésszintjétdlfliggenajelzofény szine

megvdltozik. Siités kdzben minden siitési
szint elérésekor sipold hang hallhaté. Ha
a jelz6fény sarga, és sipold hangot ad,
az étel rare; ha narancssarga, és csipogd
hangot ad, azételmedium tsiilt; ha piros,
az étel well done atsiilt.

MEGIJEGYZES: Ha very rare modon
atsltve szereti a hst, tavolitsa el a hist,
amikor a slitési szint jelzGje folyamatosan
kéken vilagit. Ne feledje, kiildndsen a
his esetében normdlis, hogy a siitési
eredmények az étel tipusatol, mindségétdl
és eredetétdl fliggen valtoznak.

1. GRILL POZiCIO

szin folyamatosan vilagit, és sipold hang
hallhat, nyissa ki a készUiléket, és vegye ki
az ételt.

Megjegyzés: Ha kiilénbozo izlésl
embereknek szeretne ételeket stitni, nyissa
ki a grillsitst, és vegye ki az ételt, amikor
elérte a kivant szintet, majd csukja le a
grillsiitt, és folytassa a masik tel siitését.
A program addig folytatja a siitési ciklust,
amig el nem éri a végsa szintet.

. Astités befejeztével tavolitsa el az ételt,
és csukja le a késztiléket. A kezelGpanel
vilagitani kezd, és ,Programvélasztas”
lizemmodravalt.

Megjegyzések A biztonsagi rendszer egy
id6 utan automatikusan kikapcsol,hanem
torténik programvalasztds.

10

Melegen tartds funkcio

A piros szint elérése utan a siités befejezédik, a készilék automatikusan aktivalja a melegen tartas funkciot, a
jelzofény piros, és a készilék 20 masodpercenként hangjelzést ad. Ha az étel a grillen marad, akkor a stit6lapok
lehtilése kozben is tovabb stilnek. A hangjelzést az OK gomb megnyomdasaval kapcsolhatja ki.

Megjegyzés: A biztonsagi rendszer egy id6 utén automatikusan kikapcsolja a késziléket.

Egy masodik adag azonnali megsiitése:

Miutén az elsd adag étel elkészilt:

a) Ellendrizze, hogy a késziilék le van-e csukva, és hogy nem maradt-e benne étel.

b) Valasszaki astitési programot (ez a lépés akkor is sziikséges, ha a program befejezte asiitést.)

¢) Azelémelegités megkezdéséheznyomjamegaz, 0K” gombot. Elsmelegitéskdzben aszines jelzolampafehéren
villog.

d) Azelmelegités befejezése utan a késztilék sipold hangot ad, és a jelz6fény folyamatosan fehéren vilagit.

e) Azelomelegitésbefejezése utan akészlilékhaszndlatrakész. Nyissaki agrillsiitét, és helyezze az ételt a készllékbe.

Fontos:

- Nefeledje, hogy minden egyes (j adagndl eldmelegitésre van sziikség. Az elémelegités elétt ellendrizze, hogy
a késziilék le van-e csukva, és hogy nem maradt-e benne étel. A grills(it kinyitdsa és az étel behelyezése el6tt
varja meg, amig az eldmelegités befejezddik.

- Haazjelsmelegitési ciklus az el6z6 ciklus vége utan azonnal aktivalodik, az elsmelegitési id6 csokken.
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1. GRILL POZiCIO

B) A KEZI UZEMMOD HASZNALATA

1. GRILL POZiCI0

C) SUTESI UTMUTATO
Velasssa ki akénl 6 ot &5 a siés 12 AUTOMATIKUS SUTESI PROGRAM

. Vdlassza ki a kézi izemmadot és a sitési o =
hémérsékletet az ,M” gombra kattintva SUTESI SZINTJELZOK
tobbszor, amig a szin meg nem felel a . - .
kivant hmérsékletnek: -

€& MARHAHUS Very rare (Kék) Rare Medium Well-done
110-125°C &) HAMBURGER Rare Medium Well-done
180-195°C & KOLBASZ Well-done
SERTESHUS Well-done
220-235°'C @) CSIRKE Well-done
265-285°C HAL _ Medium Medium well Well-done
2| TENGER GYUMOLCSEI Medium Medium well Well-done
SZENDVICS Enyhén stilt Grillezett R 0

. Az elémelegités inditasahoz nyomja @ o nyhen su rieze OPOgos
meg az OK gombot. A sitési szint @y | VEGETARIANUS STEAK Grillezett
jelz6fénye a kivalasztott szinnel villog: T -
elémelegités folyamatban. Vérjon, amig @) PAPRIKA Enyhén grillezett Grillezett
az eldmelegités befejezodik. ; )

. Akivant hGmérséklet elérésekor ajelzsfény O PADLIZSAN Grillezett
abbahagyjaavillogast, és agillsitd sipold &) BURGONYA Grillezett
hangot ad: a grillsiitd készen dll a siitésre.

. Helyezze ételt a grillre, megkezdddik a £ " B 2eTA
sitesi folyamat. KEZI UZEMMOD GRILL POZICIOBAN

. Slités kézben modosithatd a hdmérséklet.

. Figyelje, hogyan siil az étel, és tavolitsa el, . .
ha On szerint elkészilt. 180-195°C 220-235°C 265-285°C

CUKKINI/TOK [ |
PARADICSOM [ ]
SPARGA [ |
GOMBA [ ]
HAGYMA [ ]

BROKKOLI

BEBI SARGAREPA

EDESKOMENY [ |

EDESBURGONYA

ALMASZELETEK [ |

ANANASZ [ |

OSZIBARACK [ |
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2. SUTO POzic10
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. Ha az OptiGrill mar miikodésben van, és

haszndlni szeretné asiitdlapot, akkor hizza
ki a grillez6 tapkabelét a fali aljzatbdl, és
hagyja legalabb 2 6rén at hdlni.

. Helyezze a hozzévalokat asiitstalcara.
. Nyissa fel a grillezGt, tavolitsa el az

also6 grillez6lapot, és tegye a helyére a
sttGtalcat.

VIGYAZAT: Ugyeljen, hogy a felsd
grillez6lap helyes médon legyen a
készlilékbe helyezve.

. Csukjale agrillsiitdt, és nyomja meg abe-/

kikapcsolé gombot.

. Vdlassza ki a kézi izemmadot és a siitési

hémérsékletet az ,M” gombra kattintva
tobbszor, amig a szin meg nem felel a
kivant homérsékletnek:

95-120°C

165-190°C

210-235°C

245-270°C

Az el6melegitést az OK gomb
megnyomasdval kezdheti el.

Akivant homérséklet elérésekor a grillsiits
sipol, és megkezd&dik a siitési folyamat.

2. SUTO POzic1i06

10

Sités kbzben modosithatd ahdmérséklet.
Figyelje,hogyansiilaz étel. Haaz izlésének
megfelelden megstilt, a BE/ki gomb
megnyomasadval fejezze be a siitést.
Mindegyik gomb kikapcsol, és a grillezé
befejezi a melegitést/stitést.

. Nyissa ki a grillezét, és tavolitsa el a

1.

stit6talcat afogantydindl fogva.
VIGYAZAT: forro feltletek: stitokesztyd
haszndlata javasolt. A stitétalca forrd,
Ugyeljen arra, hogy megfelel fellletre
helyezze.

Aslit6talca mosogatogépben tisztithato.
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3. BARBECUE POZICIO

1. Nyissa ki a grillsiit6t barbecue pozicioban.
A siités az oldalsé hofokszabalyozéval
vezérelhetd.

2. Valassza ki a kivant hofokbedllitdst.
A hofokszabdlyozd mindkét sttslap
esetében azonos hdmérsékletet dllit be:

4. EGYTALETEL POZICIO

1. Helyezze a grillsiit6t egytdlétel pozicioba.
A siités az oldals6 hofokszabdlyozoval
vezérelhetd.

2. Valassza ki a kivant hofokbedllitast. A
hofokszabalyozéval szabalyozhatja
mindkét sitSlapot.
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3. Az oldalsé jelz6lampa az elémelegités
alatt pirosan villog.

4. Ha a jelz6lampa folyamatosan pirosan
vilagit, és a grillsitd sipold hangot ad, a
grillsiitd haszndlatra kész.

5. Tegyen ételtagrillstitGbe.

6. Figyelie, hogyan siil az étel, és tavolitsa el,
haelkésziilt.

7. Kapcsoljakiakészliléket ahdfokszabdlyozd
e dllasba dllitasaval.

Megjegyzések:

- Sltéskdzbenmodosithatd a hsmérséklet.
Hastitéskdzben modositja, agrillsiitd az G
bedllitasra dllitja a hgmérsékletet.

- Ha csak egy lapon siit ételt, haszndlja a
felsd lapot.

o hofokszabdlyozé kikapcsolva  hofokszabdlyozé kikapcsolva
1:80-100°C 1:80-100°C
2:130-160°C 2:130-160°C
3:170-200°C 3:170-200°C
4:185-225°C 4:185-225°C

3. Az oldalsé jelz6lampa az elémelegités
alatt pirosan villog.

4. Ha a jelz6lampa folyamatosan pirosan
vilagit, és a grillstitd sipold hangot ad, a
grillsit6 haszndlatra kész.

5. Helyezze az ételt a grillre és asitétalcaba.

6. Figyelje, hogyan siil az étel, és tavolitsa el,
haelkésziilt.

7. Kapcsoljakiakészliléket ahfokszabdlyozd
« dliasba dllitasaval.

Megjegyzések:

- Sltés kdzben modosithatd a hdmérséklet.
Hastitéskdzben modositja, agrillsiitd az G
bedllitasra dllitja a hdmérsékletet.

Tandcsok:

Ha akdret stitése hosszabb id6t vesz igénybe,
mint amit grillez, akkor stit& pozicioban is
elkezdheti asiitést. Ha ezt teszi, tekintse meg
a(z) 140. oldalt, és kdvesse az 1-7. Iépéseket.
Ha az étel izlése szerint elkészUilt, nyissa ki a
grillsitét egytdlétel pozicioba. A grillsiits
automatikusan az oldalso héfokszabalyozora
valt. Vélassza ki a kivant héfokbedllitast a
héfokszabalyozo segitségével. HaagrillezSlap
elémelegedett, tegye ra az ételt.
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HASZNALAT VEGE TISZTITAS

1. Kapcsoljaki akésztiléket:
e Grill/stitd pozicibban nyomja meg a
fogantydn Iév be-/kikapcsold gombot.
o Allitsa az oldalsé hfokszabalyozot
o grillezés/egytdlétel pozicioba.
2. Hazza ki a készilék halézati dugojat a fali
aljzatbol.
3. Hagyja lehilni legaldbb 2 6ran keresztiil.
A véletlen égési sériilések elkeriilése
1 érdekében a tisztitas elétt hagyja a
grillstit6t alaposan kihtlni.

1. Tisztitds el6tt oldja ki és tavolitsa el a
stitdlapokat, a cseppfelfogd tdlcakat és a
stit6talcat, hogy megeldzze a sitdfeliilet
karosodasct.

Uritseki a cseppfelfogo talcakat, és mossa
le Gket enyhén szappanos vizben, majd
tordlje szdrazra egy papirtoridvel.

2. Ne meritse a grillt vizbe vagy egyéb
folyadékba.

3. A készllék és a kabel nem helyezhetd
mosogatogépbe. A fiitGelemeket, a
lathato és hozzaférhetd részeket a lapok
eltdvolitasautan nemszabadtisztitani.Ha
nagyon piszkos, vrjameg, amig akészilék
teljesen lehtl, és térdlje Gt szaraz ruhdval.

4. Hanemszeretné mosogatogépben mosni

a sttdlapokat, a cseppfelfogd talcakat
és a sitdtalcat, haszndljon forrd vizet és e
egy kevés mosogatészert a tisztitashoz,
majd alaposan 6blitse le a maradék
eltavolitasahoz. Ovatosan térdlie at ket
papirtoriovel.
Ne haszndljon fémbdl készilt
strolészivacsot, acélgyapotot vagy
strold hatdsa tisztitészereket a grillezé
eqgy részének tisztitasahoz sem; kizrdlag
nejlonbdl készllt vagy fémmentes
szivacsokat haszndljon.

5. A grill fedelének tisztitasahoz meleg,
nedves szivaccsal tordlje t azt, majd puha,
szdraz ruhaval torolje szarazra.

6. Tarolgs el6tt mindig gyzodjon meg arrdl,
hogy a grillsitd tiszta és szdraz.

A javitdsokat csak hivatalos szervizképviseld
végezheti.
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Hibakeresési utmutatoé

Probléma

Ok

Megoldas

M gomb villog
+ [ jelz6lampa kek vilagit
+ gomb ok villog

e Ha a készuléket
a sitélapok
felmelegitése nélkil,
de étellel kapcsolja
be, vagy elinditja az
automatikus sitési
ciklust (kézi Gzemmod
automatikusan
aktivalva).

o 2lehetdség van:

- Valassza ki a hsmérséklet bedllitast
a(z) (M gomb megnyomasaval,
majd nyomja meg az OK gombot.
Hagyja siitni, de felligyelje a siitést
(kézi tizemmad).

- Allitsa le a késziléket, vegye ki
az ételt, zarja le a késziléket
megfelelGen, allitson be egy Gj
programot a kész(iléken, és varjon,
amig az eldmelegités befejezadik.

Akésziilék az elémelegités vagy stités ciklus
alatt ledll.

o Akészillék sités kozben
sokaig volt nyitva.
Akésziilék folyamatosan
zemelt folyamatosan
a felmelegedési vagy
melegen tartds utdn

e Hlzza ki a késziléket az aljzatbél,
és hagyja 2-3 percig, majd inditsa
Gjra a folyamatot. Amikor kévetkezd
alkalommal haszndlja a késziiléket, akkor
gyorsan nyissa ki és zarja le a jobb siitési
eredmény érdekében. Ha a probléma
megismétladik, vegye fel a kapcsolatot
a Tefal iigyfélszolgdlataval.

@Ajelzﬁlémpali\avillog
+ gomb(&)/(&)/(8)/ &) villog
+ Szaggatott sipolds

Akészlilék nem sipol.

Keésziilék hiba.

o A késziiléket tal hideg
helyiségben taroltavagy
haszndlta.

Hazza ki, és dugja be Gjra a készléket, és
kézvetlenil inditsa Gjra az elémelegitd
ciklust.Ha a probléma tovabbra s fenndll,
forduljon az ligyfélszolgalathoz.

QAJeIzi)’Idmpu lila villog

+ gomb (&) villog
+ Folyamatos sipolas

Késziilék hiba.

o Hizza ki a késztiléket, és forduljon az
tigyfélszolgdlathoz.

Elsmelegités utan behelyeztem az ételt, és
lezartam a késziiléket, LT de a jelz6lampa
fehér marad, és nem kezdddik el a siités.

o A késziilék belsejében
|évg étel vastagabb,
mint 4 cm.

o Azételvastagsaga nem haladhatja meg
akcm-t.

A grillsité nem nyilt
ki teljesen, amikor
behelyeztem az ételt.

o Teljesen nyissa ki, és zdrja vissza.

A készilék belll nem
érzékeli az ételt Az étel
mennyisége nem
elegendg, az ,0K" villog.

o Aok gomb megnyomdsaval ergsitse
meg astitést.

Akészlilék kézi izemmaddba kapcsol

+ @ A jelz6lampa pirosan villog.

+ A M homérséklet szabdlyozd gomb és ok
lampa dllando

o Az eldmelegitési idg tal
révid.

o Iddnként felligyel je a sutés t (kézi
tizemmédban).

Vagy

Allitsa le a grillstitst, vegye ki az ételt,
zarja le a grillsiitt, valasszon ki Gj stitési
programokat, amelyeket hasznalni
szeretne, és varja meg, amig az
eldmelegitési ciklus befejezddik.
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Descrierea produsului

Pozitii si interfete

« Schimbare pozitie

Indicator al nivelului de gatit

Tnainte de prima utilizare

+ 1. Pozitia grill

a) Utilizarea unui program automat
b) Utilizarea programului manual
¢) Ghid de gatire

2. Pozitia cuptor

« 3. Pozitia gratar

4. Pozitia masa completa

Dupa utilizare

 Curatarea

Ghid de depanare

148
149
150
151
152
153
153
156
157
158
160
161
162
163
164
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DESCRIEREA PRODUSULUI

POZITII S| INTERFETEE

A. Panoude comandd D. Lumindindicatoare pentru pozitille gratar”si masa

A1. Buton de pornire/oprire completd”

A2. Functia pentru alimente congelate E. Tavade piciturifrontald

A3, Programe automate de gdtit F. Tavade picaturi posterioard

A4. Mod manual cu 4 temperaturi G. Tavdde copt

A5. Confirmati selectia siincepeti preincalzirea H. Placdinferioard

A6. Indicator al nivelului de gétit I Placd superioara

B. Clema de eliberare pentru pozitiile ,grdtar” si J.  Cabludealimentare
,masa completd”

C. Termostat lateral pentru poxzitiile ,gratar” si ,masa

completd”

A

A
[ \
OptiGrill 4in1 XL Fﬁ
o #|e|e|s|w|als|%|®|ar|o|o]e|u e ]
i i
Al A2 A'3 A4 AS A6

148

GRILL

CUPTOR

GRATAR

MASA COMPLETA —

o

Control cu panoul de pe maner

o
BCIEIEIEIEIES

Control cu termostatul lateral
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SCHIMBARE POZITIE

Treceti in pozitia cuptor:

Deschideti grillul, indepartati placa inferioara
agrillului siinlocuiti-o cu tava de copt.
Atentie: Tava de copt este asezatd pe grill
fard a fi blocatd in pozitie.

Trecetiin pozitia gratar:

Cand deschideti grillul, tineti clema ridicatd si
aduceti manerul in pozitia de gratar deschis
la 180°.

Treceti in pozitia masa completa:
Introduceti tava de copt in locul placii
inferioare, apoi deschideti grillul in pozitia
180°, urmand pasii de mai sus.

Atentie: Aveti grija ca termostatul din lateral
safiela e inainte de a deschide grillulin pozitia
grétar sau masd completd. Daca termostatul
nueste la o, grillul va incepe sa se incalzeasca,
anuntandu-va cu un semnal sonor.

INDICATOR AL NIVELULUI DE GATIT

Preincalzire

o, 0
2 7 &S

= =

Lumind albd Lumind albd

intermitentd: permanent i

preincalzire in semnal sonor:

curs gata de gatit

Fﬁ p p

(:D hCD ’

=

Primul Primul Nivelul ,in

nivelde  nivelde sange”in

gatitin gatitatins curs

curs

Pentru fiecare program automat, OptiGrill va anunta cand mancarea a ajuns la nivelul de gatire dorit.
Atuncicandesteatins unnivel de gatire, indicatorul de culoare este permanentsigrillul emite un semnal

sonor pentruavaanunta.

Nivelul ,in
sange”
atins

Nivelul
gatit
mediu”in
curs

Nivelul
,gatit
mediu”
atins

Nivelul
,bine
facut"in
curs

Nivelul
Jbine
facut”
atins
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INAINTE DE PRIMA UTILIZARE

1. POZITIA GRILL

152

1

Indepartatj toate materialele de ambalare,
autocolantele si accesorille de pe interiorul
si exteriorul aparatului. Sunt furnizate
autocolante inelare colorate suplimentare.
Va puteti lipi limba preferatd pe inelul de
culoare originala.

Inainte de prima utilizare, curatati bine
placile cu apa caldd si putin lichid de spélat
vase, clatiti si uscati bine.

Pozitionati tavile colectoare de picaturi
in partea din fatd si in partea din spate a
aparatului.

Asigurati-va ca placile superioare si
inferioare sunt pozitionate corectin produs.
Nuactivati preincélzireafara pldci. Conectati
aparatul la reteaua de alimentare (cablul
trebuie sd fie complet derulat).

Apdsati butonul de pornire/oprire.
Atentie: Asigurati-vd ca nu existd alimente
intre placi.

A) UTILIZAREA UNUI PROGRAM AUTOMAT

12 programe automate:

carne rosie, burger, cématj, carme de porc, pui,
peste, fructe de mare, sandvis, piper, Cartofi,
Vanata, Fripturd vegetariand

c e s®ma» BV g )OS

1. Dacdalimentele pe caredoritisale gatiti sunt

[

congelate, apdsati butonul corespunzdtor.
Aceasta functie este disponibild numai
atunci cand gdtiti cu programele automate,
nu sifn modul manual.

Selectati programul de gatit adecvat in
functie de tipul de alimente pe care doriti
sa le gatiti.

Sfat, mai ales pentru carne: Rezultatele
gatitului pe programele automate pot varia
in functie de originea, tdietura si calitatea
alimentelor gatite, programele aufost setate
si testate pentru alimente de buna calitate.
Tn mod similar, grosimea cirmii trebuie 53 fie
luatd in considerare in timpul gdtitului; nu
trebuie sa gatiti alimente cu o grosime mai
mare de 4 cm.

Dacd nu sunteti sigur ce program de gatit
sa utilizati, consultati ghidul de gatit de la
pagina 157.

Apésati butonul ,OK": aparatul incepe
preincalzirea, iar indicatorul nivelului de
gatire lumineaza alb intermitent.

N.B.: Dacd ati selectat un program gresit,
opriti aparatul si repetati pasii.

. Asteptati pana la finalizarea preincalzirii

Cand indicatorul de nivel inceteazd sd mai
lumineze alb intermitent si grillul emite un
semnal sonor, preincdlzirea este completd,
iar grillul este pregdtit pentru gatit.
Observatii: La sfarsitul prefncalzirii,
daca aparatul rdmane inchis, sistemul de
sigurantd va opri aparatul dupd un timp.
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1. POZITIA GRILL

1. POZITIA GRILL

@ G

rare  medium well-done
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6.

Deschideti grillul si asezati alimentele pe
placa de gatit.

Observatii: Dacd aparatul rdmane deschis
prea mult timp, sistemul de sigurantd il va
opriautomat dupd un timp.

Inchideti aparatul pentru a incepe ciclul
de gdtit. Indicatorul nivelului de gatire
devine albastru pentru a indica faptul ca
gatitul este in desfasurare (pentru cele mai
bune rezultate, nu deschideti si nu miscati
alimentele in timpul procesului de gatire).
Aparatul regleazd automat ciclul de gdtit
(timp sitemperaturd) in functie de grosimea
si cantitatea de alimente.

Nota pentru buciti foarte subtiri de
alimente: Inchideti aparatul, butonul OK
va lumina intermitent, iar indicatorul va
ramane alb permanent pana cand apdsati
OK. apdsati OK pentru a va asigura cd
aparatul recunoaste alimentele si cd incepe
ciclul de gatit.

In functie de nivelul de gétire, indicatorul
luminos isi schimbd culoarea. In timp ce
gétitul este in desfasurare, un semnal sonor
va avertizeaza de fiecare data cand este
atins un nivel de gatire. Cand indicatorul
luminos este galben cu un semnal sonor,
mancarea este in sange, portocaliu cu un
semnal sonor, mancarea este facuta si rosu
cu un semnal sonor, mancarea este bine
facutd.

N.B.:Dacad va place carneain sange, scoateti
carnea atunci cand indicatorul nivelului de
gdtire atinge culoarea albastrd permanent.
Va rugdm sa retineti ca, In special in cazul
carnii, este normal ca rezultatele gatitului
sd varieze in functie de tipul, calitatea si
originea alimentelor.

de gdtire dorit devine permanentd si se
aude semnalul sonor, deschideti aparatul
si scoatetialimentele.

Nota: Daca doriti sa gdtiti alimente dupd
diferite gusturi personale, deschideti grillul
si scoateti alimentele atunci cand acestea
au atins nivelul dorit, apoi inchideti grillul
si continuati sd gétiti celelalte alimente.
Programul isi va continua ciclul de gatit

pand cand va ajunge la nivelul final.

. Cand ati terminat de gatit, scoateti
alimentele si inchideti aparatul. Panoul
de comandd se va aprinde si se va seta in
modul de alegere a programului.
Observatii: Sistemul de sigurantd se vaopri
automat dupd un timp daca nu se face nicio
selectie de program.

10

Functia Mentinerela cald

Odatd atins nivelul rosu, gatitul este finalizat, aparatul activeaza automat functia de mentinere la cald, indicatorul
luminos este rosu, iar aparatul incepe sa emita un semnal sonor la fiecare 20 de secunde. Dacd méncarea este ldsata
pegrill aceasta va continua sé se gateasca in timp ce plécile de gatit se racesc. Puteti dezactiva semnalul sonor apasand
butonul OK.

Nota: Sistemul de sigurantd va opri automat aparatul dupd un timp.

Daca doriti sa gatitiimediata doua transa:

Dupéd ce prima transd de mancare s-a terminat de gatit:

a) Asigurati-vd cd aparatul este inchis si ca nu ramén alimente in interior.

b) Selectati programul de gdtit (aceastd etapa este necesard chiar daca programul este acelasi ca acela utilizat la
alimentele precedente)

) Apasati butonul ,OK” pentruaincepe preincalzirea. In timpul preincalziri, indicatorul nivelului de culoare va lumina
albintermitent.

d) Dupd finalizarea preincalzirii, aparatul va emite un semnal sonor, iar indicatorul luminos va fi alb permanent.

€) Aparatuleste gata de utilizare odata ce preincalzirea este finalizata. Deschidet grillul si asezati alimentele in interiorul
aparatului.

Important:

~ Virugam saretinefi ci este necesara preincilzirea pentru fiecare transd noud. Inainte de preincalzire, asigurati-va ca
aparatul este inchis si cd nu rdman alimente in interior. Asteptati ca preincalzirea sa se termine inainte de a deschide
grillul si de a pune alimentele induntru.

- Daca noul ciclu de preinclzire este activat imediat dupa terminarea ciclului anterior, timpul de preincalzire va fi
redus.
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B) UTILIZAREA PROGRAMULUI MANUAL

. Selectati modul manual si temperatura

de gétire facand clic pe M de mai multe

C) GHID DE GATIRE

12 PROGRAME AUTOMATE DE GATIT

INDICATOR AL NIVELULUI DE GATIT

ori pana cand culoarea corespunde - . -
temperaturii dorite:
S| VITA In sange (Blue) In sange Facutd Bine facuta
110-125°C &/ BURGER - In sénge Facut Bine facut
& CARNAT - - - Bine facut
180-195°C PORC - - - Bine facut
220-235°C @ PUI - - - Bine facut
x| PESTE - Facut Gétit medi Bine facut
265-285°C *3| FRUCTE DE MARE - Facut Gatit medi Bine facut
&2 | SANDVICI - Usor gdtite La grdtar Crocant
. Apdsati OK pentru a incepe preincalzirea. @ | FRIPTURAVEGETARIANA - La grdtar
Indicatorul nivelului de gdtit lumineaza
intermitent in culoarea selectata: ©) ARDEI - - Usor copt La gratar
preincdlzire in curs. Asteptati pand cand se P N
finalizeaza preincalzirea. 0 | VANATA - La gratar
@,| P ‘ 0 ‘®| w Wox . CandesteatmsaEemp_eratura_domta,\umma &) CARTOFI . La gritar
este permanentd si grillul emite un semnal
sonor. grillul este pregatit pentru gatit. o
. Adaugati alimentele pe grillincepe procesul MODUL MANUAL IN POZITIA GRILL
de gatire.
. Putetiregla temperatura in timpul gatitului. . .
. Urmariti procesul de gatire a alimentelor i 180-195°C 220-235°C 265-285°C
scoateti-le atunci cand considerati cd sunt
gtite asa cum dor. DOVLECEL / DOVLEAC [ ]
ROSIE [ ]
SPARANGHEL [ ]
CIUPERCI B
CEAPA [ ]
BROCCOLI
MORCOVIBABY
FENICUL [ ]
CARTOFIDULCI
FELII DE MAR [ ]
ANANAS [ |
PIERSICA [ ]
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2. POZITIA CUPTOR

2.POZITIA CUPTOR

o[ o]0 |o]
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N

. Dacd aparatul OptiGrill functioneazd deja si

doritj sé utilizati placa de copt, deconectati
grillul de la priza sildsati-| sé se réceascd cel
putin 2 ore.

. Punetiingredientele in tava de copt.
. Deschideti grillul,indepértati placainferioard

agrillului siinlocuiti-o cu tava de copt.
ATENTIE: Verificati ca placagrill de sus safie
corect pozitionata in aparat.

. Inchideti grillul si apasati butonul pornire/

oprire.

. Selectati modul manual si temperatura

de gétire facand clic pe M de mai multe
ori pand cand culoarea corespunde
temperaturii dorite:

95-120°C

165-190°C

210-235°C

245-270°C

. Incepetipreincalzirea apasand butonul OK.

Atundi cand este atinsa temperatura doritd,
grillulvaemite un semnal sonor, iar procesu
de gdtire vaincepe.

11

10.

1

Puteti ajusta temperatura in timpul
procesului de gdtire.

Urmariti procesul de gdtire a alimentelor.
Cand considerati ca alimentele sunt gatite
asacum doriti, incheiati gatitul prin apasarea
butonului pornire/oprire. Toate butoanele
se sting, iar grillul opreste incalzirea/gatirea.
Deschideti grillul si indepértati tava de gdtit
de pe grill cu ajutorul manerelor sale.
ATENTIE: Pentru suprafete fierbinti; se
recomanda utilizarea unor manusi de
bucatdrie. Tava de copt este fierbinte,
asigurati-va ca o asezati pe o suprafata
adaptatd.

Tava de copt poate fi spalatd in masina de
spalat vase.
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3.POZITIA GRATAR

4.POZITIA MASA COMPLETA

1. Deschideti grillul in pozitia grétar. Gatitul
este gestionat cu ajutorul termostatului
lateral.

2, Selectati setarea de temperatura doritd.
Termostatul seteazd aceeasi temperaturd

1. Puneti grillul in pozitia masd completa.
Gatitul este gestionat cu ajutorul
termostatului lateral.

2, Selectati setarea de temperatura dorita.
Termostatul controleaza temperatura de

160

de gatit pentru ambele placi: gatit pentru ambele pldci.
« termostat oprit « termostat oprit
1:80-100°C 1:80-100°C
2:130-160°C 2:130-160°C
3:170-200°C 3:170-200°C
4:185-225°C 4:185-225°C

3. Indicatorul luminos lateral lumineaza rosu
intermitent in timpul preincalzirii.

4. Cand indicatorul luminos devine rosu
permanent si grillulemite un semnal sonor,
grillul este gata de utilizare.

5. Addugatialimentele pe grill.

6. Supravegheati mancarea cand se gdteste si
scoateti-o cand este gata.

7. Opriti aparatul setand termostatul a e,

Observatii:

- Putetireglatemperatura in timpul gdtitului.
Dacdtemperatura este schimbatain timpul
gatitului,grillulvaregla temperaturalanoua
setare.

- Dacd gatiti mancarea pe o singurd placa,
folositi-o pe cea de sus.

3. Indicatorul luminos lateral lumineaza rosu
intermitent in timpul preincalzirii.

4. Cand indicatorul luminos devine rosu
permanent si grillulemite un semnal sonor,
grillul este gata de utilizare.

5. Punetimancarea pe grill siin tava de copt.

6. Supravegheati mancarea cand se gateste si
scoateti-o cand este gata.

7. Opriti aparatul setand termostatul a e.

Observatii:

- Putetireglatemperaturain timpul gatitului.
Daca temperatura este schimbatd in timpul
gatitului,grillulvareglatemperaturalanoua
setare.

Sugestii:

Dacd gamnitura are nevoie de mai mult timp ca
s sefacd decdt ce puneti pe grill, putetiincepe
gatitul si in pozitia cuptor. Daca procedati
astfel, consultati pagina 158 si urmati pasii 1-7.
Cand mancarea este gatita asa cum doriti,
deschideti grillul in pozitia de masa completa.
Grillul comuta automat pe termostatul lateral.
Alegeti setarea de temperatura doritd folosind
termostatul. Cand placa grillului s-a incalzit,
puneti méancarea pe ea.
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DUPA UTILIZARE

CURATAREA

162

1. Opritiaparatul:

« Apasati butonul pornire/oprire de pe
maner in pozitille grill/cuptor.

+ Reglatitermostatul lateral la » in pozitiile
gratar/masa completd.

2. Scoatetiaparatul din prizd.
3. Lasati-l sd se raceasca cel putin 2 ore. Pentru

aevita arsurile accidentale, lasati grillul s se
réceasca bine inainte de a-l curdta.

1. Tnainte de curatare, deblocati si scoateti
pldcile, tavile colectoare de picaturi si tava
de copt pentru a preveni deteriorarea
suprafetei de gatit.

Goliti tavile colectoare de picdturi si spalati-
leinapd cu sdpun, apoi uscati-le bine cuun
prosop de hartie.

2. Nu scufundati corpul grillului in apa sau in
oricealt lichid.

3. Aparatul sicablul acestuia nu potfiintroduse
in masina de spalat vase. Elementele de
incdlzire, partile vizibile si accesibile, nu
trebuie curdtate dupd indepdrtarea placilor.
Dacd sunt foarte murdare, asteptati pand
cand aparatul s-a racit complet si curdtati-le
Cu o carpd uscata.

4. Dacd nu doriti sé spalati placile de gatit,

tavile colectoare de picaturi si tava de copt
in masina de spdlat vase, folositi apa caldd
si putin detergent pentru vase pentru a le
curdta, apoi cldtiti bine pentru a indepdrta
orice reziduu. Stergeti-le delicat cu un
prosop de hartie.
Nu folositi bureti abrazivi din metal sau de
sarma si nici produse de curdtat abrazive
pentru a curdta componentele grillului,
utilizati numai bureti din nailon sau
nemetalici.

5. Pentrua curéta capacul grillului, stergeti-l cu

un burete umed i cald si uscati-l cu o carpd

moale si uscatd.

Asigurati-vdintotdeauna ca grillul este curat

si uscat inainte de a-l depozita.

o

Orice reparatie trebuie efectuatd de cdtre un
reprezentant de service autorizat.

163



Ghid de depanare

Problema

Cauza

Solutie

Butonu M luminat intermite
=\ . N

+ W Indicator luminos albastru

+ Butonu oK luminat intermite

Pornirea aparatului|-

sau fnceperea unui
ciclu automat de gétit
cu alimente si fara
preincélzirea placilor
(modul manual este
activat automat).

2 optiuni posibile:

- Alegeti setarea temperaturii prin
apasarea butonului [ M| si apoi apasati
pe OK. Lasati sa se desfasoare gatitul,
dar trebuie s& monitorizai gdtitul
(modul manual).

- opriti aparatul, scoateti mancarea,
inchideti aparatul corect ,
reprogramati aparatul si asteptati
pana la sfarsitul preincalzirii.

Aparatul se opreste in timpul ciclului de de
preincalzire sau de gatit.

+ Aparatul a fost tinut |-

deschis prea mult timp
in timpul gdtitului.

Aparatul a fost inactiv
prea mult timp dupd
s f & rsitul perioadei
de fincalzire sau de
mentinere la cald.

Deconectati aparatul de la priza si lasati-|
timp de 2-3 minute, apoi reporniti procesul.
Data viitoare cand utilizati aparatul, asigurati-
va ca 1l deschideti si-| inchideti repede
pentru obtinerea celor mai bune rezultate
de gatit. In cazul in care problema apare
din nou, contactati serviciul local pentru
clienti Tefal.

(@ndicatorul luminos va lumina intermitent |

violet

+ Butonu @)/ @) / @) / @) luminat |

intermite
+ Semnal sonor intermitent

Aparatul nu emite semnal sonor.

Aparatul
functioneaza.
Aparat depozitat sau
utilizatintr-o camerd care
este prea rece.

nuje

Deconectati si reconectati aparatul si
reporniti imediat un ciclu de preincalzire.
Daca problema persistd, contactati
Serviciul Clienti.

@ndicatorul luminos va lumina intermitent
violet

+ Butonu (&) luminat intermite

+ Semnal sonor continuu

« Aparatul
functioneazd

nu

Scoateti aparatul din prizé si contactati
serviciul pentru clienti.

Dupd preincalzire, am asezat mancarea |-

in interior si am inchis aparatul, 3 dar
indicatorul luminos ramane alb si gatitul nu
incepe.

din interiorul aparatului
este mai mare de 4 cm.

Cantitatea de alimente |+

Cantitatea de alimente nu trebuie sa
depdseascd 4 cm.

Gratarul nu a fost deschis |+

complet la introducerea
alimentelor in interior.

Deschideti gratarul complet si inchideti-|
din nou.

Aparatul nu detecteazd

al imente in inter ior |+

Cantitatea de alimente
esteinsuficientd, " OK" se
afiseaza intermitent.

Confirmati activarea gatitului prin
apasare pe butonu fek'.

Aparatul se va activa pe modul manual.

+ @@ Indicatorul luminos va lumina
intermitent rosu.

+ butonul M controlul temp. si[ek  lumind
fixat

Timpul de preincélzire a |«

fost scurtat.

Monitor izati gatitul periodic (pentru
utilizare in modul manual).

sau

Opriti gratarul, scoateti alimentele,
inchideti gratarul, selectati noul
program de gatit pe care doriti sa il
utilizati si asteptati finalizarea ciclului de
preincdlzire.”
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ONMNCAHUE HA NMPOAYKTA no3vunnm N UHTEPOENCIA

A. KoHTponeH naHen C. (TpaHMueH TepMOoCTaT 3a no3viLvTe 3a 6apbexio 1

A1. ByToH 33 BKN/M3KI. LanoAcTvie

A2. OyHKuma Frozen food (3ampaseHa xpaHa) D. VHavKaTopHa namniyka 3a novumiTe 3a 6apbexio —

A3. ABTOMATVI4HM MPOrpami 3a rotBeHe N UANO ACTVE

A4, Manual mode (PbyeH pexim) ¢4 Temneparypu MpepaHa TaBa 33 OTUEXKAaHE

AS. TMotebppeTte y360pa v CTapTuparite 3a/jHa TaBa 3a oTLexfjaHe Ynpasnenue 4pes naHena Ha ApkKaTa
Tasa 3a nevere

A6. /IHaVKaTOP 33 HIBO Ha MeveHe . [lonta nnova
B. E3uye 3a ocoboxaaBaHe 3a nosuuumute 3a [opHa nnova

E
F.
NPenBapUTENHOTO 3arpsiaHe G.
H
I
6apbekio 1 uAno ACTe ). 3axpaHBal kaben

A
A

OptiGrill 4in1 XL

o #|e|a[s|w|alo|s|e|e|o]0]s

T ,

Al A2 A3

‘M 0K

A4 A5
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—

GRILL (TPU) OVEN (®YPHA)

BARBECUE
(BAPBEKIO)

COMPLETE MEAL —
(A0 ACTUE)

©

S —
EEEE RS EanaD o B

ynpasneﬂue Ypes cTpaHNYHUA TepmocTaT
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CMAHA HA NO3ULINATA

MHAWUKATOP 3A HUBO HA NEYEHE

MpeBKniouBaHe KbM NO3MLMA 3a pypHa:

lMpeaBapuTenHo 3arpABaHe

OTBOPETE P, OTCTPaHETE A0MHaTa MoyYa Ha
TpVna vi A CMeHeTe C TaBata 3a neueHe. FH F@
BHMMaHuMe: TaBaTa 3a neyeHe ce NocTaBA Ha N7 >
rpuna, 63 fa ce 3aKMouBa Ha MACTO. G\ = CD
Murata 6sna [NocToAHHa
CBETMHA: 6sina CBETMHA
npeaBapuTeNHOTO VI nepvioanyeH
3arpABaHe e B xon 3BYKOB CUTHaI:
FOTOBHOCT 33
rotBeHe FoTBeHe
aEN AN o
BEE
MpeBKnoYBaHe Kbm no3uuus 3a
6ap6exio: [TepBoTO  [MHPBOTO Hviso Hviso HviBo Hviso Hviso Hueo ,106pe
KOTaTo OTBapATe rpUna, APbXTE e31eTo H/BOHA  HMBOHa LnaHme”  anaHme’e ,CcpenHo ) CpeaHo . ,flobpe . 13reveHo" e
Harope v npenecTeTe fobXKaTa 4o MoSLATa neyeHee reveHee eBxon JOCTUMHATO  Mi3MeYeHo” u3nedeHo’e  M3neyeHo’  AOCTUMHaTo
3a.6apbBexio, oTB0peHa Ha 180 BX0f [NOCTUTHATO eBxon JOCTUMHATO  eBXOf,

MpeBKnioyBaHe KbM NO3NLUMA 3a LANO
AcTne:

BK/IIOYETE TaBaTa 3a NeyeHe Ha MACTOTO Ha
[ONHaTa Nnoya, cnef KOeTo OTBOpETe rpuna
Ha no3wLmATa 3a 180°, KaTo Criefiate CThrKnTe
no-rope.

BHUMaHWe: NPOBEPETE [ani CTPAHWYHUAT
TEPMOCTAT € BK/IIOYeH o, NPV f1a OTBOpHTE
rpwvna B No3uLms 3a 6ap6exto 1iv LAno ACTUe.
AKO TEPMOCTATBT HE € BKIIOUEH o, TDVITHT Lije
3ano4He a 3arpsiea 1 e Bv ysenomn 3a Tosa
CbC 3BYKOB CUrHan.

3aBcAKaaBTOMaTu4Ha nporpama OptiGrill BnyBegomsBa Kora BawaraxpaHa e AocTurHana<enaHoTo
HUMBO Ha neyeHe. KoraTo HBO Ha NeyeHe 6bjie AOCTUIHATO, LIBETHUAT MHAMKATOP 3aMo4Ba a CBETN C
NOCTOAAHHA CBET/IMHA U FPUITLT U3/3aBa 3BYKOB cMrHan, 3a a Bu ysegomu.
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MPEAU NbPBA YINOTPEBA

1. NIO31UNA 3ATPUN

170

. OTCTpaHETe BCMYKM OMAaKOBbBYHU

MaTepuani, CTUKepW ¥ akcecoapu ot
BbTPeLIHaTa 1 OT BbHLIHATa CTpaHa Ha
ypena. [pefocTaBeHy ca JOMbAHUTENHN
CTVKEPU 3a LBETHWA NPbCTeH. Moxete
[1a 3a7enuTe CTUKEPU Ha MPeAnoYnTaHima
OT Bac e3vik Bbpxy OpUr1HaNHIA LiBeTeH
MPbCTEH.

. Mpean nbpsata ynotpeba nouncrete

[06pe naoYKTe C Tonna Boga U Manko
TeueH MPErnapar 3a ChAOBE, V3MaKHETe 1
nogcyLLeTe Aobpe.

MocTaBeTe NOABKHTE TaBY 33 OTLIEXIAHE
OTMPE/ ¥ OT33f] Ha Ypea.

YBepere e, Ye ropHata 1 IofHaTa nnova
Ca MOCTaBEeHy NPaBnIHO B MpOAyKTa. He
AKTVIBMpAViTe MPEBapUTENHOTO 3arpABaHe
6e3 nnouute. CBbPXKETE ypeaa KbM
€e/1eKTpO3axpaHeaHeTo (kabestsT TpAbea aa
6b/ie HaMbHO PassuT).

. HatvcHeTe ByToHa 3a BKN/V3Kn.

BHUMaHue : ysepeTe Ce, ye MeXay
MoUMTE HAMA XpaHa

A) U3NON3BAHE HA ABTOMATUYHA NMPOrPAMA

12 aBTOMATUYHY NPOTrPaMu:

uepBeHo Meco, byprep, HafeHNLi, CBUHCKO,
NUNELLKO, Prba, MOPCKY apOBe, CaHaBIY,
nvinep, Kaptod,MatnamkaH, Beretapuarcka
MbpXOona

Ol ain XL
2| | @ | e |

@[] %@ s

c e s®ma» BV g )OS

1. Ako XpaHarta, KOATO enaeTe Aia CroTeuTe,

€ 3aMpa3eHa, HaTWCHeTe CbOTBETHUA
6yTOH. Taan GyHKLYA € Has4Ha Camo nput
roTBEHe C aBTOMATUUHWTE MPOrpamy, a He
B PbUeH XM,

2. V36epeTe nopxopsiiata nporpama 3a

TOTBEHE B 3aBICUMOCT OT TOBA KakKbB BYf
XpaHa 1CKaTe fia roTeuTe,

CbBeT, 0c06eHO 3a Meco: pe3y/TatiTe
OT OTBEHETO C aBTOMATUYHITE MPOrPamu
MOXe [la Ce Pa3nnuasaT B 3aBUCUMMOCT
OT MPOU3X0fla, HauMHa Ha pA3aHe U
KauyeCTBOTO Ha XpaHarTa, KOSITO Ce roTaY;
MPOrpaMm1Te Ca 3aiafleHm 1 U3NpPotBaHM
3a BICOKOKaYeCTBeHa xpaHa.

Mo cbliara norvika npy roteeHe Tpsiea fa
e Ma NpezByA 1 AebenvHata Ha MecoTo;
He G11Ba [ia roTBuTe XpaHy ¢ iebeniiHa Hag
4cm.

AKO He CTe CUrypHI KOs nporpama 3a
roTBeHe fja M3Mnon3sarte, MONA, HanpaseTe
CrpaBka CbC CTp. 175 OT PbKOBOACTBOTO 3a
roTBeHe.

3. Hatvicrete byToHa ,OK": ypebr3anousaga

3arpPABA NMPEABAPMTENHO, 3 MHAVKATOPHT 33
HIBO Ha MeyeHe Mura 8 bs1o.
3abenexka: ako CTe 136panu rpeluHa
nporpama, U3KsTIo4eTe YPesa v nosTopeTe
CTBIKUTE.

4. V3vaKaiiTe npeABapuUTeNHOTO 3arpABaHe

[ MPUKMIOYM.

Korato VHAVKATOPBT 3a HMBO Ha M3nindaHe

Cnpe fia Mura 8 60 W rpuTbT u3fate
3BYKOB CWrHas, NpefiBapuTenHoTo
3arpAiBaHe e 3aBbPLIEHO, PWITET € TOTOB 33
roTBeHe.
KomeHTapu: B Kpast Ha MPEABAPHTENHOTO
3arpsiBaHe, ako ypedbT OCTaHe 3aTBOPEH,
cicTemara 3a 6e30MacHoCT ro V3KIo4Ba
e M3BECTHO BpeMme.
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rare  medium well-done
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6.

OtBopeTe rpuna 1 noctaseTe xpaHara
BbPXy M7104aTa 3a roTeeHe.
KomeHTapm: ako ype/jsT ocTaHe OTBopeH
TBbPAE AbAro, cUcTeMaTa 3a 6e30macHoCT
e 1o U3K/IoYM aBTOMATUYHO Chej
113BECTHO BPEME.

3aTBopeTe ypefa, 3a Aa CTapTvpate
LMK/ 3a roTBEHe. VIHAMKATOPET 3a HYBO
Ha neveHe CTaBa CVH, 3a Ala MOKaxe, ye
TOTBEHETO € BXOZ (33 Halt-[00py pe3ynTati
He OTBapAITe V1 He MecTeTe XpaHaTa c1 Mo
Bpeme Ha MpoLieca Ha roTeeHe).

YpenbT aBTOMaTUUHO perynupa Lukbna
3a roTeHe (Bpeme 1 Temneparypa)
B 3aBMCMMOCT OT pebennHata u
KONMYECTBOTO Ha XpaHaTa.

3abenexKa 3a MHOrO TbHKI NapyeTa
XpaHa: 3atsopeTte ypefa, byToHsT ,OK”
LLie 3aMOoYHe f1a Mra, a MHANKATOPbT Le
NPOABIXM [id CBETY B MOCTOAHHO 6ANO,
[IOKaTo He HatucHeTe ,OK". HatucHete
»OK", 33 fa ce yBepwuTe, ye ypenbT
pa3no3HaBa XpaHaTa U Ye LUMKbIBT 3a
roTBeHe CTapTvipa.

B 3aBUCMOCT OT CTeneHTa Ha u3nmnyaxe
VHAVKAaTOpHaTa Namnuyka CMeHs LigeTa
. Mo Bpeme Ha roTBEHETO 3BYKOB CUrHaN
By npenynpexpasa BCekw MbT, Korato ce
AOCTUrHe AafieHo HIBO Ha neveHe. Korato
VIHMKaTOPHaTa flamriika CBETU B XXbATO
11 Ce U37aBa 3BYKOB CUTHan, XpaHaTta e
anaHre, NPV OPaHXeB LIBAT 1 113aBaHe Ha
3BYKOB CVrHamn XpaHaTa e CpefiHO M3MeyeHa,
a Mpv YepBeH LIBAT 1 113jaBaHe Ha 38yKOB
CUrHan xpaHata e j06pe u3neyeHa.
3abenexKa: ako NpeAnounTare Mecoto
[1a € V3reyeHo CbBCEM Ha HWBO anaHre,
OTCTPaHeTe MecoTo, KOraTo MHAVKATOPBT
33 HVIBO Ha NeyeHe CBeTHe B NOCTOAHHO
CUHBO. Mons, vmaiiTe npenBua, Ye 0cobeHo
NPV MECOTO & HOPMAHO pe3ynTaTuTe ot
reyeHeTo Aa Ce PasnnyaBar B 3aBM1CUMOCT
OT BMAa, KauyeCTBOTO ¥ NMpoM3xoaa Ha
XpaHara.

. Korato ce nosBsK LBETBT, OTroBapALl
Ha enaHoTo OT Bac HUBO Ha neveHe, 1
uyeTe 3BYKOBYA CUrHas, OTBOPETE ypena 1
OTCTPAHETE XpaHaTa.

3abenexka: ako Vckate [a roTeute
XpaHa 3a PasnuyHM IMYHK BKYCOBH
NPeAnoYMTaHNs, oTBOpeTe rpuna u
OTCTPaHeTe XpaHaTa, Korato AoCTUrHe
KENAHOTO HUBO, CEfl KOETO 3aTBOpETE
rpuna v NpoabIXeTe Aa roTBuTe
OCTaHanara xpaHa. lporpamara e
NPOLBIKI CBOA LMK 33 FOTBEHE, I0KATO
[LOCTVIrHE KParHOTO HYIBO.

. KoraTo npukniounTe C roTeeHeTo,
OTCTPaHETe XpaHaTa 11 3aTBopeTe Ypesa.
KOHTPONHIAT NaHeN LLe CBETHE W Lue Bnese
8 pexum ,choice of program” (1360p Ha
nporpama).

KomeHTap: crictemara 3a 6e3onacHoct
Ule U3KMIYM ypeaa aBToMaTUUHO Clef
10 113BECTHO BPEME, ako He Obfe 130paHa
nporpama.

OyHKuua Keep warm (MopaabpiKaHe Ha TonnvHa)

Korato 6b/e JOCTUrHATO YePBEHOTO HYBO, FOTBEHETO MPYIKMIOUBa 1 YPE/BT aBTOMATVYHO akTVBMPa yHKUYATa 33
NOAAbPKaHe Ha TOMMHA, MHAMKATOPHaTa TaMn4ka CBETU B YEPBEHO, @ YPEABT 3anouBa Aa M3AaBa 38YKOB CUrHan
Ha Bcekm 20 cekyHay. AKO Ha rpuna Objie OCTaBeHa XpaHa, TA LLe MPOIbXKM fia Ce FOTBU, AOKATO MAOUKTE 3a roTBEHe
¥3CTVIBaT. MOoe Aa 1e3aKTVBUPATE 3BYKOBIA CHIHaJ, Kato HaTucHeTe ByToHa " OK ™.

3abenexka: c1cTemara 3a 6e30MacHOCT LLe V3KITI0UM 3aXPaHBAHETO Ha Ype/ia aBTOMATVUHO C/ef M3BECTHO BpeMe.

loTBeHe Ha BTOpa napTiAa BeAHara cief mbpsara:

Crief KaTo MPUKIK0YY MPKIOTBAHETO Ha MbpsaTa Bu napTuaa xpana:

a) YBepeTe Ce, ue ype/bT e 3aTBOPEH Vi B HErO HAMa OCTaTbLV OT XpaHa.

b) V136epeTe nporpamara 3a rotseHe (Tasn CTbrka € HeoOXoaVMa AOPY ako NPOrpamarta e ChliaTa Kato Tasu, C
VI3MBHEHVETO Ha KOATO TOKY-LLO CTe MPUKMIoUK). Baxi 11 3a XpaHUTeE, KOWTO TOKY-LLO CTe

) Harucrete GyTora " OK *, 33 a 3anouHeTe npefeapmTenHoTo 3arpseare. [0 Bpeve Ha npeaBaprTenHoTo
3arpABaHe VHAVKaTOPBT 32 HVBOTO Ha Vi3NMuaHe Lue Mira B 6An0.

d) Criefj Kato npeBapyTeNHOTO 3arPABaHE MPVIKITIIOUM, YPELT LLE M3[j3ie 3BYKOB CYIrHan 1 MHAVKATOPHaTa Nammnidka
LLie CBETY B NOCTOAHHO 6ANO.

€) YperbT e roToB Aa ce U3Mon3Ba, KoraTo MpeasapuTenHoTo 3arpasaHe npyiknioun. OTBOpeTe rpuna v noctasete
XpaHara Bypena.

BaxHo:

— Mons, nmalite npeasup, Ye NPeABapUTENHOTO 3arpABaHe e HeoBXOAMMO 3a BCAKa HOBA NapTvaa. Mpeav Aa
3aroyHeTe NPeaBapUTENHOTO 3arpABaHe, Ce YBEPETe, Ue Ype/sT € 3aTBOPEH U B HEMO HAMA OCTATbLM OT XpaHa.
//34aKaliTe npeBapUTENHOTO 3arpAB3HE fia MPUKNIOUM, MPEV 12 OTBOPWTE rpiifa V1 Aa NOCTaBUTE XpaHaTa BBTpe.

— AKO HOBVAT LMK 33 NPEMBAPUTENHO 3arpsiBaHe Ce aKTUBMPA He3abaBHO Cref Kpas Ha NpeaulHIA LYKbA,

BPEMETO 3a MPeBaPUTENHO 3arpsBaHe e Obe HaManeHo.
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B) U3NON3BAHE HA Pb4HUA PEXKUM

. V3bepeTe ppuHIA pex MM TeMTEpaTypaTa

3a rOTBEHE, KaTo WipakHeTe Bbpxy M
HAKOKO MBTV, [JOKATO LIBETHT ChBMAAHE C
enaHara or Bac temneparypa:

C) PbKOBOACTBO 3A FTOTBEHE

12 ABTOMATWYHU NMPOIrPAMW 3A TOTBEHE

WHAWKATOP 3A HUBO HA NMEYEHE

&>/ BEEF (TOBEX[0) MHO(EaS:g;””e AnaHrne CpepHo v3neyeHo| [lobpe m3neyeHo
110-125°C & (BEUVT’?E;) - AnaHrne CpenHo 3neyeHo | [lobpe u3neyeHo
8 (SHAIl\JIsI‘E\SIELIA) - - - Jlo6pe uzneyeHo
180-195°C FC%II‘/II?-ICKO) - - - [lo6pe n3neveHo
CHICKEN
220-235°C S MUAELIKO) : § : floGpe yanevetio
R CpepHo CpenHo fobpe
res 85 C x| FISH (PUBA) VBheYero Vaheuero [Jlo6pe v3neyeHo
-285° SEAFOOD ~ CpegHo CpeaHo nobpe
2/ {MOPCKWTIAPOBE) panevero vaneueno | HOOPe 3nevero
’ o @ (SCAANH[,,C[VI‘QIIEE) - Jlexo naneyeH [punosaH Mpeneyen
. ratuncHete ! , 3@ fa CTaptuparte BEFETAPUAHCKA
NPeaBapuTenHOTO 3arpasaHe. <) MbPONA B Tpunosan
VIHB/KaTODBT 3 HIBO Ha V3NdaHe Wia () PEPPER (NUMEP) - - Jleko rpunoBaH TounosaH g
C v136pava LBAT: NpenBapuTenIHOTO
3arpABaHe e 8 xof. V3uakalite, Jokato 0)) NATNAZXAH B Tounosa
@ NpeaBapuTeNHOTO 3arpABaHe 3aBbPLIN.
=|0]0]S)n o . MpnAOCTHraHe Ha xefnaHaTa TemnepaTypa &) KAPTOO - fpunosar
Nlamnuykata Cnnpa Aa Mura n rpunst
V13aBa 38YKOB C/rHA: FPITHT € FOTOB 3a MANUAL MODE (PBYEH PEXXAM) B NO3ULUA GRILL (TPUN)
roTBeHe.
. [lobaseTe xpaHata Bbpxy rpuna, npoLecsT . .
Ha rorBeHe 3anosa. 180-195°C 220-235°C 265-285°C
. MoxeTe ia perynvipare Tevmneparyparano
BPEME Ha FOTBEHETO. TUKBUYKU/TUKBA B
. Cnefiete xpaHata o Bpeme Ha rotseHe 1 JIOMATH [ ]
OTCTPaHeTe, Korato NPELeHNTE, Ye e roToBa. ACMEPXU .
rbBM [ |
nyK [ ]
BPOKOJIN
BE/BU MOPKOBU
KOMbP [ ]
CNAOKUKAPTOOU
PE3EHW ABBJIKA [ ]
AHAHAC [ |
MPACKOBA [ ]
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2.M1031LUKnA 3A OYPHA

wN

. Ako BawwsaT OptiGrill e Beve BknioueH 1

1ICKaTe 3 M3MoN3BaTe Tagara 3a nedeHe,
V3KIIOYETE TPUA OT KOHTAKTa U 1o
0CTaBeTe [a Ce OX/IaaM 3a Hai-Masko 2
uaca.

. [OCTaBETE ChCTABKIATE B TaBaTa 33 MEUeHe.
. OTBOpETE TPUMa, OTCTPaHeTe J0NHaTa

M0Ya Ha rpvna v A cMeHeTe ¢ BalwaTa Tasa
3a neyee.

BHUMAHMUE: ysepete ce, ye ropHata
M70Ya Ha rpvna e NPasNHO MOHTUPaHa B
ypena.

. 3aTBOpETE rpnna 1 HaTUCHeTe ByTOHa 3a

BKN./U3K.

. /30epeTe pbuHIA peXIMUTEMNEpaTYpaTa

33 roTBeHe, KaTo WpakHeTe Bbpxy M
HAKOMKO MBTW, [IOKATO LIBETHT ChBMajHe C
»enaHara ot Bac Temrieparypa:

95-120°C

165-190°C

210-235°C

e[ o]0 o]

176

245-270°C

3anouHeTe NpeaBapyTENHOTO 3arpsABaHe C
HaTucKaHe Ha byToHa ,OK”.

My JOCTHraHe Ha enaHaTa Temneparypa
TPUABT We M3hage 3BYKOB CUrHam W
MPOLIECET Ha FOTBEHE LLE 3ar0uHe.

10

1

. MoxeTe fia perynvipate Temneparypara,

JAOKaTO rOTBEHETO € B X0,

. Criepiete xpanara, [IoKato ce rotei. Korato

MPELIEHNTE, Ye € roTOBa, KaKTo XenaeTe,
npeKpareTe roTBeHeTo, Kato HaTUCHETe
6yToHa 3a BKI1/M3KI1. Benuki GyTonm ce
VI3KMIOYBAT W FPMNBT Cupa fia 3arpssa/
TOTBA.

. OTBOpeTe rpyna n OTCTpaHeTe TaBaTta

33 MeyeHe OT rpuna, Kato A XBaHeTe 3a
OPbXKUTE.

BHUMAHMUE: ropely noBbpxHOCTY,
npenopbyBa Ce W3MOM3BaHeTO Ha
pbkaBuUM. TaaTa 3a neveHe e ropelua,
TpAbBa fia A NOCTaBKTE Ha NOAXOAALA
NOBBPXHOCT.

. TaBara 3a meyeHe mMoxe Aa ce mue B

CbAOMMANHA MalLInHa.
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4. NO3nunA 3A LANO ACTUE
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1. Oteoperte rpuna B No3uuma 3a 6apbexo.
[OTBEHETO Ce YrPaB/ABa YpE3 CTPaHNUHIA
TepMOCTaT.

2. /136epeTe xenaHata HacTpolika 3a
Temneparypa. TepMOCTaThT 33/1aBa efHa v
Chlua TemrepaTypa 3a roTBeHe 1 3a figeTe
naoYM:

* U3KJ/II0YEH TepmocTaT
1:80-100°C
2:130-160°C
3:170-200°C
4:185-225°C

3. [NoBpewme Ha NpedBapHTENHOTO 3arpABaHe
CTPaHUYHATa VHAYIKATOPHA NAaMMYKa Mra
B UepBEHO.

4. Korato MHAVKATOpHaTa lammniyka 3anoyHe
[1a CBETY B MOCTOAHHO YEPBEHO W IPUITET
113/1aBa 3BYKOB CUrHa, TOW € roTos 3a
ynorpeba.

5. [lo6aBeTe xpaHa Bbpxy rpuna.

6. HabniopjasaiiTe roTBEHETO Ha XpaHaTa v A
OTCTPaHeTe, CfIef KaTo € roToBa.

7. V3kniodeTe ypepda, Kato 3adapere
TepMOCTaTa Ha o.

KomeHrtapu::

- MoxeTe Aa npomveHsATe Temneparypara no
BpeMe Ha roTeeHe. AKO TA Gbjie NpoMeHeHa
1O BPEME Ha rOTBEHE, MPUITET LLE perynvpa
Temneparypara 10 HOBaTa HaCTPOIKa.

— AKo roTBuTe XpaHa Camo Ha efjHaTa nnoua,
V13M10ON3BaiiTe ropHaTa.

1. TMocTageTe rpyna B NO3VLMA3a UATOACTHE.
[OTBEHETO Ce YNPaBnAga Upe3 CTpaHNUHIA
TepMOCTaT.

2. Vi3bepeTe xenaHata HacTpoOKKa 3a
TeMnepatypa. TepMoCTaTsT ynpasnasa
TemnepaTypata 3a roteeHe 1 3a jgete
M7I0YM.

* U3K/I0OYEeH TepmocTaT

1:80-100°C
2:130-160°C
3:170-200°C
4:185-225°C

3. TMoBpeme Ha NpeBapvTeNHOTO 3arpsiBaHe
CTP&HIUYHATA MHAMKATOPHAE NlaMMAYKa MU ra
B YepBEHO.

4. Korato VHMKaTopHaTa laMniyKa 3anoyHe
1 CBETU B MOCTOAHHO YEPBEHO W MPVITHT
130aBa 3BYKOB CWrHas, TOi e roTos 3a
ynotpeba.

5. [lobasete xpaHa BbpXy rpi/ia v B TaBata 3a
reyeHe.

6. HabnionagaiiTe roTBEHETO Ha XpaHaTa v
OTCTpaHeTe, CAIef} KaTo € roToBa.

7. V3kmioyeTe ypepa, Kato 3ajajete
TEPMOCTaTa Ha o.

Komentap:

— MoxeTe ia npomMeHATe Temnepatypara no
BpeMe Ha roteeHe. AKO TA Objie MpomeHeHa
10 BPeMmeE Ha roTBEHe, FPUSTHT LLe perynvpa
TemrepaTyparajo HoBata HaCTPOVKa.

CbBeTn:

ako rapHMTyparta ce roTeu No-4bAro oT TOBa,
KOETO reJeTe Ha rpuna, MOXeTe Aa 3arouHeTe
[aroTeuTe 11 B No3uLyia 3a dypHa. AKo npasuTe
TOBa, MOJIsl, HAMPaBeTe CMPaBKa CbC CTPAHKILA
176 v cnepgaiite kKM o1 1 o 7. Korato
cropen Bac xpaHara CTaHe rotoBa, OTBopeTe
rpuna c1 B NO3UUMA 3a UsAno Actue. fpunst
QABTOMATUYHO MPEBKII0UBA KbM CTPAHWUHIA
TepMocTaT. M3bepeTe xenaHara HacTpoiika
Ha Temneparypara C MOMOLLTa Ha TEPMOCTaTa.
KoraTo njouata Ha rpuna e npeagapurento
3arpATa, NOCTaBeTe XPaHaTa BbpXy HeA.



KPAW HA YITOTPEBATA
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1. Vikniouete ypena:

+ HaTncHete GyToHa 3a BKN./M3KN. Ha
[PbKKaTa B NO3MLMA 33 rpni/dypHa.

+ 3aaliTe CTPaHNYHWA TEPMOCTAT Ha o B
no3uya 3a 6apbexio/Lano AcTue.

2. VI3km10ueTe ypenia ot KOHTaKTa.

3. OcTaseTe fja V3CTUHE Hail-Manko 2 yaca.
3a fa vi3berHete CnyyaiiHi U3rapsHus,
OCTaBeTe rpya fia 3CTnHe 06pe, npeam
[13 7O MOYMCTBaTe.

NMOYNCTBAHE

1. Mpeay nouncTeaHe oTKAKYeTE W
OTCTPAHETE MIIOYMTE, TABUTE 33 OTLIEXJaHE
11 TaBaTa 3a neveHe, 3a Aa NpefoTepaTmTe
MOBPEX/aHe Ha MOBBPXHOCTTa 3aroTBeHe,
Otuenete TauTe 3a OTUEX/aHE W U
V3MUIATE C JIeK Pa3TBOP Ha CanyH 1
BOZa, CNIEf} KOETO M NoACyLeTe Jobpe ¢
XapTvieHa Kbpria.

2. He noranaite Kopryca Ha rpvna Bb8 Bofja
WAV [Py TEUHOCTIA.

3. YpeawT u kabenwt My He MoraT fia ce
MOCTaBAT B CbAOMWATHA MalMHa.
HarpsBsawure enemeHTy, Buammure
W [OCTBIHMTE YacTV He TpAGBa da ce
MOUVCTBAT C/Ie[l OTCTPAHABAHE Ha NoYMTE.
AKO Ca MHOTO MPBCHY, M34aKaiiTe ypepst
[1a VBCTUHE HAMBIHO M M MOUMCTETE CbC
Cyxa Kbpra.

4. Ako He xenaeTe fia MvieTe naoyuTe 3a
rOTBEHE, TaBMTE 3a OTUEX/aHe 1 TaBaTa
3a neuyeHe B CbHAOMMUANHA MallUHa,
13M0n3BaiiTe ropellia BOfja 1 Masko TeueH
npenapat 3a CbAoBe 3a MOUYNCTBaHE,
Clef, KOeTo 1 M3nnakHeTe 106pe, 3a
[la OTCTPaHWTE BCAKAKBM OCTaTbUM.
Vi36bpLieTe 1 rpukMBO C xapTueHa
Kbpna. He u3nonsgarte mMeTanHu v
TeNeHN YETKN Ui abpasviBHW Npenaparu
33 NOYMCTBAHE Ha HIKOA YacT OT rpuna,
13MN0N3BaNTe CamO HaWIOHOBW WK
HEMETasTHW MbOU 3a NOUKCTBAHE.

5. 3a ja NounCTUTe Kanaka Ha rpuna, ro
136bpLIeTe C TONMa U BRaxHa rvba u
MOACYLLUETE C MeKa M Cyxa Kbpra.

6. ByiHaryi ce rpueTe rpusTsT fja e UnACT U CyX,
npeav Aa ro Npubupare 3a ChxpaHeHie,

BcrAkaken [PEMOHTU TpHGBa [aCen3ebpLliBaToT
ouo6peH CepBu3eH npeacTasnTe.
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PbKoBoAcCTBO 3a OTCTPpaHABaHe Ha HEN3MpPaBHOCTA

Mpo6nem MpuynHa Pewenne
ByTorT [M] Mura + BKniouBaHeTo Ha ypefa |+ 2 Bb3MOXHM ONLyM
WA CTapTUPaHEeTO Ha - W3bepete HacTpoikata 3a

£
+ B yHavKaTopHaTa namna csetw
MOCTOAHHO B CYH

+ DByTOHbT 0K mira

aBTOMAaTUUYEH UMKDBA
33 rOTBEHE C XpaHa v
6e3 npepBapuTeNHO
HarpsBaHe Ha nnoyuTe
(PBYUHMAT pexum ce
aKTVIBMPA aBTOMATUYHO).

Temneparypa, Kato HaTucHeTe
OyTOHa [ M 1 Crief TOBa HaTUCHETe
OK. OcTaseTe fja ce roteu, Ho TpA6Ba
Nla Habniogasare roteeHeTo (pbyeH

DEXMM).

- cnpeTe ypen a , u3Bagete
XpaHaTa , 3aTBopeTe ypefa
pobpe, npenporpamupaiTte

ypefa U n3vakalite 40 Kpaa Ha
NPefBAPUTENHOTO HarpABaHe.

YpenwT cnvpa no Bpeme Ha LyKbia 3a
NPefBapUTENHO HarPABAHE NN FOTBEHE,

YpeabT e ocTageH
OTBOpEH 3a TBbpAEe
ABArO Mo Bpeme Ha
roteHe.

YpenwT e ocTaseH faa
6e3neiicTBa TBbPAE ABNTO
CrIefyKpast Ha 3aToNIAHETO
WM NOAABPXAHETO Ha
TOMMHa.

« OrTkaueTe ypefa OT KOHTaKTa W ro
ocTaete 2-3 MWUHYTW, Cled ToBa
pectaptupaiite npoLeca. Cneagalyya nbr,
Korato 13nonssate ypefa, ce yBepeTe, ye
ro OTBAPATE U 3aTBapATe GbP30 33 Halt-
10bpW pe3ynTaTi OT roTBeHeTo. AKO
npobnemsT He Ce pelwn, ce CBbpXeTe
C MECTHMA OTAeN 3a NOAAPbXKKa Ha
KnveHTuTe Ha Tefal.

(WViHavkaTopHaTa NaMnMuKa Lie Mura B
MnaBo

+ bytoruT &)/ (@)/ (&) / (@) mura
+ [peKbCHaTV 38YKOBM CUrHAMM

YCTPOWCTBOTO He 13AaBa 3BYKOB CMrHan.

[pelwKa Ha ypepa.

Ypenbr e cbxpaHaBaH
WAW W3NON3BaH B
npeKaneHo CTyneHa CTas.

- OTkayeTe u CBbpXeTe ypeaa HaHOBO
11 He3abaBHO pecTapTupanTe ¢ UMKbA
33 NpeABapuUTesHO HarpssaHe. AKo
NPOBNEMBT He Ce pelui, Ce CBbPXETe C
OT/ieNa 33 NOAAPBXKKA Ha KIMEHT,

@MHAMKaTOpHaTa NlaMnnYKa e mnra 8
NInNaBo

+ ByTOHbT (&) Mnra
+ HenpekbcHar 38yKoB curtan

[pelka Ha ypeza.

« Ortkauete ypenav ce CBbpxeTe CoTaeNasa
NOAAPDBAKKA Ha KIMEHTN.

Cnep npeABapuTeNnHo O HarpasaHe
MOCTaBMX XpaHaTa BETPE 11 3aTBOPUX Ypesa,
2 Ho wHaukaTopHaTa namnMuka ocTasa
BANION FOTBEHETO He 3arnoyBa.

Pa3mepbT Ha xpaHaTta B
pepna e Hag 4 cw.

« Pa3mepdT Ha xpaHaTa He 6uBa Aa
HaaBWlWwaBa 4 cM.

[pUALT He e oTBOPeH
LOKpali NPy NoCTaBAHETO
Ha XpaHara BbTpe.

« OTBOpeTe rpuna AOKpalt 1 ro 3aTBopeTe
OTHOBO.

YpepbT He 3ac14a xpaHata
BbTp e Konnyectsoto
XpaHa e HefoCTaTbuHO,
"OK" mwra.

ToTBbPAETE aKTUBMPAHE Ha rOTBEHETO,
KaTo HaTuCHeTe ByTOHa [ok .

YDE[ibT Lie Ce aKTVBUPA B PbUEH PEXIM

pa
+ (B VHpvkaTopHaTa namnidKa e mira
4epeeHo.

+ 6\/TOHa M 33 KOHTPO/M Ha Temneparypara
M TIOCTOAHHA NamninyKka ok

Bpemerto 3a
npefgBapurTenHo
HarpABaHe e
NPEKbCHATO.

+ Habniopasalite rotBEHETO NePUOANYHO
(NpV 13M0on3BaHe Ha PbUeH PEXIM).

Vn

CnpeTe rpuna, u3BajeTe XpaHara,
3aTBOpeTe rpuna, n3bepere HoBaTa
nporpama 3a roTeeHe, KOATO McKaTe Aa
M3non3Bate, U M3uakaliTe LMKbNA Ha
NpedBapUTENHO HarpABaHE a MPUKIIOYM.
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OPIS PROIZVODA

A. Upravljackaploca

A1. Tipka za ukljucivanjefiskljucivanje

A2. Funkcija za zamrznutu hranu

A3. Automatski programi pripreme hrane
A4, Rucninacin rada s Cetiri temperature

AS. Potvrda odabira i pokretanje zagrijavanja
A6. Indikator razine pecenja

B.

C.

Bravica za poloZaje za rostiljanje i pripremu
cijelog obroka

Bocni termostat za rostiljanje i pripremu cijelog
obroka

A
A

Indikator za poloZaje za rostiljanje i pripremu
cijelog obroka

Prednja posuda za kapljevinu

Straznja posuda za kapljevinu

Pekac

. Donjaploca

Gornja ploca
Kabel za napajanje
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POLOZAJI I SUCELIA

GRILLANIJE PECNICA

ROSTIL) CIJELI OBROK

—

©

Upravljanje s pomocu ploce na rucki

!

e
5| e|o]s|w )o@ o]0 |o] ) « &

Upravljanje s pomocu bocnog termostata
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PROMIENA POLOZAJA

Promjena u poloZaj za pecnicu:

Otvorite rostilj, skinite donju plocu rostilja i
zamijenite je pekacem.

Oprez: PekaC moZe se postaviti na rostilj bez
pricvrs¢ivanja.

Promjena u poloZaj za rostiljanje:

Kad otvarate rostilj, dignite bravicu prema
goreiruicu okrecite do poloZaja zarostilianje
0d 180°.

Promjena na poloZaj za pripremu cijelog
obroka:

Pricvrstite peka¢ na donju plocu, otvorite
rostilj u polozaju od 180 *i slijedite prethodno
navedene korake.

Oprez: Provjerite je li bocni termostat
postavljen na e prije no 3to rostilj otvorite u
polozajzarostiljanjeilipripremu cijelog obroka.
Ako termostat nije postavljen na e, rostilj ée
se poceti zagrijavati i 0 tome vas obavijestiti
zvucnim signalom.

INDIKATOR RAZINE PECENJA

Zagrijavanje
o, 0
2 7 &S
= =
Indikator bijele Indikatoru
boje treperi: bijeloj boji
utijeku je svijetlii cuje se
zagrijavanje zvucnisignal:
spremnoza
pecenje Kuhanje
Fﬁ p
(:D hCD ’
=
Utijeku  Dosegnuta  Utijeku  Dosegnuta  Utijeku  Dosegnuta  Utijeku  Dosegnuta
jepva  jeprva jerazina  jerazina jerazina  jerazina jerazina  jerazina
razina razina ,Slabo ,Slabo JSrednje ,Srednje Dobro Dobro
pecenja  pecenja peceno”  peceno’ slabo slabo peceno”  peeno’
peceno”  peceno’

Zasvaki automatski program OptiGrill ¢e vas obavijestiti kad vasa hrana dosegne Zeljenu razinu pecenja. q
Kad se dosegne razina pecenja, indikator u boji svijetli i rostilj ¢e se oglasiti zvuénim signalom.
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PRIJE PRVE UPORABE

188

. Uklonite sav ambalazni materijal,

naljepnice i pribor s unutarnje i vanjske
strane uredaja. Isporucene su dodatne
prstenaste naljepnice u boji. MoZete
zalijepiti svoj preferirani jezik na izvorni
prsten u boji.

. Prije prve uporabe temeljito o€istite ploce

toplom vodom i malo tekucine za pranje
posuda, isperite i temeljito osusite.

. Postavite posude za kapljevinu koje se

mogu maknutina prednjuistraznjustranu
uredaja.

. Provjerite jesu li gornje i donje ploce

pravilno postavljene u proizvod. Nemojte
aktivirati prethodno zagrijavanje bez ploca.
Ukopcaijte uredaj u struju (kabel morabitiu
potpunosti odmotan).

. Pritisnite tipku za ukljucivanje/iskljucivanje.

Oprez: Provjerite da izmedu plo¢a nema
hrane.

1. POLOZAJ ZA GRILLANJE

A) UPORABA AUTOMATSKOG PROGRAMA

12 automatskih programa:
crveno meso, burger, kobasica, svinjetina,
piletina, riba, morski plodovi, sendvic, paprika,

Krumpir, Plavi patlidzan, Vegetarijanski odrezak

S e 8B W™

Ol ain XL
2| | @ | e |

ey

N

w

4,
5. Kad indikator razine prestane treperiti

s > B wa 9 ) S

. AkojehranakojuZelite pripremiti smrznuta,

pritisnite odgovarajucu tipku.

Ta funkcija dostupna je samo tijekom
pripreme hrane s automatskim
programima, ne u ruénom nacinu rada.

. Odaberite odgovarajuéi program za

pripremu hrane u skladu s vrstom hrane
koju Zelite pripremiti.

Savjet, osobito za meso: Rezultati
pripreme hrane na automatskim
programima mogu se razlikovati ovisno
o podrijetlu, komadu i kvaliteti hrane koja
se priprema, programi su postavljeni i
testirani za kvalitetnu hranu.

Sli¢no tome, u obzir se mora uzetiidebljina
mesa tijekom pripreme; ne biste trebali
pripremati hranu deblju od 4 cm.

Ako niste sigurni koji program za pripremu
hrane rabiti, pogledajte vodic za pripremu
hrane i stranicu 193.

Pritisnite tipku “OK” (U redu): uredaj
zapocinje zagrijavanje, a indikator razine
pecenja treperi bijelom bojom.
NAPOMENA: Ako ste odabrali krivi
program, iskljucite uredaji ponovite korake.
Pricekajte dazavrsi prethodno zagrijavanje.

bijelom bojom i rostilj se oglasi zvucnim
signalom, zagrijavanje je dovrseno i grill je
spreman za pripremu hrane.
Komentari: Na kraju zagrijavanja,
ako uredaj ostane zatvoren, sigurnosni
sustav iskljucit ¢e uredaj nakon nekog
vremena.
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1. POLOZA) ZA GRILLANJE

1. POLOZA) ZA GRILLANJE

rare  medium well-done

190

6.

~N

Otvorite rostilj i stavite hranu na plo¢u za
pripremu hrane.

Komentari: Ako uredaj predugo ostane
otvoren, sigurnosni sustav automatski e
iskljuciti uredaj nakon nekog viemena.
Zatvorite uredaj da biste pokrenuli ciklus
pripreme hrane. Indikator razine pecenja
postaje plave boje kako bi pokazao da
je priprema hrane u tijeku (za najbolje
rezultate nemojte otvarati ili pomicati
hranu tijekom postupka pripreme).
Uredaj automatski prilagodava ciklus
pripreme hrane (vrijleme i temperaturu) u
skladu s debljinom i kolicinom hrane.
Napomena za vrlo tanke komade
hrane: Zatvorite uredaj, tipka OK (U
redu) zatreperit ¢e i indikator ce svijetliti
bijelom bojom sve dok ne pritisnete tipku
OK. (U redu). Pritisnite OK (U redu) kako
biste osigurali da uredaj prepozna hranu i
zapocne ciklus pripreme hrane.

U skladu's razinom pripreme hrane, svjetlo
indikatora mijenja boju. Dok je priprema
hrane u tijeku, zvucni signal upozorava vas
svaki put kad se postigne razina pripreme
hrane. Kad svjetlo indikatora svijetli Zutom
bojom sazvucnim signalom, hranaje slabo
pecena, narancasto sazvucnim signalom,
hrana je srednje pecena i crveno sa
zvucnimssignalom, hrana je dobro pecena.
Napomena: Ako volite slabo peceno
meso, uklonite meso kad indikator razine
pecenja svijetli plavom bojom. Zapamtite,
osobito uslucaju mesa, daje normalno da
rezultati pripreme ovise o vrsti, kvaliteti i
podrijetlu hrane.

9. Kad boja koja odgovara vasoj Zeljenoj
razini pecenja svijetli i oglasi se zvucni
signal, otvorite uredaj i izvadite hranu.
Napomena: Ako Zelite pripremiti hranu
da zadovoljite razlicite ukuse, otvorite
razinu, a zatim zatvorite rostilj i nastavite
s pripremom druge hrane. Program ¢e
nastaviti ciklus pecenjasve dokne dosegne
zadnju razinu.

10. Kad priprema zavrsi, izvadite hranu i
zatvorite uredaj. Upravijacka ploca pocet
Ce svijetliti i postaviti se na nacin ,odabir
programa’.

Komentar: Sigurnosni sustav automatski
Ce se iskljuciti ako nakon nekog vremena
nije odabran nijedan program.

10

Funkcija odrzavanja temperature

Kad se dosegne crvena razina, pecenje je zavrseno, uredaj automatski aktivira funkciju odrZzavanja temperature,
svjetlo indikatora crvene je boje i uredaj zapocinje sa zvu¢nim oglasavanjem svakih 20 sekundi. Ako hrana ostane
narodtilju, nastavit e se pripremati dok se ploce za kuhanje hlade. MoZete deaktivirati zvucni signal pritiskom tipke
OK (Uredu).

Napomena: Sigurnosni sustav automatski e iskljuciti uredaj nakon nekog viemena.

Priprema preostale hrane odmah:

Kad je zavrdena priprema prvog dijela hrane:

a) Provjerite je li uredaj zatvoren i da u njemu nema hrane.

b) Odaberite programi za pripremu hrane (taj je korak potreban ¢ak i ako je program zavrsio s priprerom) koji je isti
kao onaj koji ste rabili za hranu koju ste upravo pripremili

¢) Pritisnite tipku " OK " (U redu) za pocetak zagrijavanja. Tijekom zagrijavanja indikator razine u boji treperit ée
bijelom bojom.

d) Kadjezagrijavanjezavrseno, uredajce se oglasitizvucnimsignalom, asvjetlo indikatorasvijetlit ée bijelom bojom.

€) Uredaj je spreman za uporabu kad je zagrijavanje zavrseno. Otvorite rostilj i stavite hranu u uredaj.

Vazno:

- Zapamtite da je potrebno prethodno zagrijati uredaj za svaku novu dozu hrane. Prije zagrijavanja provjerite
je li uredaj zatvoren i da u njemu nema hrane. Pricekajte da zavrsi zagrijavanje prije otvaranja rostilja i unutra
stavite hranu.

- Ako aktivirate novi ciklus zagrijavanja odmah nakon zavréetka prethodnog ciklusa, vrijeme za zagrijavanje ce
se smanjiti.
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1. POLOZA) ZA GRILLANJE

B) UPORABA RUCNOG NACINA RADA

=y

. Odaberite ru¢ni nacin rada i temperaturu

pripreme hrane pritiskom na tipku M
nekoliko puta dok se boja ne pocne
podudarati sa Zelienom temperaturom.

1. POLOZA) ZA GRILLANJE
C) VODIC ZA PRIPREMU HRANE

12 AUTOMATSKIH PROGRAMA PRIPREME HRANE

INDIKATOR RAZINE PECENJA

©) GOVEDINA Jako s(lgltéc\)/g)eﬁeno Slabo peceno | Srednje peceno | Dobro peteno
110-125°C BURGER Slabo peceno | Srednje peceno | Dobro peceno
&S| KOBASICA Dobro peteno
180-195°C SVINJETINA Dobro peceno
220-235°C &) PILETINA - - - Dobro peceno
x| RIBA Srednje peceno e ngEeeng © | Dobro peceno
265-285°C = 'I;AL%RDS(l)(\}I Srednje peteno Sreggjéee ggbro Dot
&2 SENDVIC Blago peceno Grillano Hrskavo
2. Pritisnite tipku OK (U redu) kako biste VEGETARIJANSKI )
pokrenuli pripremu hrane. Indikator razine <) ODREZAK Grillana
pecenjatreperi uZeljenoj boji: zagrijavanje . )
je u tijeku. Pricekajte dok zagrijavanje ne @ EfAP\';iKA Lagano grilana Grillana
Zavrsi. o} = Grillana
@ | 6|0 o 3. Kad je postignuta Zeljena temperatura, PATLIDZAN
svijetlo prestaje treperiti i rostilj se &) KRUMPIR Grillana
ogladava: rostilj je spreman za pripremu . . N
hrane. RUCNI NACIN RADA U POLOZAJU ZA GRILLANIJE
4. Dodaijte hranu u rostilj, pocinje postupak
pripreme hrane. . .
5. Tijekom kuhanja moZete namjestiti 180-195°C 220-235°C 265-285°C
temperaturu.
6. Pratite kako se hrana pece i izvadite je kad TIKVICE/BUNDEVA [ ]
mislite da je kuhana kako vi Zelite. RAICICE B
SPAROGE [ |
GLIIVE [ ]
LUK [ |
BROKULA
MALA MRKVA
KOMORAC [ |
BATAT
KRISKE JABUKE [ ]
ANANAS B
BRESKVA [ ]
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2. POLOZAJ ZA PECNICU

194

wN

. Ako je OptiGrill ve¢ ukljucen i Zelite rabiti

ploce za peka, iskopcajte rodtilj i ostavite
dase hladi najmanje 2 sata.

. Sastojke stavite u pekac.
. Otvorite rodtilj, skinite donju plocu rostilja i

zamijenite je pekacem.
OPREZ: Pazite da je gornja ploca rostilja
pravilno postavijena u uredaj.

. Zatvorite rostilj i pritisnite tipku za

ukljucivanje/iskljucivanje.

. Odaberite ru¢ni nacin rada i temperaturu

pripreme hrane pritiskom na tipku M
nekoliko puta dok se boja ne pocne
podudarati sa Zelienom temperaturom.

95-120°C

165-190°C

210-235°C

245-270°C

. Pocnite zagrijavanje tako da pritisnete

tipku OK.

Kad se postigne Zeljenatemperatura, rotilj
Ce se oglasiti zvucnim signalom i zapoceti
postupak pripreme hrane.

2. POLOZA)J ZA PECNICU

e[ o]0 |o] o

1

. Tijekom kuhanja moZete namjestiti

temperaturu.

. Gledajte kako se hrana priprema. Kad

mislite da je hrana kuhana po vasim
Zeljama, kuhanje zavrsite pritiskom tipke
zaukljucivanje/iskljucivanie. Sve e setipke
iskljuciti, rostilj prestaje grijati/kuhati.

. Otvorite rostilj i ru¢icama izvadite pekac iz

rostilja.

OPREZ: Vruce povrsine, preporucuje se
uporaba rukavica. Pekac je vru¢, stavite ga
na prikladnu povrsinu.

. Pekac se moze staviti u perilicu posuda.
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3. POLOZAJ ZA ROSTILJANJE

1

Otvorite rostilj u poloZaj za rostiljanje.
Kuhanjem upravljate s pomoéu bo¢nog
termostata.

4. POLOZAJ ZA PRIPREMU CIJELOG OBROKA

1. Stavite rostilj u polozaj za pripremu cijelog

obroka. Kuhanjem upravljate s pomocu
bocnog termostata.

196

2. Odaberite Zeljenu postavku temperature. . Odaberite Zeljenu postavku temperature.
Termostat e obje ploce postaviti na istu Termostat kontroliratemperaturu pecenja
temperaturu pecenja: zaobje ploce.

« termostat iskljucen « termostat iskljucen
1:80-100°C 1:80-100°C
2:130-160°C 2:130-160°C
3:170-200°C 3:170-200°C
4:185-225°C 4:185-225°C

o wn

7

. Svjetlo bo¢nog indikatora treperi crvenom

bojom tijekom zagrijavanja.

. Kad svjetlo indikatora svijetli crveno, a

rostilj se oglasi zvucnim signalom, rostilj je
spreman za uporabu.

. Dodajte hranu na rostilj.

. Pratite kako se hrana pece i izvadite je kad
Jjegotova.
Iskljucite uredaj tako da termostat

postavitenae.

Komentari:

Tijekom kuhanja moZete namjestiti
temperaturu. Ako se tijekom kuhanja
promijeni, rostilj e temperaturu prilagoditi
novoj postavki.

Ako pripremate hranu samo na jednoj
plodi, rabite gornju.

. Svjetlo bo¢nog indikatora treperi crvenom

bojom tijekom zagrijavanja.

. Kad svjetlo indikatora svijetli crveno, a

rostilj se oglasi zvucnim signalom, rostilj je
spreman za uporabu.

. Dodajte hranu narostilj i u pekac.
. Pratite kako se hrana pece i izvadite je kad

jegotova.

. Iskljucite uredaj tako da termostat

postavite nae.

Komentar:
- Tijekom kuhanja moZete namjestiti

temperaturu. Ako se tijekom kuhanja
promijeni, rotilj ée temperaturu prilagoditi
novoj postavki.

Savjeti:

Ako se prilog pece dulje od onoga sto grillate,
pripremu hrane moZzete zapoceti i na polozaju
za pecenje U tom sluaju pogledajte stranicu
194 i pratite korake 1 - 7. Kad je hrana
pripremljenauskladu svasim Zeljama, otvorite
rostilj u polozaj za pripremu cijelog obroka.
Rostilj se automatski prebacuje na bocni
termostat. Termostatom odaberite Zeljenu
temperaturu. Kad se ploca rostilja zagrije,
stavite hranu na nju.
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KRAJ UPORABE

198

wN

. Iskljucite uredaj:

e Pritisnite tipku za ukljucivanje/
iskljucivanje na rucki u polozajima za
rostilj/pecnicu.

o Postavite bocni termostat na e u
poloZajima za rostilj / polozaj za
pripremu cijelog obroka.

. Iskopcajte uredaj iz napajanja.
. Pustite da se hladi najmanje 2 sata. Kako

biste izbjegli slu¢ajne opekline, pustite
rostilj da se temeljito ohladi prije Ciscenja.

1. Prije ¢iScenja otkljucajte i izvadite ploce,
posude za kapljevinu i peka¢ kako biste
izbjegli oStecenje povrsine za kuhanje.
Iscijedite posude za kapljevinu i operite ih
u vodi s malo sapuna, a zatim temeljito
osusite papirnatim ru¢nikom.

2. Kuciste rostilja nemojte uranjati u vodu ni
bilo koju drugu tekucinu.

3. Uredaj i njegov kabel ne mogu se staviti
u perilicu posuda. Grijaci elementi, vidljivi
i pristupacni dijelovi ne bi se treballi Cistiti
nakon $to izvadite tanjure. Ako su stvarno
prljavi, pricekajte dase uredaj u potpunosti
ohladite ih operite suhom krpom.

4. AkoneZelite pratiplocezakuhanje, posude

za kapljevinu i pekac u perilici posuda,
upotrijebite vruéu vodu i malo tekucine za
pranje posuda, temeljito isperite i uklonite
sve ostatke. Pazljivo ih obriSite papirnatim
rucnikom.
Nijedan dio rostilja nemojte Cistiti
metalnim spuzvicama, ¢elicnom vunom
niabrazivnimssredstvimaza ¢iscenje, rabite
samo najlonske ili nemetalne spuzvice za
CiScenje.

5. Za ciscenje poklopca rostilja, obrisite
je toplom, mokrom spuzvom i osusite
mekom, suhom krpom.

6. Uvijek provjerite je li rostilj Cist i suh prije no
Sto ga spremite.

Sve popravke smije obavljati samo ovlasteni
servisni centar.
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Vodic za otklanjanje poteskoca

Poteskoca

Uzrok

Rjesenje

Tipka '™ treperi
+ [ Svjetlo indikatora svijetli plavo
+ Tipka oK treperi

Ukljucenje uredaja ili
automatsko pokretanje
ciklusa pecenja hrane a
bez predgrijavanja ploce
(automatski se aktivira
ru¢ni nacin rada).

2 moguénosti:

- Odaberite postavku temperature
pritiskom na tipku [M | a zatim
pritisnite tipku OK (U redu). Ostavite
dase pece, ali morate pratiti pecenje
(ruéni nacin).

- Zaustave rad uredaja, izvadite
hranu, pravilno zatvorite uredaj,
ponovno odaberite program uredaja
i pricekajte da zavrsi zagrijavanje.

Uredaj se zaustavlja tijekom ciklusa
zagrijavanja ili pecenja.

Uredaj je za vrijeme
pecenja predugo drzan
otvoren.

Uredaj je u stanju
mirovanja predugo
nakon zavrietka
zagrijavanja ili
odrzavanja topline.

Odspojite uredaj iz uticnice i ostavite ga
2-3 minute, a zatim ponovno pokrenite
postupak. Sljedeci put kada koristite
uredaj, pazite da brZe otvorite i zatvorite
uredaj radi boljih rezultata pecenja. Ako
se poteskoca pojavi ponovo obratite se
lokalnoj sluzbi za korisnike tvrtke Tefal.

Q Svjetlosni indikator treperi ljubicasta
+ Tipka (&) /(E) /(@) (&) treperi
+ Povremeni zvucni signal

Uredaj ne oglasava zvucni signal.

Kvar uredaja.

o Uredaj je bio pohranjen

ili se koristi u prostoriji u
kojoj je prehladno.”

Odspojite i ponovno spojite uredaj
i odmah ponovno pokrenite ciklus
zagrijavanja. Ako se poteskoca pojavi
ponovo obratite se lokalnoj sluzbi za
korisnike

:I—j Svjetlosni indikator treperi ljubicasta

+ Tipka (@& treperi
+ Neprestani zvucni signal

Kvar uredaja.

Odspojite uredaj i obratite se lokalnoj
sluzbi za korisnike.

Hrana je nakon zagrijavanja postavljena u
rostilj i rostilj je zatvoren, E ali svjetlosni
indikator ostaje bijela i pecenje ne pocinje.

Hrana u uredaju je

Hrana u uredaju ne smije premasiti 4 cm.

debljaod 4 cm.
 Rostilj nije u potpunosti | e Otvorite rostilj i ponovno ga zatvorite.
otvoren prilikom

postavljanja hrane u
njega.

Uredaj ne prepoznaje
da ima hrane i treperi
The quantity of food is
insufficient (Nedovoljna
koli¢ina hrane), "OK" (U
redu).

Potvrdite pocetak pecenja pritiskom na
tipku ok .

Uredaj Ce se aktivirati uruénom nacinu rada
+ @ Svjetlosni indikator treperi crveno.

+ Tipka M upravljanjatemperaturom ek
svijetli

Prekratko vrijeme
zagrijavanja.

Povremeno pratite stanje pecenja (za
upotrebu u ruénom nacinu rada).

Tli

Zaustavite rad rostilja, izvadite hranu,
zatvorite rostilj, odaberite novi program
pecenja po Zelji i pricekajte da se dowrsi
ciklus zagrijavanja.
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KAZALO VSEBINE

e Opis izdelka

e PoloZaji in vmesniki

e Sprememba poloZaja

 Indikator stopnje priprave

e Pred prvo uporabo

e 1. PoloZaj za gril
a) Uporaba samodejnega programa
b) Uporaba ro¢nega nacina
) Vodnik za pecenje

e 2. Polozaj za pecico

e 3. PoloZgj za zar

e 4. PoloZaj za celoten obrok

e Po uporabi

« Ciscenje

¢ Vodi¢ za odpravljanje napak
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OPIS IZDELKA POLOZAJI IN VMESNIKI

A. Nadzomaplosca C. Stranski termostat za poloZzaj za Zar in celoten
A1. Gumb za vklop/izklop obrok
A2. Funkcija za zamrznjeno hrano D. Indikator za poloZaj za Zar in celoten obrok -
A3. Samodejni programi priprave E. Sprednji pladenjza odcejanje
AA4. Rocni nacin s 4 nastavitvami temperature F.  Zadnji pladenjza odcejanje Unraviianie s stikal -
AS. Potrdite izbiro in za¢nite postopek predgretja G. Pekac pravjanje s stikalom narocaju
A6. Indikator stopnje priprave H. Spodnjaplosca
B. Sprostitveni zapah za polozaj za Zar in celoten I.  Zgornjaplos¢a L[ o) s[ele|a|molo| 2|l o]0 6] L« T
obrok 3. Napajalni kabel S
A GRIL PECICA
A
[ |
OptiGrill 4in1 XL ol - . .
o Py ‘ - ‘ e | = ‘@3‘ @ |@ ‘ - | @ | @,‘ p | 0 |®‘ w Yo ﬁ Upravljanje s stranskim termostatom
T
Al A2 A3 A4 A5 A6 L

ZAR CELOTEN OBROK —
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SPREMEMBA POLOZAJA

204

Preklop v polozaj za pecico:

Odprite napravo, odstranite spodnjo plod¢oza
pecenjein jo zamenjajte s pekacem.

Pozor: Pekac lahko vstavite v napravo in pri
tem ga ni treba zatakniti.

Preklop v polozaj za zar:
Pri odpiranju naprave drzite zapah navzgor
indvignite ro¢aj v polozaj 180° za odprti Zar.

Preklop v poloZaj za celoten obrok:

Peka¢ postavite na mesto spodnje plosce,
nato papo zgornjih navodilih odprite napravo
na polozaj 180",

Pozor: Preden napravo odprete v polozaju za
Zar ali celoten obrok, preverite, li je stranski
termostat vklopljen e. Ce termostat ni
vklopljen e, se naprava zacne segrevatiin vas
o tem obvesti s piskom.

INDIKATOR STOPNJE PRIPRAVE

Predgretje

o, 0

<

Utripajoca bela Bela lucka,

lucka: poteka kisveti,in

predgretje piskanje:
pripravijeno na
pecenje

Peka

—— l"m pmm— =

I JIC ) CR O

Prva Prva Stopnja  Stopnja Stopnja Stopnja

stopnja  stopnja "rare” "rare” ‘medium  medium

pripravev  priprave vteku doseZena rare"v rare’

teku doseZena -delno teku-delno  doseZena
SUrovo peceno

OptiGrill vas za vsak samodejni program obvesti, ko hrana doseze Zeleno stopnjo priprave. Ko je stopnja

priprave dosezena in bela lucka sveti, vas naprava o tem obvesti s piskom.

Stopnja
“well
done’v
teku-skozi
peceno

Stopnja

“welldone”

dosezena
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PRED PRVO UPORABO

1. POLOZAJ ZA GRIL

206

. OdstranitevsoembalaZo, nalepkeindruge

dodatke v notranjosti in na zunanjih delih
naprave. PriloZeni so dodatni barvni obroci
v obliki nalepk. Na originalni barvni obro¢
lahko nalepite Zeleni jezik.

. Pred prvo uporabo plosce temeljito

ocistite s toplo vodo in malo detergenta
za pomivanje posode, sperite in temeljito
posusite.

. Odstranljive pladnjeza odcejanje postavite

nasprednjiin zadnji del aparata.

. Prepricaijte se, da sta zgornja in spodnja

plod¢a pravilno namesceni v izdelku. Ne
aktivirajte predgretja brez plos¢. Napravo
prikljucite v elektri¢no omreZje (kabel mora
biti popolnoma odvit).

. Pritisnite gumb za vklop/izklop.

Pozor: Pazite, da med ploS¢ami ni hrane

A) UPORABA SAMODEINEGA PROGRAMA

12 avtomatskih programov:

rdece meso, burger, klobase, svinjina, pis¢anec,
riba, morska hrana, sendvic, paprike, Krompir,
Jajcevec, Vegetarijanski zrezek

Ol ain XL
2| | @ | e |

c o3> @y )OS

1. Ce je hrana, ki jo Zelite peci, zamrznjena,

pritisnite ustrezno tipko. Ta funkcija je na
voljo samo pri pecenju s samodejnimi
programi, ne pa tudi v ronem nacinu.

2. [zberite ustrezen program pecenjagledena

vrsto hrane, ki jo Zelite peci.

Nasvet, zlasti za meso: Rezultati
kuhanja pri samodejnih programih se
lahko razlikujejo glede na izvor, obliko in
kakovost hrane, ki jo pecete; programi
so nastavljeni in preizkuseni za pripravo
kakovostne hrane.

Pri pekijetreba upostevatidebelinomesa;
Zivil, debelih vec kot 4 cm, ne smete pedi.
Ceniste prepriani, kateri program morate
uporabiti, glejte stran 211 v vodniku za
pecenje.

3. Pritisnitetipko "OK": aparat zacne postopek

predgretja, indikator stopnje priprave pa
utripa v beli barvi.

OPOMBA: Ce ste izbrali napacen
program, izklopite aparat in ponovite
korake.

4. Pocakajte, da se predgretje zakljuci.
5. Ko indikator stopnje priprave preneha

utripati v beli barvi in naprava zapiska, je
predgretje koncano in Zar je pripravijena
zapecenje.

Opomba: Ce po koncu predgretja
naprava ostane zaprta, jo bo varnostni
sistem Cez nekaj Casa izklopil.

207



1. POLOZAJ ZA GRIL

1. POLOZAJ ZA GRIL

rare  medium well-done

208

6. Odprite Zar in dajte hrano na ploscéo za

pecenje.

Opomba: Ce je aparat predolgo odprt,
bo varnostni sistem ¢ez nekaj ¢asa
samodejno izklopil napravo.

. Zaprite aparat, da zaZenete cikel pecenja.

Indikator stopnje priprave se obarva
modro, kar pomeni,dakuhanje poteka (za
najbolj$e rezultate ne odpirajte naprave
ali ne premikajte hrane med pecenjem).
Naprava samodejno prilagaja cikel
pecenja (as in temperaturo), glede na
debelino inkoli¢ino hrane.

Opomba za zelo tanke kose hrane:
Zaprite Zar, gumb OK bo utripal, indikator
pabosvetilvbelibarvi,dokler ne pritisnete
gumba OK. Pritisnite OK, dazagotovite,da
naprava prepozna hrano in da se za¢ne
cikel pecenja.

. Indikatorska lucka spreminja barvo glede

na stopnjo pecenja. Med kuhanjem
vas zvocni signal opozori vsaki¢, ko je
dosezenastopnjapriprave.Koindikatorska
lucka svetivrumeni barviin piska, je hrana
surova, v oranzni in piska, je hrana srednje
zapecena ter v rdei in piska, je hrana
dobro zapecena.

Opomba: Ce Zelite, da je meso zelo
surovo, ga odstranite, ko indikator stopnje
priprave sveti v modri barvi. Upostevaijte,
da je obicajno, da se rezultati kuhanja
razlikujejo glede na vrsto, kakovost in izvor
hrane, zlasti pri mesu.

. Ko indikator sveti v barvi, ki ustreza vasi
Zeleni stopnji priprave hrane, in se oglasi
pisk, odprite aparat in odstranite hrano.

Opomba: Ce Zelite kuhati hrano po
razli¢nih osebnih okusih, odprite napravo
in odstranite hrano, ko dosezZe Zeleno
raven priprave, nato pa zaprite napravo
in nadaljujte s pecenjem ostale hrane.
Program bo nadaljeval cikel pecenja,
dokler ne doseze koncne stopnje priprave.

. Ko koncate s pecenjem, odstranite hrano
inzaprite aparat. Nadzorna plos¢a zasveti
inse nastavi na nacin “Izbira programa’.
Opomba: Varnostnisistem se bo ceznekaj
¢asa samodejno izklopil, e ne izberete
nobenega programa.

10

Funkcija za ohranjanje toplote

Ko je doseZena rdeca stopnja priprave, je pecenje koncano, naprava samodejno aktivira funkcijo za ohranjanje
toplote, indikatorska lucka sveti v rdeci barvi in naprava zacne piskati vsakih 20 sekund. Ce hrana ostane v aparatu,
se bo pekla Se naprej, medtem ko se ploSce za pecenje ohlajajo. Piskanje lahko izklopite s pritiskom gumba OK.
Opomba: Varnostni sistem bo ¢ez nekaj ¢asa samodejno izklopil napravo.

Takoj$nji zagon druge peke:

Ko je prva peka hrane kon¢ana:

a) Prepricajte se, da je naprava zaprtain dav njej ni ostankov hrane.

b) 1zberite enak program za pecenje (takorak je potreben tudi, ce ste za prejSnjo hrano uporabili enak program) kot
za pripravo hrano, ki ste jo pravkar spekli.

¢) Zazacetek predgretjapritisnite gumb "OK". Med predgretjem barvniindikator stopnje priprave utripav belibarvi.

d) Ko je predgretje koncano, bo naprava zapiskala, indikatorska lucka pa bo svetila v beli barvi.

e) Naprava je pripravljenaza uporabo, ko je predgretje koncano. Odprite napravo in vanjo dajte hrano.

Pomembno:

- Upostevajte, da jezavsako novo peko potrebno predgretje. Pred predgretjem se prepricaijte, daje napravazaprta
in dav njej ni ostankov hrane. Pocakajte, da se predgretje konca, preden odprete napravo in vanjo daste hrano.

- Cesenov cikel predgretja aktivira takoj po koncu prejSnjega cikla, se Cas predgretja skrajsa.
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1. POLOZAJ ZA GRIL 1. POLOZAJ ZA GRIL

B) UPORABA ROCNEGA NACINA C) VODNIK ZA PECENJE
12 SAMODEINIH PROGRAMOV PECENJA

1. Izberiterocninacinintemperaturo pecenja
tako, daveckrat pritisnete tipko M, dokler se INDIKATOR STOPNIE PRIPRAVE
barva ne ujemaz Zeleno temperaturo: - . -

& GOVEDINA Ze(z!g gé’{g;’o Surovo Srednje peceno | Dobro zapeceno
110125°C BURGER - Surovo Srednje peceno | Dobro zapeceno
180-195°C & KLOBASE - - - Dobro zapeceno

SVINJINA - - - Dobro zapeceno
220-235°C &) PISCANEC - Dobro zapeéeno
265-285°C x| RIBA - Srednje peceno Sredrl;jgide%gobro Dobro zapeceno

=3 w&lﬁk/\ - Srednje peceno Sredrggede%gobro Dobro zapeceno

2. Pritisnite gumb OK, da zacnete s &2 SENDVIC - Rahlo peceno Peceno Hrustljavo
predgretjem. Indikator stopnje priprave 5
utripa v izbrani barvi: poteka predgretje. < \Z’EEZEETQRUANSKI Peceno
Pocakajte, da se predgretje konca. N N

3. Ko je doseZena Zelena temperatura, @ PAPRIKA ) ) Rahlo peceno Peceno
lucka preneha utripati in naprava zapiska: O JAICEVEC B ) : P

| 6|0 m o naprava je pripravijena za pecenje.

4. Dajte hranovnapravoin postopek pecenja &>) KROMPIR - - - Peceno
sezacne.

5. Temperaturo lahko prilagodite tudi med ROCNI NAéIN \V} POLOiAJU ZA GRIL
peCenjem.

6. Opazujte hrano med pecenjem in jo
odstranite, ko doseZe Zeleno raven . . . . .
Zapecencsti. ) ) 180-195°C 220-235°C 265-285°C

BUCKA/BUCA [ |

PARADIZNIK [ ]

SPARGLII []

GOBE [ ]

CEBULA [ |

BROKOLI

KORENCEK

KOROMAC [ |

SLADKI KROMPIR

JABOLCNE REZINE [ ]

ANANAS B

BRESKEV [ ]
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2. POLOZA)J ZA PECICO

e[ o]0 |o]
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. Ce je vasa naprava OptiGrill Ze vklopliena

in Zelite uporabiti peka¢; izklopite napravo
in pustite, dase ohlaja vsaj 2 uri.

.V pekac dajte sestavine.
. Odprite napravo, odstranite spodnjo

plosco za pecenje in jo zamenjajte s
pekacem.
POZOR: Prepricajte se, da je zgornja
plos¢a za pecenje pravilno namescena na
napravo.

. Zapritenapravoin pritisnite gumbzavklop/

izklop.

. [zberiterocninacinintemperaturo pecenja

tako, daveckrat pritisnete tipko M, dokler se
barva ne ujemaz Zeleno temperaturo:

2. POLOZA) ZA PECICO

95-120°C

165-190°C

210-235°C

245-270°C

. Zacnite s predgretjem naprave s pritiskom

nagumb OK.

Ko je doseZena Zelena temperatura,

naprava zapiska in zacne se kuhanje.

10

1.

. Temperaturo lahko prilagodite tudi med

pecenjem.

Opazujte hrano med pecenjem. Ko je
hrana pecena po Zelji, zakljucite kuhanje
s pritiskom gumba VKLOP/IZKLOP. Vsi
gumbi se izklopijo, naprava pa preneha s
segrevanjem/pecenjem.

. Odprite napravo, primite peka¢ zarocajein

ga odstranite.

POZOR:Privrocih povréinah je priporocljiva
uporaba rokavic. Pekac je vro¢, zato ga
postavite na prilagojeno povrsino.
Pekaclahko pomivate v pomivalnemstroju.
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3. POLOZAJ ZA ZAR

4. POLOZA) ZA CELOTEN OBROK

214

1. Napravo odprite v poloZaju za Zar. Pecenje 1. Napravo preklopite v polozaj za celoten
se upravlja s stranskim termostatom. obrok. Pecenje se upravlja s stranskim

2. Izberite Zeleno temperaturo. Termostat termostatom.
nastavi isto temperaturo pecenja za obe 2. Izberite Zeleno temperaturo. Termostat
plosci: nadzoruje temperaturo pecenja za obe

plosci.
« termostat je izklopljen
1:80-100°C « termostat je izklopljen
2:130-160°C 1:80-100°C
3: 170-200°C 2:130-160°C
4:185-225°C 3: 170-200°C

3. Stranska indikatorska lu¢ka med 4:185-225°C
predgretjem utripa v rdeci barvi.

4. Ko indikatorska lucka sveti v rdei barvi in 3. Stranska indikatorska lucka med
naprava zapiska, je naprava pripravijena predgretjem utripa v rdei barvi.
zauporabo. 4. Ko indikatorska lucka sveti v rdeci barvi in

5. Dajte hranov aparat. naprava zapiska, je naprava pripravijena

6. Spremljajte pecenjein hrano odstranite, ko zauporabo.
jepecena. 5. Dajte hrano v napravo in pekac.

7. lzklopite napravo tako, da termostat 6. Spremljajte pecenje in hrano odstranite, ko
nastavitenae. jepecena.

7. Izklopite aparat tako, da termostat

Opomba: nastavitenae.

- Temperaturo lahko spremenite tudi
med pecenjem. Ce se temperatura Opomba:
med pecenjem spremeni, bo naprava - Temperaturo lahko spremenite tudi
temperaturo prilagodila na novo med pecenjem. Ce se temperatura

nastavitev.
Ce Zelite hrano peci samo na eni plo3¢i,
uporabite zgornjo plosco.

na
vp

med pecenjem spremeni, bo naprava
temperaturo prilagodila na novo
nastavitev.

Nasveti:
Cepriprava priloge trajadlje od priprave hrane

grilu, lahko prej zacnete pripravijati hrano
oloZaju za pecico. Ce se odlocite za to,

upostevajte korake od 1 do 7 na 212. strani.
Ko je hrana pripravijena po vasi Zelji, odprite
napravo v polozaju za celoten obrok. Naprava

7 samodejno preklopi na stranski termostat. S
termostatom izberite Zeleno temperaturo. Ko
se plo3¢a za pecenje segreje, nanjo postavite

hra

no.
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PO UPORABI
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1. Izklop naprave:

e V polozZaju za gril/pecico pritisnite
gumb za vklop/izklop na rocaju.

o Stranski termostat nastavite na e v
poloZaju za Zar/celoten obrok.

2. Odklopite napravo iz elektricne vticnice.
3. Pustite, da se ohlaja vsaj 2 uri. Da se

izognete nenamernim opeklinam,

pocakaijte, da se naprava pred cis¢enjem
popolnoma ohladi.

v v

CISCENJE

~

1. Pred ciS¢enjem odblokirajte in odstranite
plosce, odcejalnike in pekac, da preprecite
poskodbe kuhalne povrsine.

Odcedite pladnje zaodcejanjein jih operite
vvodiz blago milnico, nato pa jih temeljito
osusite s papirnato brisaco.

2. Ohisje naprave ne potopite v vodo ali
katero koli drugo tekocino.

3. Naprave in njenega kabla ni mogoce
pomivati v pomivalnem stroju. Ko
plosce odstranite, ne smete Cistiti grelnih
elementov, vidnih in dostopnih delov. Ce
s0 zelo umazani, pocakajte, dase naprava
popolnoma ohladi, in jih obrisite s suho
krpo.

4. Ceplosczapecenje, pladnjevza odcejanje

in pekaca ne Zelite prati v pralnem stroju,
jihoperite vtoplivodizmalo detergentaza
pomivanje posode in jih temeljito sperite,
da odstranite ostanke hrane. Nato jih
nezno obrisite s papirnato brisaco.
Za ciscenje katerega koli dela Zara ne
uporabljajte kovinskih Cistilnih gobic,
jeklene volne ali abrazivnih Cistilnih
sredstev; uporabljajte samo najlonske ali
nekovinske Cistilne gobice.

5. Pokrov naprave o€istite s toplo viazno
gobico ter ga osusite zmehko in suhokrpo.

6. Pred shranjevanjem naprave morate
poskrbeti, da je naprava ista in osusena.

Vsa popravila morajo biti izvedena v
pooblascenem servisnem centru.
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Vodnik za odpravljanje tezav

TeZava

Vzrok

Resitev

Gumb M utripa
+ [ Indikator sveti moder
+ Gumb ek | utripa

e Vklop naprave ali
samodejno aktiviranje
cikla pecenja hrane brez
predhodnega predgretja
plos¢ (samodejno se
aktivira ro¢ni nacin).

2 moznosti:

- Izberite nastavitev temperature
s pritiskom na gumb M in nato
pritisnite OK (V redu). Pustite da se
pece,ampak nadzirite pecenje (rocni
nacin).

- Ustavidelovanje naprave, odstranite
hrano, dobro zaprite napravo,
izberite program in pocakajte da
konca predgrevanje.

Naprava se ustavi med cilka predogrevanja
ali pecenja.

e Naprava je med
pecenjem bila dolgo
odprta dolgo ¢asa.

Naprava je po koncu
predogrevaja ali
ohranjanja toplote
predolgo neaktivna.

Odklopite napravo iz vticnice in pustite
2-3 minute, nato pa zazenite postopek.
Naslednji¢ ko boste uporabili napravo,
poskrbite da boste hitro odprli in zaprli
napravo, za boljse rezultate pecenja. Ce
se ponovno pojavi tezava, se obrnite na
lokalno servisno sluzbo podjetja Tefal.

QSvetIobm indikator utripa vijoli¢na
+ Gumb (&) /(@) /(&) /) utripa

+ Redni pisk

Ni zvotnega signala z naprave.

« Okvara naprave.

e Naprava je bila
uporabljena ali
shranjena v prostoru kje
je prevec hladno.

Izkljucite in znova prikljucite napravo
in takoj ponovno zaZenite cikal
predgrevanja. Ce se ponovno pojavi
teZava se obrnite na lokalni servis.

W Svetlobni indikator utripa vijolicna

+ Gumb (&) utripa
+ Stalni pisk

« Okvara naprave.

Odklopite napravo in se posvetujte s
servisno sluzbo.

Hrana se po predgretju nastavi na plosce
inje Zar zaprt, @vendarje lucka e belain
peka ne zazene

e Hrana v napravi je
debelejsaod 4 cm.

Hrana v napravi ne sme presegati 4 cm.

Zar pri vstavljanju hrane
ni popolnoma odprt.

Odprite Zar in ga ponovno zaprite.

Naprava ne prepozuna
vsebnost hrane in pricne
utripati. Kolicina hrane je
premajhna.

Potrdite zacetek pecenja s pritiskom na
gumb [ok.

Naprava se aktivira v roénem nacinu.
+ @ Svetlobniindikator utripa rdece.
+ Gumb| M nadzoratemperature ok sveti

o Prekratek ¢as predgretja.

Redno spremljajte pecenje (za uporabov
roénem nacinu).

Ali

Vstavite Zar, odstranite hrano, zaprite Zar,
izberite nov program pecenja po Zelji, in
pocakajte na celoten cikel pregrevanja.
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OPIS PROIZVODA POZICIJE I INTERFEJS

o

A. Kontrolnaploca Indikator za pozicije rostilianja i pripremu cijelog
A1. Tipka za ukljucivanjefiskljucivanje obroka

A2. Funkcija za zamrznutu hranu E. Prednji spremnik za otkapavanje -
A3. Automatski programi kuhanja F.  Zadnji spremnik za otkapavanje
A4, Rucninacin rada sa 4 temperature G. Plehzapecenje Kontrola putem ploce na drici
AS. Potvrda izborai pokretanje zagrijavanja H. Donjaploca ontrola putem ploce na drsci
A6. Indikator nivoa pecenja I.  Gomjaploca
B. Zatvarac za poziciju za rostiljanje i pripremu J.  Kabalzanapajanje L[ o) s[ele|a|molo| 2|l o]0 6] L« T
cijelog obroka
C. Bocni termostat za pozicije rostiljanja i pripremu
cijelog obroka
A GRIL PECNICA
A
[ |
OptiGeill 4in1 XL ol — .
o *‘®‘@|%‘®‘@|@‘%|@|@,‘ p | 0 |®‘ w Yo ﬁ Kontrola putem bo¢nog termostata
T
Al A2 A3 A4 A5 A6 L

ROSTIL) CIJELIOBROK  —
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PROMIJENA POZICIJE

222

Promjena na poloZaj pecnice:

Otvorite rostilj, izvadite donju plocu rostilja i
zamijenite je plehom za pecenje.

Oprez: Pleh za pecenje moZe se staviti na
rostilj bez uévrscivanja.

Promjena na poziciju za rostiljanje:

Kada otvarate rostilj, podignite zatvarac i
okrenite rucicu u poloZaj za otvaranje rostilja
na 180",

Promjena na poziciju za pripremu cijelog
obroka:

Postavite pleh za pecenje na donju plocu,
zatim otvorite rostilj na 180° prateci gore
navedene korake.

Oprez: Provjerite da li je bocni termostat
postavljen na e prije nego rodtilj otvorite u
poxziciji zarostiljanjeili pripremu cijelog obroka.
Ako termostat nije na e, rostilj ¢e se poceti
zagrijavati i obavijestiti vas o tome pomocu
zvucnog signala.

INDIKATOR NIVOA PECENJA

Zagrijavanje

o, 0

<

Bijeli indikator Bijeli indikator
treperi: utoku svijetlii Cuje se
Jjezagrijavanje zvucnisignal:

spremno za

pecenje

Pecenje
N Seale
7N\

Prvinivo  Postignut Nivo Postignut Nivo Postignut Nivo Postignut
pecenjau  prvinivo "Slabo nivo "Srednje  nivo "Dobro nivo
toku pecenja peceno’u "Slabo pefeno’u "Srednje peceno"u  "Dobro

toku peceno” toku peceno” toku peceno”

Za svaki automatski program OptiGrill vam javlja kada se postigne Zeljeni nivo pecenja. Kada se postigne

odredeni nivo pecenja, indikator u boji svijetli i €uje se zvucni signal.
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PRIJE PRVE UPOTREBE

224

. Uklonite svu ambalazu, naljepnice i

dodatke s unutrasnje ili vanjske strane
aparata. Dostupne su dodatne okrugle
naljepnice u boji. MoZete na originalnikrug
u boji zalijepiti preferirani jezik.

. Prije prvog koristenja ploce dobro ocistite

toplom vodom sa malo deterdzenta za
posude, isperite i do kraja osusite.

. Postavite odvojive spremnike za

otkapavanje na prednju i zadnju stranu
aparata.

. Provjerite da li su gornja i donja plo¢a

pravilno postavljene na aparat. Nemojte
zagrijavati aparat bez plo¢a. Aparat
priklju¢ite nastruju (kabal se mora do kraja
odmotati).

. Pritisnite tipku za ukljucivanje/iskljucivanje.

Oprez: Pazite da izmedu plo¢a nema
hrane

1. POZICIJA ZA GRILOVANIE

A) KORISTENJE AUTOMATSKOG PROGRAMA

12 automatskih programa:

crveno meso, pljeskavice, kobasice, svinjenita,
piletina, riba, plodovi mora, sendvic, paprike,
Krompir, Patlidzan, Vegetarijanski odrezak

c o3> @y )OS

Ol ain XL
2| | @ | e |

1. Ako je hrana koju Zelite ispeci smrznuta,
pritisnite odgovarajucu tipku. Ta funkcija
je dostupna samo u automatskim
programima, nije dostupna u ruénom
nacinu rada.

. Izaberite odgovarajuci program prema
tipu hrane koju Zelite ispeci.

Savjet, pogotovo za meso: Kada se
koriste automatski programi, mogu se
dobiti razliciti rezultati zavisno od porijekia,
komada i kvaliteta hrane koja se sprema.
Programi su podeSeni i testirani za
kvalitetnu hranu.

Isto tako tokom pecenjatreba uzeti u obzir
debljinu mesa; nemojte peci komade koji
sudebljiod 4 cm.

Ako niste sigurni koji program treba
upotrijebiti, pogledajte stranicu 229 u
vodicu za kuhanje.

3. Pritisnite tipku OK: aparat se pocinje
zagrijavati i indikator nivoa pecenja treperi
bijelo.

Napomena: Ako ste izabrali pogresan
program, iskljucite aparat i ponovite
korake.

. Sacekajte da se aparat zagrije.

. Kada indikator nivoa prestane treperiti
bijelo i rostilj da zvucni signal, zagrijavanje
je gotovoi rodtilj je spreman za pecenje.
Komentari: Ako aparat ostane zatvoren
na kraju zagrijavanja, sigurnosni sistem ¢e
nakon nekog vremena iskljuciti aparat.

N

[V 0
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1. POZICIJA ZA GRILOVANJE

1. POZICIJA ZA GRILOVANJE

rare  medium well-done

226
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Otvorite rostilj i stavite hranu na plo¢u za
kuhanje.

Komentari: Ako aparat predugo ostane
otvoren, sigurnosni sistem ¢e automatski
iskljuciti aparat nakon nekog vremena.
Zatvorite aparat da biste pokrenuli ciklus
pecenja. Indikator nivoa pecenja postaje
plavi da bise oznacilo da je pecenje utoku
(dabirezultatibiliSto bolji, nemojte otvarati
aparat ni pomjeratihranu tokom pecenja).
Aparat automatski podeSava ciklus
pecenja (vrijeme i temperaturu) prema
debljini i kolicini hrane.

Napomena za veoma tanke komade
hrane: Zatvorite aparat, tipka OK ¢e
treperiti i indikator Ce svijetliti bijelo dok
ne pritisnite OK. Pritisnite OK da biste bili
sigurni da je aparat prepoznao hranu i da
je pokrenuo ciklus pecenja.

Indikator éemijenjatibojuzavisnood nivoa
pecenja. Kada je pecenje u toku, svaki
put kad se dosegne odredeni nivo, Cuti
Cete zvucni signal. Kada je indikator Zute
boje i cuje se zvucni signal, hrana je slabo
pecena, narandzasti indikator sa zvuénim
signalomznacidajehranasrednje pecena,
a crveni indikator sa zvucnim signalom
znaci da je hrana dobro pecena.
Napomena: Ako volite da je meso veoma
slabo peceno, izvadite mesokadaindikator
nivoa pecenja pocne svijetliti plavo.
Napominjemo da, posebno kada je rije¢
0 mesu, rezultati mogu varirati zavisno o
vrsti, kvalitetu i porijeklu hrane.

9. Kada indikator pocne svijetliti bojom koja

odgovara vasem Zelienom nivou pecenja
i Cuje se zvucni signal, otvorite aparat i
izvadite hranu.
Napomena: Ako hranu Zelite pripremiti
tako da svaki komad odgovara razlicitom
nivou pecenja, otvorite rostilji i izvadite
hranu kada je postignut Zeljeni nivo, a
zatim zatvorite rostilj i nastavite kuhati
ostale komade hrane. Program ée nastaviti
ciklus pecenja sve dok ne dosegne zadniji
nivo.

10. Kada je pecenje gotovo, izvadite hranu
i zatvorite aparat. Kontrolna ploca ce
svijetliti i podesiti se na odabir programa.
Komentar: Sigurnosni sistem automatski
iskljucuje aparat nakonnekogvremenaako
nijedan program nije izabran.

10

Funkcija odrZavanja toplote

Kada se dosegne crveni nivo, pecenje je gotovo, aparat automatski aktivira funkciju odrZavanja toplote, indikator
svijetli crveno i aparat daje zvucni signal svakih 20 sekundi. Ako se hrana ostavi na rodtilju, pecenje se nastavlja sve
dok se ploce za kuhanje ne ohlade. Zvucni signal moZete iskljuciti tako da pritisnete tipku OK.

Napomena: Sigurnosni sistem ée nakon nekog vremena automatski iskljuciti aparat.

Ako odmah Zelite ispeci drugi dio hrane:

Kada je prvi dio hrane ispecen:

a) Provjerite da li je aparat zatvoren i da u njemu vise nemahrane. q

b) Izaberite program kuhanja (ovaj korak je obavezan ¢ak i ako je program koji je zavrsio isti kao onaj koji Zelite
upotrijebiti za nove komade hrane).

¢) Pritisnite tipku OK da biste pokrenuli zagrijavanje. Tokom zagrijavanja indikator nivoa treperi bijelo.

d) Kada je zagrijavanje gotovo, aparat ée dati zvucni signal, a indikator Ce svijetliti bijelo.

) Aparat je spreman za koristenje ¢im se zagrijavanje dovrsi. Otvorite rostilj i stavite hranu u aparat.

Vazno:

- Napominjemo da je zagrijavanje obavezno za svaku novu seriju. Prije zagrijavanja provjerite da li je aparat
zatvorenidau njemu vise nema hrane. Sacekajte da se zagrijavanje dovrsi prije nego $to otvorite rostilj i stavite
hranu u njega.

- Ako se novi ciklus zagrijavanja aktivira odmah nakon prethodnog ciklusa, zagrijavanje ce biti krace.
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1. POZICIJA ZA GRILOVANJE
B) KORISTENJE RUCNOG NACINA RADA

1. POZICIJA ZA GRILOVANIJE

C) VODIC ZA KUHANJE
12 AUTOMATSKIH PROGRAMA KUHANJA

1. Izaberite ru¢ni nacin rada i temperaturu INDIKATOR NIVOA PECENJA
pecenja tako da nekoliko puta pritisnete
M dok boja ne bude odgovarala Zeljenoj . . .
temperaturu: . .
P €| GOVEDINA pe\é/éposk%lljgvo) Slabo Srednje Dobro peceno
110125°C &) PLIESKAVICA Slabo Srednje Dobro peceno
& KOBASICA Dobro peceno
180-195°C SVINJETINA Dobro peceno
@3/ PILETINA Dobro peceno
220-235°C -
=>| RIBA Srednje Sredrggédecr)]gobro Dobro peceno
265285 ) PLODOVIMORA Sednje | S1ednje 0 dobio | g peceno
&) SENDVICI Lagano peceno Grilovano Hrskavo
. Pritisnite OK da biste pokrenulizagrijavanje. VEGETARIJANSKI -
Indikator nivoa pecenjatreperiizabranom €r | ODREZAK Grilovano
bojom: zagrijavanje utoku. Sacekajte dase } .
zaérijovar%ejdovréjL d ©) PAPRIKE Lagano grilovano | Grilovano
. Kada se dosegne Zeljena temperatura, O PATLIDZAN Grilovano
S EING indikator prestaje treperiti i Cuje se zvucni
signall: rostilj je spreman za pecenje. & KROMPIR Grilovano
. Stavite hranu na rostilj i pokrece se proces
pecenja. 5 y RUCNI NACIN RADA U POZICIJI ZA GRILOVANIJE
. Temperaturu moZete podesiti tokom
pecenja.
. Gledajte kako se hrana pece i izvadite je . . . . .
kada mislite da je dovoljno pecena. 180-195°C 220-235°C 265-285°C
TIKVICE/TIKVE [ ]
PARADAJZ [ |
SPAROGE [ ]
GLIIVE [ ]
LUK [ |
BROKOLI
MLADA MRKVA
KOMORAC [ ]
BATAT
KRISKE JABUKE [ ]
ANANAS [ |
BRESKVE [ ]
228 229



2. POZICIJA PECNICE

230

wN

o

~N

. Ako je vas OptiGrill vec ukljucen i Zelite

upotrijebiti pleh za pecenje, iskopcajte
rostilji ostavite dase hladinajmanje 2 sata.

. Stavite sastojke u pleh za pecenje.
. Otvorite rostilj, izvadite donju plocu rodtilja

i zamijenite je plehom za pecenje.
OPREZ: Provjerite da li je gornja plo¢a
rostilja pravilno postavljena na aparat.

. Zatvorite rostilj i pritisnite tipku za

ukljucivanje/iskljucivanje.

. [zaberite ru¢ni nacin rada i temperaturu

pecenja tako da nekoliko puta pritisnete
M dok boja ne bude odgovarala Zeljenoj
temperaturu;

95-120°C

165-190°C

210-235°C

245-270°C

Pokrenite zagrijavanje tako da pritisnete
tipku OK.

. Kada se postigne Zeljena temperatura,

rostilj ¢e dati zvucni signal i pokrece se
proces kuhanja.

2. POZICIJA PECNICE

e[ o]0 |o] o

1

. Temperaturu mozete podesiti tokom

kuhanja.

. Pratite kako se hrana pece. Kada mislite

da je hrana dovoljno pecena, prekinite
pecenje tako da pritisnete tipku za
ukljucivanje/iskljucivanje. Iskljucuju se sve
tipke i rostilj prekida zagrijavanje/pecenje.

. Otvorite rostilj i izvadite pleh za pecenje

tako da uhvatite dréke.

OPREZ: Povrsine su vruce, preporucuje se
upotreba rukavica. Pleh za pecenje je vruc,
obavezno ga stavite na odgovarajucu
povrsinu.

. Pleh za pecenje mozete prati u masini za

posude.
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3. POZICIJA ZA ROSTILJANJE

1

Otvorite rostilj na poziciji za rostiljanje.
Pecenjem se upravlja preko bo¢nog
termostata.

4. POZICIJA ZA CIJELI OBROK

1. Postavite rostilj na poziciju za pripremu

cijelog obroka. Pecenjem se upravlja preko
bocnog termostata.

232

2. Izaberite Zeljenu temperaturu pecenja. . Izaberite Zeljenu temperaturu pecenja.
Termostat ce obje ploce podesiti na istu Termostat kontroliratemperaturu pecenja
temperaturu pecenja. zaobje ploce.

« termostat iskljucen « termostat iskljucen
1:80-100°C 1:80-100°C
2:130-160°C 2:130-160°C
3:170-200°C 3:170-200°C
4:185-225°C 4:185-225°C

3. Bocni indikator treperi crveno tokom . Bocni indikator treperi crveno tokom
zagrijavanja. zagrijavanja.

o wn

7

. Kada indikator pocne svijetliti crveno i

Cuje se zvucni signal, roétilj je spreman za
upotrebu.

. Stavite hranu na rostilj.
. Pratite kako se hrana pece i izvadite je kad

Jjegotova.
Iskljucite aparat tako da termostat
podesite nace.

Komentari:

Temperaturu moZete promijeniti tokom
pecenja. Ako temperaturu promijenite
tokom pecenja, rostilj e temperaturu
podesiti nanovu vrijednost.

Ako hranu pecete samo na jednoj plodi,
koristite gornju.

. Kada indikator pocne svijetliti crveno i

Cuje se zvucni signal, roétilj je spreman za
upotrebu.

. Stavite hranu narostilji u pleh za pecenje.
. Pratite kako se hrana pece i izvadite je kad

jegotova.

. Iskljucite aparat tako da termostat

podesite nae.

Komentar:
- Temperaturu moZete promijeniti tokom

pecenja. Ako temperaturu promijenite
tokom pecenja, rostilj e temperaturu
podesiti nanovu vrijednost.

Savjeti:

Ako se prilog pece duze nego Sto traje
grilovanje, moZete pokrenuti pecenje u poziciji
za pecnicu. U tom slucaju pogledajte stranicu
230 i pratite korake 1 do 7. Kada je hrana
dovoljno pecena, otvorite rostilj u poziciji za
pripremu cijelog obroka. Gril ¢e se automatski
prebaciti na bo¢ni termostat. Na termostatu
izaberite Zeljenu postavku temperature. Kada
se ploca rostilja zagrije, stavite hranu na nju.
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KRAJ UPOTREBE

234
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. Iskljucite aparat:

e Pritisnite tipku za ukljucivanje/
iskljucivanje na drici u poziciji za
grilovanje/pecnicu.

o Podesitebocnitermostat na e u poziciji
zarostiljanje / pripremu cijelog obroka.

. Iskopcajte aparat iz struje.
. Ostavitedasehladinajmanje 2sata.Dane

bislu¢ajno doslo do opekling, prije ¢iscenja
ostavite aparat da se do kraja ohladi.

. Prije Ci¢enja otkljucaijte i skinite ploce,

spremnikezaotkapavanjeiplehzapecenje
dase povrdine za pecenje ne bi odtetile.

Ocijedite spremnike za otkapavanje i
operiteihuvodisablagim deterdzentom,a
zatim ih dobro osusite papirnim rucnikom.

. Rostil nemojte uranjati u vodu ni bilo koju

drugu tecnost.

. Aparatikabal se ne smijustavljati umasinu

zaposude. Grijadi, vidljivi i dostupni dijelovi
ne smiju se Cistiti kada se skinu ploce. Ako
suveomaprljavi,sacekajte dase aparat do
kraja ohladii ocistite ih sunom krpom.

. Ako ploce za pecenje, spremnike za

otkapavanjeiplehzapecenje ne Zelite prati
umasiniza posude, upotrijebite vruéuvodu
imalo deterZdentazaposude, zatim dobro
isperite da biste skinuli sve ostatke. Pazljivo
obrigite papirnim ubrusom.

Nemojte koristiti metalnu Zicu za ribanje,
Celicnu vunu ni bilo kakva abrazivna
sredstvaza ¢is¢enjebilo kojeg dijelarostilja,
koristite samo najlonske ili nemetalne
dodatke za ¢iScenje.

. Poklopac rostilja obrisite spuzvom koje ste

namoili u toplu vodu i osusite mekanom
suhom krpom.

. Uvijek pazite da rostilj prije odlaganjabude

Cistisuh.

Sve popravke mora obaviti ovlasteni serviser.
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Vodic za otklanjanje problema

Problem

Uzrok

Rjesenje

Tipka '™ treperi
+ [ Svjetlosni indikator je plava
+ Tipka oK treperi

o Ukljucivanje aparata ili
pokretanje automatskog
c i klusa pecenja s
namirnicama i bez
predzagrijavanja ploca
(automatski je aktiviran
rucni rezim raday).

2 moguce opcije:

- Odaberite postavku temperature
pritiskom na tipku [M, a zatim
pritisnite tipku OK. Nastavite
s peCenjem, ali morate pratiti
postupak pecenja (ru¢ni rezim rada).

- Zaustavite aparat, izvadite
namirnice, propisno zatvorite aparat,
ponovo programirajte aparat i
pricekajte zavrSetak postupka
predzagrijavanja.

Aparat se zaustavlja tokom ciklusa
predzagrijavanja ili pecenja.

o Aparat je predugo drzan
otvoren tokom postupka
pecenja.

Aparat je predugo ne ak
tivannakon zavrietka
postupka zagrijavanja ili
odrzavanja toplote.

Iskljucite aparat iz strujne uticnice i
pricekajte 2-3 minute, a zatim ponovo
pokrenite postupak. Radi najboljih
rezultata pecenja, sljede¢i put kada
budete koristili aparat pobrinite se da ga
brzo otvarate i zatvarate. Ako se problem
ponovo pojavi, obratite se centru
korisni¢ke sluzbe proizvodaca Tefal.

jt Svjetlosni indikator ce treperiti u
purpurnoj boji

+ Tipka &)/ (&) /([8) /&) treperi

+ Periodicni zvucni signal

Aparat se ne oglasava zvu¢nim signalom.

o Kvaraparata.
Aparat je odloZen ili se
koristi u previse hladnoj
prostoriji.

Iskljucitei ponovo spojite aparatiodmah
ponovo pokrenite ciklus predzagrijavanja.
Ako problem i dalje postoji, obratite se
svojoj korisnickoj sluzbi.

Q Svjetlosni indikator ce treperiti u
purpurnoj boji

+ Tipka (& treperi
+ Kontinuirani zvu¢ni signal

o Kvar aparata.

Iskljucite aparat iz strujnog napajanja i
obratite se centru korisnicke sluzbe.

Nakon postupka predzagrijavanja, stavila
sam namirnice u aparat i zatvorila aparat,
Q ali svjetlosni indikator ostao je u bjelo
boji i postupak pecenja nije zapoceo."

o Koli¢ina namirnica u

Debljina namirnica ne smije prekoraciti

aparatudebljajeod4cm.|  4cm.

e Tokom stavljanja|e Potpuno otvorite rotilj i ponovo ga
namirnica rostilj se nije|  zatvorite.
potpuno otvarao.

Aparat nije detektovao
namirnice unutra.
Koli¢cina namirnica je
nedovoljna. Tipka “OK”
treperi.

Potvrdite aktivaciju postupka pecenja
pritiskom na tipku ek,

Aparat Ce se aktivirati u ru¢nom rezimu

rada.

+ @ Svjetlosni indikator ce svijetliti u
crvenoj boji.

+ Svjetlotipke| M zapracenje temperature
i tipke [oK! je fiksno

eV r i jeme
predzagrijavanja je
skraceno.

Periodi¢no pratite postupak pecenja (za
koriStenje u rucnom rezimu rada).

Ti

Zaustavite rostilj, izvadite namirnice,
zatvorite rostilj, odaberite novi Zeljeni
program pecenja i pricekajte zavrSetak
ciklusa predzagrijavanja.
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e Vodi¢ za reSavanje problema
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OPIS PROIZVODA

o

A. Kontrolnatabla
A1. Taster za ukljucivanje/iskljucivanje kompletan obrok

Indikatorska lampica za poloZaje za rostilj i

A2. Funkcija smrznute hrane E. Prednjaposudazakapanje
A3. Automatski programi za pecenje F.  Zadnja posudazakapanje
A4. Manuelni rezim sa 4 temperature G. Pleh
AS. Potvrdite izbor i pocnite zagrevanje H. Donjaploca
A6. Indikator nivoa pecenja I. Gomjaploca
B. Otpustite rezu za poloZaje za rostilj i kompletan ). Kablzanapajanje
obrok
C. Bocni termostat za poloZaje za rostilj i kompletan
obrok
A
A
[ |
OptiGeill 4in1 XL Fﬁ
o #le|a|s|w|s]o|s[@|w]o]0|on lal L ]
T
Al A2 A3 A4 A5 A6
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POLOZAJI I INTERFEJSI

PECENJE NA
ROSTILIU

RERNA

—

ROSTIL)

KOMPLETAN OBROK —

©

Kontrola sa panelom na rucki

e
50| |wm )o@ |0 0|e] ) o«

Kontrolasabocnim termostatom

!

i
S
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PROMENA POLOZAJA

240

Promenite na polozaj za rernu:

Otvorite rodtilj i uklonite donju plocu, pa na
njeno mesto stavite posudu za pecenje.
Oprez: Pleh za pecenje se postavlja na rostilj
bez zakljuc¢avanja.

Promenite na polozaj za rostilj:
Kadaotvaraterostilj, drZite rezu gore i postavite
rucku u poloZaj za roétilj otvoren za 180",

Promenite polozaj za kompletan obrok:
Stavite pleh za pecenje namesto donje ploce,
a zatim otvorite reSetku na 180° prema gore
navedenim koracima.

Oprez: Proverite da i je termostat sa strane
ukljucen e pre nego Sto otvorite rostilj u
poloZaju za rostilj ili kompletan obrok. Ako
termostat nije ukljucen e, rostilj ée poceti da
se zagreva i obavestice vas o tome zvucnim
signalom.

INDIKATOR NIVOA PECENJA

Predgrevanje

o, 0

<

Trepcuce svetlo Trajno svetlo
bele boje: bele boje
predgrevanje i pistanje:
jeutoku spremnoza
pecenje

Pecenje

—— l"m pmm— =

I JIC ) CR O

Prvinivo  Dostignut Nivo Nivo,Slabo ~ Nivo Dostignut Nivo Dostignut

pecenja  jeprvi ,Slabo peteno‘je  ,srednje  jenivo ,Dobro  jenivo

jeutoku  nivo peceno”  dostignut pefeno” ,srednje peceno” ,Dobro
pecenja jeutoku jeutoku  peceno”. jeutoku  peceno”

Za svaki automatski program, OptiGrill vas obavestava kada vasa hrana dostigne Zeljeni nivo pecenja.
Kada se dostigne nivo pecenja, indikator u boji je stabilan, a rostilj se oglasi zvuénim signalom da vas
obavesti.
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PRE PRVE UPOTREBE

242

. Uklonite svuambalazu, nalepnicei priboriz

unutrasnjosti i sa spoljne strane aparata.
Obezbedene su dodatne nalepnice u boji
uvidu prstena. MoZete zalepiti Zeljeni jezik
na prsten originalne boje.

. Pre prve upotrebe, dobro ocistite tanjire

toplomvodomisamalo te¢nostizapranje
sudova, isperite i dobro osusite.

. Postavite demontazne posude za kapanje

na prednjoj i zadnjoj strani aparata.

. Uverite se da su gornja i donja ploca

pravilno postavljene u proizvodu. Ne
aktivirajte prethodno zagrevanje bez
ploca. Prikljucite aparat na elektricnu
mrezu (kabl mora biti potpuno odmotan).

. Pritisnite taster za ukljucivanje/iskljucivanje.

Oprez: Uverite se daizmedu tanjiranema
hrane

1. POLOZAJ GRILA

A) KORISCENJE AUTOMATSKOG PROGRAMA

12 automatskih programa:

crveno meso, plieskavica, kobasica, svinjetina,
piletina, riba, plodovi mora, sendvi¢, paprika,

Krompir, Patlidzan, Vegetarijanski odrezak

Ol ain XL
2| | @ | e |

c o3> @y )OS

1. Ako je hrana koju Zelite da pecete

zamrznuta, pritisnite odgovarajudi taster.
Ova funkcija je dostupna samo kada
pecete sa automatskim programima, a
ne unamuelnom rezimu.

. Izaberite odgovarajuci program pecenja

prema vrsti hrane koju Zelite da pecete.
Savet, posebno za meso: Rezultati
pecenja na automatskim programima
mogu varirati u zavisnosti od porekla,
seCenja i kvaliteta hrane koja se pece,
programi su podeSeni i testirani za hranu
dobrog kvaliteta.

Sliéno tome, tokom pecenja mora se uzeti
uobzir debljina mesa; ne treba peci hranu
koja je debljaod 4 cm.

Ako niste sigurni koji program pecenja da
koristite, pogledajte stranicu vodica za
pecenje 247.

. Pritisnite taster “OK” aparat poCinje da se

zagreva, a indikator nivoa pecenja treperi
belo.

NB: Ako ste izabrali pogresan program,
iskljucite aparat i ponovite korake.

. Sacekajte da se prethodno zagrevanje

ZQvrsi.

. Kada indikator nivoa prestane da treperi

belo i rostilj se oglasi zvu¢nim signalom,
predgrevanje jezavrseno, rostilj je spreman
zapecenje.

Komentari: Na kraju predgrevanja, ako
aparat ostane zatvoren, sigurnosni sistem
e gaiskljuciti nakon nekog vremena.
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1. POLOZAJ GRILA

1. POLOZA] GRILA

e

rare  medium well-done

244

6. Otvorite rostilj i stavite hranu na plocu za

pecenje.

Komentari: Ako aparat ostane otvoren
predugo, sigurnosni sistem ¢e automatski
iskljuciti aparat nakon nekog vremena.

. Zatvorite aparat da biste zapoceli ciklus

pecenja. Indikator nivoa pecenja postaje
plav kako bi oznacio da je pecenje u toku
(zanajbolje rezultate nemojte otvarati niti
pomerati hranu tokom procesa pecenja).
Aparat automatski prilagodava ciklus
pecenja (vreme i temperaturu) prema
debljini i kolicini hrane.

Napomena za veoma tanke komade
hrane: Zatvorite aparat, dugme OK ¢e
treptati i indikator ce ostati bele boje dok
ne pritisnete OK. Pritisnite OK da biste bili
sigurni da aparat prepoznaje hranu i da
ciklus pecenja pocinje.

. U zavisnosti od stepena pecenja,

indikatorska lampica menja boju. Dok je
pecenje utoku,zvucni signal vas upozorava
svaki put kada se dostigne nivo pecenja.
Kadajeindikatorskalampicazuta uzzvucni
signal, hranaje slabo pecena, narandzasta
sa zvuénim signalom, hrana je srednje
pecena i crvena uz zvucni signal, hrana je
dobro pripremljena.

N.B.: Ako volite da je meso veoma slabo
peceno, izvadite meso kada indikator
nivoa pecenja postane plave boje. Imajte
na umu, posebno za meso, normalno je
da rezultati pe€enja variraju u zavisnosti
od vrste, kvaliteta i porekla hrane.

9. Kada boja koja odgovara Zeljenom

stepenu pecenja postane stabilna i kada
se oglasi zvucni signal, otvorite aparat i
izvadite hranu.
Napomena: Ako Zelite da pecete hranu
po razlicitim li¢nim ukusima, otvorite rostilj
i izvadite hranu kada dostigne Zeljeni
nivo, a zatim zatvorite rostilj i nastavite
sa pecenjem druge hrane. Program ce
nastaviti svoj ciklus pecenja sve dok ne
dostigne konacni nivo.

10. Kada zavrsite sa pecenjem, uklonite
hranu i zatvorite aparat. Kontrolna tabla
Ce zasvetleti i postaviti se na rezim ,izbor
programa’.
Komentar: Bezbednosni sistem ce se
automatskiiskljucitinakon nekogvremena
ako ne izaberete program.

10

Funkcija odrZavanja toplote

Kada se dostigne crveni nivo, peCenje je zavrseno, aparat automatski aktivira funkciju odrzavanja toplote,
indikatorskalampicaje crvena, a aparat pocinje dase oglasava svakih 20 sekundi. Ako je hrana ostavljenanarostilju,
ona ce nastaviti da se pece dok se ploce za pecenje hlade. Mozete deaktivirati zvucni signal pritiskom na taster OK.
Napomena: Sigurnosni sistem ée automatski iskljuciti aparat nakon nekog vremena.

Pecenje druge ture odmah:

Kada se zavrsi pecenje prve ture hrane:

a) Uverite se da je aparat zatvoren i da unutra nema hrane.

b) Izaberite program pecenja (ovaj korak je neophodan ¢ak i ako je program zavréeno pecenje).

¢) Pritisnitetaster” OK" dazapocnete predgrevanje. Tokom prethodnog zagrevanja, indikator nivoaboje Ce treptati
belo.

d) Kada se prethodno zagrevanje zavrsi, aparat e se oglasiti zvucnim signalom, a indikatorska lampica ¢e stalno
svetleti belo.

e) Aparat je spreman za upotrebu kada se prethodno zagrevanje zavrsi. Otvorite rostilj i stavite hranu u aparat.

Vazno:

- Imajte naumuda je za svaku novu seriju potrebno prethodno zagrevanje. Pre prethodnog zagrevanja, proverite
da li je aparat zatvoren i da u njemu nema hrane. Sacekaijte da se prethodno zagrevanje zavrsi pre nego to
otvorite rostilj i stavite hranu unutra.

- Ako se novi ciklus predgrevanja aktivira odmah nakon zavréetka prethodnog ciklusa, vreme predgrevanja ée
se smanjiti.
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1. POLOZAJ GRILA

B) KORISCENJE MANUELNOG REZIMA

. Izaberite manuelni rezim i temperaturu

pecenjatako $to cetekliknutinaM nekoliko
puta dok boja ne odgovara Zeljenoj
temperaturi:

110-125°C

180-195°C

SRRENG

220-235°C

265-285°C

. Pritisnite OK da zapocnete prethodno

zagrevanje. Indikator nivoa pecenjatreperi
izabranom bojom: predgrevanje je u toku.
Sacekajte dok se prethodno zagrevanje ne
Zavrsi.

. Kada se dostigne Zeljena temperatura,

lampica prestaje da treperi i rostilj se oglasi
zvucnim signalom: rostilj je spreman za
pecenje.

. Dodajte hranu na rostil;, proces pecenja

pocinje.

. Tokom pecenja mozZete podesiti

temperaturu.

. Gledajte kako se hrana pece i izvadite je

kada smatrate da je pecena po Zelji.

1. POLOZAJ GRILA
C) VODIC ZA PECENJE

12 AUTOMATSKIH PROGRAMA ZA PECENJE

INDIKATOR NIVOA PECENJA

Veoma slabo

| GOVEDINA peceno (plavo) Slabo peceno | Srednje peceno | Dobro peceno
&) BURGER Slabo peceno | Srednje peceno | Dobro peceno
&) KOBASICA Dobro peceno
SVINJETINA Dobro peceno
@3/ PILETINA Dobro peceno
x| RIBA Srednje Srednje dobro | Dobro peceno
*2| MORSKI PLODOVI Srednje Srednje dobro | Dobro peceno
& SENDVIC Blago peceno Grilovano Hrskavo
(o) JEGETARDANSKI s
@) PAPRIKA Blago grilovano | Grilovano
()| PATLIDZAN Grilovano
&> KROMPIR Grilovano
MANUELNI REZIM NA POLOZAJU GRILA
180-195°C 220-235°C 265-285°C
TIKVICE/BUNDEVA [ ]
PARADAJZ [ ]
SPARGLE [ ]
PECURKE [ ]
CRNI LUK [ |
BROKOLI
BEJBI SARGAREPA
KOMORAC [ ]
BATAT
KRISKE JABUKE [ |
ANANAS [ ]
BRESKVA [ ]
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2. POLOZAJ ZA RERNU

248
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. Ako je vas OptiGrill ve¢ ukljucen i Zelite da

koristite pleh za pecenje, iskljucite rostilj i
ostavite gada se hladi najmanje 2 sata.

. Stavite sastojke u pleh za pecenje.
. Otvorite rodtilj, uklonite donju plocu za

rostilj izamenite je plehom za pecenje.
OPREZ: Uverite se da je gornja ploca
pravilno postavljena u aparat.

. Zatvorite rostilj i pritisnite taster za

ukljucivanje/iskljucivanje.

[zaberite manuelni rezim i temperaturu
pecenjatako $to etekliknuti naM nekoliko
puta dok boja ne odgovara Zeljenoj
temperaturi:

95-120°C

165-190°C

210-235°C

245-270°C

Zapocnite predgrevanje pritiskom na
taster OK.
Kada dostigne Zeljenu temperaturu, rostilj
Ceseoglasitizvucnim signalomipocecesa
pecenjem.

2. POLOZAJ ZA RERNU

e[ o]0 |o] o

1

. MoZete da menjate temperaturu tokom

pecenja.

. Gledajte kako se hrana pece. Kada

smatrate da je peceno po Zelji, zavrsite
pecenje pritiskomnatasterza ukljucivanje/
iskljucivanje. Svitasteri ce se iskljucitii rostilj
Ce prekinuti sa zagrevanjem/pecenjem.
izrostilja drZe€i je zarucke.

OPREZ: Vruce povrsine, preporucuje se
da koristite kuhinjske rukavice. Pleh za
pecenje je vru¢, obavezno ga postavite na
prilagodenu povrsinu.

. Pleh za pecenje moZe da se pere u masini

za pranje sudova.
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3. POLOZAJ ZA ROSTIL)
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1

2.

Otvorite rostilj u polozaj zarostilj. Pecenjem
se upravija sa bo¢nim termostatom.
Izaberite Zeljeno podeSavanje
temperature. Termostat postavlja istu
temperaturu pecenja za obe ploce:

o termostat je iskljucen
1:80-100°C
2:130-160°C
3:170-200°C
4:185-225°C

. Indikator bocnog svetla treperi crveno

tokom predgrevanja.

. Kada svetlosni indikator postane stalno

crven i rostilj se oglasi zvucnim signalom,
rostilj je spreman za upotrebu.

. Dodajte hranu na rostilj.
. Gledajte kako se hrana pece i izvadite je

kada je gotova.
Iskljucite aparat tako Sto cete termostat
postavitinace.

Komentari:

Tokom pecenja mozZete podesiti
temperaturu. Ako se promeni tokom
pecenja, rostilj ¢e podesiti temperaturu na
novu postavku.
Ako pecete hranu samo na jednoj plodi,
koristiti gornju.

4. POLOZAJ ZA KOMPLETAN OBROK

1. Stavite rostilj u polozaj za kompletan

obrok. Pecenjem se upravlja sa bo¢nim
termostatom.

. Izaberite Zeljeno podeSavanje

temperature. Termostat kontroliSe
temperaturu pecenja za obe ploce.

« termostat je iskljucen

1:80-100°C

2:130-160°C

3:170-200°C

4:185-225°C

. Indikator bocnog svetla treperi crveno

tokom predgrevanja.

. Kada svetlosni indikator postane stalno

crven i rodtilj se oglasi zvucnim signalom,
rostilj je spreman za upotrebu.

. Dodajte hranu narodtilji u pleh.
. Gledajte kako se hrana pece i izvadite je

kada je gotova.

. Iskljucite aparat tako Sto cete termostat

postavitina e.

Komentar:
- Tokom pecenja moZete podesiti

temperaturu. Ako se promeni tokom
pecenja, rostilj ¢e podesiti temperaturu na
novu postavku.

Saveti:

Ako je vasem prilogu potrebno vise viemena
da se pece od onoga sto pecete na rostilju,
moZzete da pocnete da pecete u rerni. Ako to
radite, pogledajte stranicu 248 i pratite korake
od 1 do 7. Kada je hrana ispecena po Zelji,
otvorite rostilj u polozaj potpunog obroka.
Rostilj se automatski prebacuje na bocni
termostat. Odaberite Zeljenu temperaturu
pomocu termostata. Kada se ploca za rostilj
prethodno zagreje, stavite hranu na nju.
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KRAJ KORISCENJA
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. Iskljucivanje aparata:

e Pritisnite taster za ukljucivanje/
iskljucivanje na rucki u polozajima za
rostilj/rernu.

o Postavite bo¢ni termostat na e
polozaje za rostilj/potpuni obrok.

. Iskljucite aparat iz uticnice.
. Ostavite da se ohladi najmanje 2 sata. Da

biste izbegli slucajne opekotine, ostavite
rostilj da se dobro ohladi pre ¢idéenja.

1. Pre ¢iscenja, otkljucajte i uklonite ploce,
posude za kapanje i pleh za pecenje kako
biste sprecili otecenje povrsine zapecenje.
Ocedite posude za kapanije i operite ih sa
mlao sapuna, a zatim ih dobro osusite
papirnim ubrusom.

2. Neuranjajte rostilj u voduilibilo koju drugu
tecnost.

3. Aparat i njegov kabl se ne mogu staviti u
masinuzapranjesudova. Grejne elemente,
vidljive i pristupacne delove, ne treba Cistiti
nakon skidanja plo¢a. Ako su jako prijave,
sacekajte da se aparat potpuno ohladi i
ocistite ih suvom krpom.

4. Ako ne Zelite da perete ploce za pecenje,
posude za kapanje i pleh za pecenje u
masini za sudove, koristite toplu vodu i
malote¢nostizapranjeza iscenje, azatim
dobro isperite da biste uklonili ostatke.
PaZljivo ih obrisite papirnim ubrusom.
Nemojte koristiti metalne jastucice za
ribanje, Celiénu vunu ili abrazivna sredstva
za Ciscenje bilo kog dela rostilja, koristite
samo najlonske ili nemetalne jastucice za
CiScenje.

5. Da biste ocistili poklopac rostilja, obrisite
ga toplim, mokrim sunderom i osusite
mekom, suvom krpom.

6. Uvek proverite da li je rostilj Cist i suv pre
skladistenja.

Sve popravke mora da obavi ovlaséeni
predstavnik servisa.
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Vodic za otklanjanje problema

Problem

Uzrok

Resenje

Taster "M treperi
+ [ Svetlosni indikator je plavo
+ Taster| oK treperi

« Ukljucivanje aparata ili
pokretanje automatskog
ciklusa pecenja sa
namirnicama i bez
predzagrevanja ploca
(rucni rezim rada je
automatski aktiviran).

2 moguce opcije:

- Izaberite postavku temperature
pritiskom na taster (M|, a zatim
pritisnite taster OK. Nastavite
postupak pecenja, ali morate da ga
pratite (ruéni rezim rada).

- Zaustavite aparat, izvadite
namirnice, propisno zatvorite aparat,
ponovo programirajte aparat i
pricekajte zavrSetak postupka
predzagrevanja.

Aparat se zaustavlja tokom ciklusa
predzagrevanja ili pecenja.

Aparat je predugo drzan
otvoren tokom postupka
pecenja.

Aparat je predugo
neaktivan posle
zavrSetka postupka
zagrevanja ili odrzavanja
toplote.

Iskljucite aparat iz strujne uticnice
i sacekajte 2-3 minute pa ponovo
pokrenite postupak. Radi najboljih
rezultata pecenja, slede¢i put kada
budete koristili aparat, pobrinite se da ga
brzo otvarate i zatvarate. Ako se problem
ponovo pojavi, kontaktirajte ovlaséeni
Tefal servis.

@ Svetlosni indikator ¢e da treperi u
ljubiCasta boji

+ Taster(&)/ (@) /(&) / (&) treperi

+ Periodicni zvucni signal

Aparat se nece oglasiti zvu¢nim signalom.

o Kvaraparata.

Aparat je skladiSten ili se
koristi u previse hladnoj
prostoriji.

Demontirajte i ponovo spojite aparat
i odmah ponovo pokrenite ciklus
predzagrevanja. Ako problem i dalje
postoji, obratite se ovlas¢enom servisu.

[ Svetlosni indikator ¢e da treperi u
ljubiCasta boji

+ Taster (&) treperi

+ Kontinuirani zvu¢ni signal

o Kvaraparata.

Iskljucite aparat iz napajanja strujom i
kontaktirajte ovlaséeni servis.

Posle postupka predzagrevanja, stavilasam
namirnice u aparat i zatvorila aparat, T
ali svetlosni indikator je ostao u 6eoboji i
postupak pecenja nije poceo.

o Koli¢ina namirnica u
aparatu je deblja od
4em.

Debljina namirnica ne sme da prekoraci
Lem.

Rostilj se nije potpuno
otvarao tokom stavljanja
namirnica.

Potpuno otvorite rostilj i ponovo ga
zatvorite.

Aparat nije detektovao
namirnice unutra.
Koli¢cina namirnica je
nedovoljna. Taster “OK”
treperi.

Potvrdite aktivaciju postupka pecenja
pritiskom na taster [ok .

Aparat ¢e da se aktivira u ruénom rezimu

rada.

+ @ Svetlosni indikator ¢e da treperi u
crvenoj boji.

+ Svetlo tastera [m za pracenje
temperature i tastera ok je fiksno.

o Vreme predzagrevanja
je skraceno.

Periodi¢no pratite postupak pecenja (za
koris¢enje u ru¢nom rezimu rada).

Ti

Zaustavite rostilj, izvadite namirnice,
zatvorite rostilj, izaberite novi Zeljeni
program pecenja i pricekajte zavrsetak
ciklusa predzagrevanja.
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Pexumbl n nHTepdenchbl
ViameHeHune pexnma

WHavkaTop cTeneHu npoXxapku
lMepen nepBbIM UCMOMb30BaAHNEM
1. Pexxum rpuns

a) Vicnonb3oBaHne aBTOMaTUYeCKOn
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0) Micnonb3oBaHWe py4yHOro pexmnma
¢) Tabnuua npuroToBneHus 6nog
2. Pexxum 3anekaHusi
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OMNMUCAHUE U3OENUA

PEXXWUMbl U UHTEP®ENCHI

A. TlaHenb ynpaBneHus C. TepmocTat ans pexumva 6apbekto v pexuma
A1. KHonka BKMtO4eHUS/BbIKMIOYEHNS O[JHOBPEMEHHOIO NPUrOTOBIIEHNS rapHUpa
A2.[Inq NpuUroToBRNEHUS 3aMOPOXEHHbIX 1 OCHOBHOTO 6ntoga

VHTPEANEHTOB D. WHavkaTop ans pexwviva bapbekio v pexviva

A3. ABTOMaTUYECKME NPOrpaMMbl NPUrOTOBMEHUS

A4, Py4HOI pexxum ¢4 ypoBHSIMM TeMnepaTypb! 1 OCHOBHOTO 6ntofa

0JHOBPEMEHHOrO MPUrOTOBMEHUS FapHM1pa

A5.MoaTtBepauTs BbIGOP M HayaTb E. TMepenHwii nogaoH ANs NULLHETO Xupa
npeaBapuTENbHbIA HarpeB F. 3apHwii nogaoH Ans nULHero xupa
AB. VHankaTop cTeneHy npoxapku G. [MpoTuBeHb Ans 3anekaHus
B. TMoncTaskaans pexxviva 6apbekio v pexinva H. HwxHss nnactmHa
O[IHOBPEMEHHOrO NPUroTOBNEHNS rapHMpa I.  BepxHss nnactuHa
1 OCHOBHOrO Gntoaa J. Kabenb nutaHus
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rPUIb 3AMNEKAHUE
BAPBEKIO OOHOBPEMEHHOE —
NPUrOTOBNEHUE
FTAPHUPA U

OCHOBHOI'O BIMIOOA
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YnpaBneHue ¢ NoOMOoLLbIO TepMOCTaTa

YnpaBeneHue ¢ NOMOLLLHO NaHEMNM Ha pyyke
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U3MEHEHUE PEXXUMA

WHOWUKATOP CTEIMNEHU NMPOXAPKU

258

YcTaHOBKa pexvma 3anekaHust:
OTKPONTE TpUNb, OTCOEAUHUTE
HKHIOKO NACTUHY MPUAs 1 yCTaHoBUTE
NPOTUBEHb A5 3aneKaHus.
BHumanwme! MpoTvBeHb Ans 3anekaHus
pasmelLaeTcs B rpune 6e3 coukcawmm.

YcTtaHoBKa pexuma 6ap6ekto:
OTKpPONTE TrPUNb, MOAHUMUTE U
3achmKeHpyiiTe NOACTaBKY 1 NOBEPHUTE
pyuKy B pexwm bapbekto (180°).

YcTaHoBKa peXMmMa 04HOBPEMEHHOTO
NPUrOTOBNEHUS TrapHuUpa u
OCHOBHOTrO 6niopa:

YCTaHOBWTE NPOTMBEHb AN 3arnekaHust
BMECTO HWXHEW NnacTuHbl, 3aTem
OTKpONTE rpunb B pexume 180°
BbIMOMTHUB OMVCaHHbIE BbILLIE AEHCTBIS.

BHumaHme! Y6eautech, Yto Tepmoctar
BKMIOYEH o, MPEX/E YeM OTKpbIBaTb
rpunb B pexuve 6apbekto nnu pexuve
O[JHOBPEMEHHOrO MPUrOTOBMEHUSA
rapHupa u ocHoBHoro 6ntoga Ecnu
TEpMOCTaT BbIKIOYEH o, FPUNb HAYHET
HarpeBaTbCs 1 M3AAacT 3ByKOBOM CUrHan.

MpenBapuTenbHbIN HarpeB

o, 0

<

WHpukaTop WHpaukaTop ropur,
muraet 6enbiM: rpunb nsgaet 3ByKOBOI7I
BbINOMNHSAETCS CYrHan: rotoB k
npeaBapuTEnbHbIA NPUroTOBMEHMNIO
Harpes
MpurotoBneHue

- ~ :-m) - =

w0 E

Bbinontsercs  MMepabiid

=

Beinonxsietcs  YposeHs

Bbinonxsiercs  YposeHb Bhinonksiercs  YposeHb

nepBbiit YPOBEHb cTeneHb MpUroTOBNEHNA  YpOBEHb TPUTOTOBMNIEHNST ~ CTENeHb MpUroTOBNEHHS!

YpOBEHb MPUrOTOBNIEHU  MPOXAPKM «C  «C KPOBbION NPUTOTOBNEHNS «CPEAHAS «nonHas «nonkHas

NPUTOTOBNEHNS SOCTUTHYT KpOBbHO» AOCTUTHYT «cpepHsis npoxapka» npoxapka»  Mpoxapka»
npoxapka»  AOCTUTHYT AOCTUTHYT

Ecnu Bbl BKNouMnu nobyto aBTomatuyeckyto nporpammy, OptiGrill onoBecTuT Bac 3ByKOBbIM
curHanom. Ecnu ypoBeHb NpUroToBreHns AOCTUTHYT, TO UHAUKATOP FOPUT POBHLIM CBETOM,
arpunb U3gaeT 3ByKOBOW CUrHan.
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NEPE[ NEPBbIM UCIMOJIb3OBAHUEM

1. PEXXUM "'PUIA

260

1. Yaanute Bce ynakoBOYHble

maTepuansl, Haknenku u
NPUHAATNEXHOCTN C BHYTPEHHUX
M BHEWHWX CTOPOH MNNacTuH.
B KkoMnnekT nocTaBkM BXOAST
LOMONMHNUTENbHbIE LUBETHbIE
Hakneiikn B copme koneu. Bbl
MOXETE HaKNeuTb CTUKEP C HyXXHbIM
$13bIKOM Ha OpUrMHAIBHOE KOTBLIO.

. I'Iepep, nepBbIM UCNONb30BaHNEM

NPOMOVATE NyIaCTUHbI TEMNION BOAOW C
HeBONbLLMM KONMYECTBOM MOIOLLETO
CPeqCTBa, CNOMOCHUTE W TLATENbHO
BbICYyLUMTE.

. YCTaHOBUTE CbeMHbIE NOAIO0Hb! 4118

Kanenb cnepeam v caaay npubopa.

. YbeanTech, YTO BEPXHSIS N HUXHAS

NNacTVHbI NMPaBUNBHO YCTaHOBMEHbI
B ycTpoiicTBe. He BknovanTe
npeABapuUTEnbHbIA HarpeB, ecnu
nnacTUHbl HE YCTAaHOBMEHbI.
[MopkntounTe Npubop K aNeKTpoceTy
(kabenb HeobX0AMMO MOMHOCTbHIO
paamorTars).

. Haxmute KHOMKy BKMOYeHUs/

BbIKIOYEHUS.
BHumanue! Yoeautecs, 4to mexzay
nnacTyHamy HET NPOAYKTOB.

A) UCMONb30BAHUE ABTOMATUYECKOW NPOrPAMMb

12 aBTOMaTUYECKNX NPOrpamMm:
cTeviku, Byprepbl, konbackw,
CBUHUHA, KypyLa, pbiba,
MOPENPOAYKThI, COHABMYM,
nepupbl, baknaxaHbl, Kaptodens,
BeretapuaHckuii cTeiik

c o3> @y )OS

Ol ain XL
@ || 5 | @ |e|

aNEEERREDS

. Ecnu BBl X0TMUTe nNpuUroToBUTH

3aMOPOXEHHbBIE MHTPEANEHTI, HAXMUTE
Ha KHonKy "pasmopoaka’ 10 BbiBopa aBTo
pexuma. 3Ta (yHKLWS AOCTYMHA TONbKO
MpY UCMOMb30BAHUN aBTOMATUYECKMX
nporpamm. HepocTynHa B py4HOM
pEXUME.

. BribepuTe cootBETCTBYHOLLYHO MpOrpamMmy

NpUroTOBNEHMS B COOTBETCTBUM C
MPOAYKTOM.

CoBeT Ans NpUroToBneHUs Msca.
PesynbTaTthl npurotoBnexns c
CNOMb30BaHNEM aBTOMATUYECKNX
nporpamm MOryT OTANYaTbCA B
33BMCMMOCTM OT BMAa CTeilka, ero
TOMLLWHBI 1 KA4ECTBA; NporpaMmbl Bbinu
YCTaHOBMEHbI 11 NPOTECTUPOBAHbI ANs
MPUrOTOBIIEHIS MHTPEAVEHTOB XOPOLLEro
kayecTsa.

Takxe BO Bpems NPUroToBMEHUS
HeObX0AVMO YUMTLIBATL TOMLLIHY MSICa;
He CrielyeT roToBUTb CTENKV TOMLLE 4 CM.
Ecnn Bbl He yBepeHbl B Bbibope
nporpammbl A5 NPUrOTOBAEHMS, CM.
TabnuLly Ha cTp. 265.

. Haxwmure kHonky «OK»: npubop HauHeT

npefBapuTenbHO HarpeBaTbes, a
MHOMKATOP CTENEHN NPOXapKu HaYHeT
Murath 6enbim.

Mpumeyanune. Ecnu BriGpaHa
HenpaswnbHas Nporpamma, BbIKMounTe
npvbop 1 NOBTOPUTE ONKUCaHHbIE BbilLE
[ieiicTBuS.

.ﬂO)K}J,MTECb 3aBpepweHnsd

NpeaBapuUTENbHOrO Harpesa.

. Korna wHgwmkaTop cTeneHu npoxapku

nepecTaHeT muratb GenbiM, a rpunb
113[3aCT 3BYKOBOIA CUrHan, 3TO O3HAYaET,
4TO NpeaBapUTENbHbI Harpes 3aBepLLEH,
11 TPUMb FOTOB K ACTIONb30BaHMIO.

KommeHTapuu. Ecnu npubop
0CTaeTCs 3aKpbITHIM MO OKOHYaHWUM
npeABapuTENLHOTO Harpesa, cucTema
6e30MacHoCTV BbIKMKYMT Nprbop Yepe3
HEKOTOPOE BPEMS. 261



1. PEXXUM T'PUNA

1. PEXXUM T'PUNA
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rare  medium well-done
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6. OTKpoifTe rpunb 1 MOMOXITE NPOAYKTbI

Ha NNacTUHY Ansl NPUrOTOBEHMS.
KommeHTapuu. Ecrv npubop octaetcst
OTKPbITHIM B TEYEHWE ANUTENLHOMO
BpemeHu, cuctema 6e30macHoCTy
aBTOMATMYeCKN BbIKMIOUNT npubop
Yepes HeKoTopoe BpeMsi.

. 3akpoiite npubop, YToObl HavaTh LMK

npuroToenexus. Koraa uHaukatop
CTENEHN NPOXapKku FOpUT CUHUM,
3TO 03HA4aeT, YTo MAEeT mpouecc
NPUrOTOBNEHNS (ANS MONMYYEHUS
HaunyuLLKX pe3yrsTaToB He OTKpbIBaiiTe
TpUnb U He NepemeLLiaiTe NpoAyKThI B
npovecce).

IMpnbop aBTOMATUYECKM HACTpanBaeT
Bpems W TeMnepaTtypy NpUroToBNEHNS
B COOTBETCTBMW C TOMWMHON M
KONM4YECTBOM KYCKOB.

MpumMeyaHne gns TOHKUX KYCKOB:
3akpoiite npu6op. KHonka «OK»
Ha4HeT murath, a uHgukatop Byget
ropeTb GenbiM, Moka Bbl HE HaXMeTe
kHonky «OK». Haxmute KkHOMKy
«OKp, 4Tobbl y6eanTbes, Yto npubop
pacnosHan NpoayKT M Havarncs NpoLecc.

. B 3aBucumocT 0T cTenexn NpoXapkun

MHAMKaTop MeHsieT uBeT. Bo Bpemsa
npuroToBReHMs rpunb n3gaet
3BYKOBOVI CUTHan, KOTOpbIA pasaaeTcs
npy AOCTUXEHNN KaXAOoiA CTeneHu
npoxapku. Ecnu nHamkatop roput
KENTbIM 1 pUnb M3aaeT 3BYKOBOI
CUrHan, CTeneHb NpoXapkn — «c
KpOBbIO»; €CAN MHAMKATOp ropuT
OpaHXeBbIM U IPUMb U3AAET 3BYKOBOI
CUrHan , CTeneHb NpUroToBNEHNs —
CpeaHss npoxapka; ecnu nHaukarop
TOPUT KPaCHBIM V1 b U3[jaeT 3BYKOBOM
CUrHan, CTeneHb NpUroTOBREHNs —
MonHas npoxapka.

TMpumeyanue. Ecnvsam HpaBuTCA CTelik
MUHMAnbHO OBXapeHHbIiA, U3Bnek1Te
€r0 113 rpuns, Korfa MHAMKATOp YPOBHSE
NpUroToBneHnst 6yaeT ropetb CUHUM.
ObpatuTe BHUMaHWe, YTO pesynsTathl
MPUrOTOBNEHNS, 0COBEHHO Msica, MOTyT
OTANYaTLCA B 3aBUCUMOCTM OT TUNa
CTeiika v ero Ka4ecTsa.

. Korpa wuHpgukatop 6ypert
COOTBETCTBOBATb HYXHOW CTENEeHN
npoXapku, nepecTaHeT Murath 1 byaeT
rOpeTb POBHbLIM CBETOM, rPUMb M3JacT
3BYKOBOW curHan. Toraa Bbl MOXeTe
OTKPbITb FPUMb 1 U3BNEYL NPOAYKTHI.
Mpumeyanue. Ecnu Bbl Xx0TUTE
NPUroTOBUTL NPOAYKTbI C PasHoM
CTENEHbIO FOTOBHOCTH, OTKPOMTE
TPUMb U U3BMEKUTE UHIPEANEHTHI,
KOrZja OHW AOCTUTHYT HYXHOM CTENeHM,
a3aTeM 3aKpOoITe rpunb U NPOAOIXMUTE
npuroToBnexue apyrux. MporpamMma
NPOAOMKAT NPUrOTOBNEHWE, NOKa He
[LOCTUTHET NMOCNEAHErO YPOBHS.

. [0 OKOHYaHWM NPUroTOBMEHUS
U3BNEKUTE MPOAYKTbI W 3aKponTe
npubop. MaHenb ynpaBreHus
3aropuTCs W nepeiifeT B PEXUM
«BbI6OP Nporpammbi».
KommeHTapuin. Ecriv nporpamma He
10 BblbpaHa, cuctema 6esonacHocTy
aBTOMAaTUYECKN BbIKMIOYUT Npubop
4epes HEKOTOpOe BpeMmsi.

®yHKUWA NoaAepkaHNs TeMnepaTypbl

Kora MHavKaTop 3aropuTest KpacHbIM, MPUroTOBMeHIe 3aBepLumTtes. [pubop aBToMaTMYECKV BKITOYaET
(hYHKLMIO NO[LAEPKAHMS TEMMEPATYPbl — UHAMKATOP 3aropuTCs KDACHBIM, @ YCTPOWCTBO HAYHET U3AaBaTh
3BYKOBOW curHan kaxasle 20 cekyHa. Ecnv npoayKThl ocTaHyTCs Ha rpune, oHu GyayT npofomxatb
TOTOBYTHCS, MOKA MIACTUHbI HE OCTBIHYT. 3BYKOBO CUrHaI MOXHO OTKITOUNTh, Haxas KHOMKy «OK».
Npumeyanme. Cvctema 6e30MacHOCTY aBTOMATUYECKI BIKIKOUMT MPUBOP Yepes HEKOTOPOE BPEMSI.

MpuroToBneHue elye OAHON| NOPLIMK.

Mo OKOHYaHMM NPUrOTOBNEHIS NEPBOIA NOPLMK BBINONHUTE CrEAYHOLLNE AACTBUS.

a) Y6enutech, 4T0 NPMBOP 3aKPbIT, U BHYTPU HE OCTANOCH NPOLYKTOB.

b) CHoBa BbIbEpITE NPOrpamMMy NPUrOTOBIEHMS, KOTOPYHO Bbl BbIGUPan Ans MpUroTOBREHNS NPeablayLLEN
nopLyvM NPOAYKTOB (3TOT 3Tan HeobXOAMM [axe B TOM Cryyae, eCcriv nporpavMMa 3aBepLueHa)

¢) Haxmure kHonky «OK», 4Tobbl HauaTb NpeBapuTenbHbIii Harpes. Bo Bpems npessaputensHoro
HarpeBa UHAVKaTop CTENeHM NpUroToBneHns 6yaet Murats 6enbim.

d) Mocne 3aBepLueHVs NpeBapuTENBHOTO HarpeBa Npubop 13[acT 3BYKOBOW CUrHanm, a MHAMKaTop
3aroputcs Genbim.

€) Mpubop roToB K UCMOMNL30BaHWIO NOCHE 3aBEPLUEHNS NPeABAPUTENBHOTO Harpesa. OTKpOIATE rpunb 1
NOMECTITE NPOLYKTbI BHYTPb.

BaxHo!

- OBpatute BHUMaHWe, 4TO NS NPUroTOBNEHNS HOBOV NopLMKM NOTpebyeTcs npeasapuTenbHbIA
Harpes. [epen npeaBapuTenbHLIM HAarpeBoM y6eanTeCh, Y4To NPUBOP 3aKPbIT, U BHYTPU He
0CTanoch Apyryx UHrpeaneHToB. MNepes TeM Kak OTKPbITb FpuUrb 1 MOMECTUTL B HETO NPOAYKTHI,
[OXANTECH 3aBEPLLIEHNS NPeBapUTENbHOrO HarpeBa.

- EcrvHOBbIV LMKN NpeBapyTENHOrO HarpeBa BKIIOYAETCS cpasy Nocrne OKOHYaHUs npeablayLuero
LMKIa, BPEMS NPEABaPUTENBHOTO HarpeBa COKPaLLaeTcs. 263



1. PEXXUM T'PUNA

B) UCMOJIb3OBAHUE PYYHOIO PEXXUMA

1. PEXXUM "'PUIA

C) TABJIULIA NPUTOTOBIEHWA BNIOA

12 ABTOMATUYECKWUX NPOIrPAMM NPUTOTOBNEHUA

. BuiGepute py4Hoit pexum u WHOUKATOP CTEMEHU MPOXAPKWU
TemnepaTtypy NpUroTOBNEHNS,
HaXaB KHOMKY «M» HECKOmbKo pas, - . .
roka uget He GyeT COOTBETCTBOBATL } MUHUManbHas!
Tpebyemoii Temnepatype: & CTEUKKU nE)cc;lx;a%a «C kpoBbto» I%%?fa”&g nggg(gg?a
To2sC © ) BYPrEPLI Crpossior | ohemdan | Honvan,
&) KONBACKM e
180-195°C CBUHUHA o
MonHas
220-235°C @) KYPULIA : : npoXapka
55) PbIBA e | e | nporar,
-285° CpegHsist CpepgHsist
265-285C =8| MOPEMPOLYKTHI np%)i'(qapka np%)kqapka nggﬁggﬂa
Cnerka = | Do xpycTawen
&) CoHOBUYK obapatabii | OBXapeHHsii A XpyCTa
. Haxmute kHomky «OK», 4ToGblI BETETAPMAHCKIAW o
HavaTb NpeaBapuUTenbHbIA Harpes. &) CTENK c OBapenHbii
MHaukaTop cTeneHn npoxapku MNEPE nerka _ -
MUraeT C BbIGpPaHHBIM LiBETOM: 0 u obapenHsiii_| OOXapeHHbIi
BbINOMHAETCS NPeABapUTEnbHbIN )| BAKINAXAHbI ObxapeHHbIi
Harpes. [JoXAUTeCh 3aBeplueHus -
NpeABapUTENBHONO HarpeBa. &) KAPTO®ENb OBxapeHHbii
. Mocne [OCTUXEHUSA HYXHON -
TemnepaTypbl WHOWUKATOP PYYHOU PEXM
NEpPeCTaHEeT MUraTb, W Bbl YCIbILLIMTE
3BYKOBOW CUTHan: rpunb rotos K . .
HCF'O”b?'OBaHWO- 180-195°C 220-235°C 265-285°C
. Monoxnte NpoaykTsl Ha rpuss;
Ha4YHETCS MPOLIECC NPUrOTOBIIEHMS. LIYKUHW | TEIKBA ||
. TemnepaTypy MOXHO perynmposars TOMATbI [ |
BO BPEMSt MPUrOTOBIEHNS. CNAPXA B
. Habniopaite 3a npuroToBneHnem I'PUBbI [ ]
NPOAYKTOB 1 W3BMEKNTE UX, KOraa NYK [ ]
CUMTAETE, YTO OHW [OCTUIIIN HYXKHOM BEPOKKOMNMU
CTereHI NPOXapKU. MOMNOLAS MOPKOBb
®EHXENb [ |
CINAOKUNKAPTODEND
ABNOYHbIE NOMTUKU [ ]
AHAHAC [ ]
MEPCUK [ |
265



2. PEXXUM 3AMNEKAHUA

266

. Ecnu OptiGrill yxe BkntoyeH, n Bbl

XOTUTE BOCMOSb30BaTLCA MPOTUBHEM
NS 3anekaHus, 0TCoeanHNUTE ero
OT CeTU U faiTe npubopy OCTbITh B
TeyeHue 2 4acos.

. MomecTuUTe WHrpeauneHTb B

NPOTMBEHb ANA 3aneKaHus.

. OTKpoWTe rpunb, OTCOEANHNUTE

HWXHIO NNacTUHY rpuns u
yCTaHOBWTEe MNPOTUBEHb ANA
3anekaHus.

BHUMAHWUE! Y6eputecb, 4TO
BEPXHSS NNaCcTVHA rpursi NPaBuibHO
yCTaHoBIeHa.

. 3aKpoiTe rpunb 1 HAXXMUTE KHOMKY

BKIHOYEHUS/BBIKITHOHEHNS.

. Bbibepute pyyHOR pexum u

TEMNepaTypy NPUroTOBREHNUS,
Hax@B KHOMKy «M» HecKombKo pas,
roka LiBeT He byeT COOTBETCTBOBATL

Tpebyemoli Temnepatype:
B 95120'C
165-190°C

210-235°C

N
B 245-270°C

. Haxxmute kHonky «OK», 4TOGbI

3anycTUTb NpeaBapuUTeNbHbIN
Harpes.

. Mocne [OCTUXEHUS HYXHOWM

TemnepaTtypbl rpunb u3gacTt
3BYKOBOW CUrHam, W HayHeTcst
MpOLIeCC NPUroTOBNEHNSI.

2. PEXXUM 3ATMNEKAHUA

1

. TemnepaTypy MOXHO perynupoBaTb

B npoLiecce.

. CJ'Ie,Cl,VITe 3a NpUroToBneHnem

npoayktoB. Ecnu Bbl cuutaerte,
YTO NPOAYKTbI AOCTUINN HYXHOW
CTENEeHN NpoXapku, 3aKoHYUTe
NpUroTOBMNEHMe, HaxaB KHOMKY
BKIOYeHUsA/BbIKNIOYEHNA. Bce
KHOMKW BbIKMKOYAOTCS, FpUnb
npekpaLlaeT Harpes/NpUroToBneHe.

. OTKpoWTE TrpUnb W U3BMEKUTE

NPOTWBEHb, UCMOMb3YS PYYKM.
BHUMAHUE! PekomeHpyetcs
1CMOnb30BaTh KYXOHHbIE pyKaBULibl
N npuxeatku Ans paboTbl
C TOpsiYMMU MOBEPXHOCTSIMU.
MpoTvBeHb ANA BbiNekaHWA
HarpeBaeTcsl, ero Heob6xoaumo
NOMECTUTb Ha MOArOTOBIEHHYIO
MOBEPXHOCTb.

.npOTI/IBEHb MOXHO MbITb B

NOCYAOMOEYHO MaLLvHe.

267



3. PEXXUM BAPBEKIO

4. PEXM OJHOBPEMEHHOTO NPUrOTOBITEHWA TAPHIUPA U OCHOBHOT O B/IHOJA

268

1.

oo

7.

OtkpoliTe rpunb B pexxume 6apbexto.
YnpaBneHue ocylecTBnseTcs ¢
MoMOLL{bto GOKOBOrO TepMocTaTa.

. Bbibepute HyxHylo Temneparypy.

TepmocTtaT ycTaHaBnuBaeT
OAMHAKOBYK TemnepaTtypy
MPUrOTOBNEHMS ANt 06eNX NNacTuH:

* TEPMOCTAT BbIKIIOYEH
1:80-100°C
2:130-160°C
3:170-200°C
4:185-225°C

. Bo Bpemsi nporpeBa 60koBOMI

VHOMKaTOP MUraeT KpacHbIM CBETOM.

. Mpunb ByoeT roToB K UCMONb30BaHWIO,

Koraa CBeTOBOW wWHAUKATOP
3aropuTCsi POBHbIM KPacHbIM CBETOM
1 M3AacT 3ByKOBOW CUTHan.

. MonoxwuTe NPoayKTLI Ha rpUrb.
. Cneaute 3a npuroToBneHnem bnoaa

1 CHUMUTE €ro C rpuns, KorAa OHO
6yneT rotoeo.

YcTaHoBKTe 3HaYeHWe TepmocTaTa
Ha e, YTOObI BBIKMHOYUTL NPUGOP.

KommeHTapuu.

Bo Bpemss npurotoBneHus
TemMnepaTtypy MOXHO W3MEHUTb.
Ecnn BO Bpemsi npurotoBneHus
Bbl UI3MEHWTe TemnepaTypy, rpunb
OTperynupyet TemnepaTtypy B
COOTBETCTBUM C HOBbIM 3Ha4YEHUEM.
Ecnv Bbl roToBIUTE NPOAYKTHI TONBKO
Ha OfHOWN MNacTuHe, UCMOMNb3ynTe
BEPXHIOHK NNacTUHy.

1.

YCTaHOBUTE TpUNb B PEXUM
OAHOBPEMEHHOTO MPUTOTOBIEHNS FapHUpa
1 ocHOBHOro 6nioga. Ynpasnexue
OCYLLECTBASETCS C NOMOLLb) GOKOBOrO
TepmocTaTa.

. BbiGepuTe HyxHOE 3HaYeHVIE TEMTIEpaTypbl.

TepmocTaT KOHTpONMpyeT Temnepatypy
MPUrOTOBTIEHMS! 41151 06EIX MAACTH,

* TepMOCTaT BbIKMIOYEH
1:80-100°C
2:130-160°C
3:170-200°C
4:185-225°C

. Bo Bpewms nporpesa 60koBOi MHANKATOP

MUraet KpacHbIM CBETOM.

. Tpunb Gy[ieT roToB K UCTIONb30BaHMIO, KOrfia

CBETOBOI WNHOMKATOP 3aropuTCa POBHbLIM
KpacHbIM CBETOM U 3aaCT SByKOBOVI curHan.

. [onoxuTe MHrpeAneHTbl Ha rpuib 1 B

NPOTUBEHb ANA 3aneKkaHns.

. Cne,qme 3a NpUroToBNEHNEM 6]'1}0[2[6 [

CHWMWTE €ro C rpuns, koraa oHo byaet
roToBO.

. YcTaHoBWTE 3HaYeHne TepMocTaTa Ha e,

4T0BbI BLIKMIOUUTH NPUBOP.

KommeHTapuit.

Bo Bpems NpUroToBReHUs Temneparypy
MOXHO M3MeHUTb. Ecriu BO Bpems
MPUTOTOBEHYSI Bbl U3MEHUTE TEMMIEPATYPY,
rpUAb OTPerynupyeT Temneparypy B
COOTBETCTBMM C HOBbIM 3HAUEHVEM.

CogeTbl.

Ecnu Bal rapHup roToBUTCS [OMbLUE, YeEM
OCHOBHOE OMIH10 Ha rpurie, Bbl TaKXke MoxeTe
HayaTb MPUrOTOBMIEHNE B PEXMME 3aneKaHus.
Ecnu Bbl X0TUTE CAenaTb 310, CM. CTp. 266
1 BbinonHsiATe warn 1-7. Korpa 6nogo
ByneT roToBO, OTKPOATE TPUMb B peEXUME
OJHOBPEMEHHOTO NPUTOTOBINEHNS rapHUpa
1 OCHOBHOTO Gritofa. Mpunb aBToMaTUYeckm

7 nepeknoyntcs Ha 60KOBOW TepmocTar.
BbiGepuTe HyHOE 3HaueHue TemnepaTypbl ¢
MOMOLLbH0 TepMocTaTa. Koraa nnactuHa rpuns
NpeaBapUTENbHO HarpeeTcs, MoNoxwTe Ha Hee
VHTPEOVEHTBI.
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OKOHYAHUE UCNOJIb3OBAHUA
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1. Bbikntouute npmbop.

* Haxmute KHOMKy BKMtoYeHWs/
BbIKIIOYEHMS HA PyUKe B pEXvMe
rpuns/3anexkanus.

* YcTaHoBuTE GOKOBOM TEPMOCTAT B
NonoxeHue « B pexxume 6apbekto/
OAHOBPEMEHHOTO NPUrOTOBNEHS
rapHupa v ocHoBHoro 6ntoaa.

2. OTkrioumMTe NpUMBOp OT ANEKTPOCETU.
3. laiiTe emy OCTbITb B TeYyeHue

2 yacos. Bo nsbexaHne cnyyaiHbix
OXOrOB Nepes MbITbeM AaiiTe rpunio
MOMHOCTBHO OCThIT.

. Mepen MbITbem pasbnokupyiite u

CHWMUTE NNacTUHbI, MOAAOH ANS
NULLIHEro Xupa v NpoTUBEHb AN
3anekaHus, 4Tobbl He NoBpeauTb
NOBEPXHOCTb AJ151 MPUrOTOBIEHNSI.
Cnenite Boay ¥3 nopdoHa Ans
MULIHEro Xupa u NoMonTe ero
B MSArKOV MbINIbHOW BOAeE, 3aTem
TWaTtenbHo BbITpUTE ByMaxHbIM
nonoTeHLem.

. He norpyxaiTe rpunb B BoAy unm

Apyrue XnakocTu.

. Mpubop wun ceTeBON WHYp

HEenb3s MbITb B MOCYAOMOEYHOW
MalluHe. 3anpelyaeTcs ounlaTh
HarpeBaTenbHble 3NIEMEHTHI,
BUAWUMblE M AOCTYMHble AeTanu
nocne CHATWSA nNnactuH. Ecnu oxn
CUNbHO 3arpsi3HeHbl, NOAOXKANTE,
rnoka npubop MofHOCTLIO OCTLIHET, U
OUMCTUTE UX CYXOi TKaHbHO.

. Ecnv Bbl He XOTWTe MbITb MNAcTUHbI

LNS NPUroTOBNEHNS MWLM, NOAA0H
ANa NULWHEro Xupa u NpoTUBEHb
[Ns 3anekaHnst B NOCYAOMOEYHO
MaLLIMHe, UCNONb3yiiTe ropsyyio BoAy
1 HEMHOTO MOHOLLErO cpeacTBa Ans
MbITbS NOCYAbI, @ 3aTeM TLATENbHO
npomonTe ux, 4Tobbl yganuTb
OCTaTKM MOMLLEero cpeacTsa.
OCTOPOXHO NPOTPMTE WX BYMaXKHBIM
NONOTEHLIEM.

He ncnonbayiite metannuyeckue
LEeTKW, NPOBOMOYHbIE TYOKM K
abpasuBHble YnCTALME cpeacTBa
ANA 04NCTKN NtoBbIX KOMMOHEHTOB
rpunsi, TONbKO HEWNOHOBbLIE UMK He
coaepxalyne mMetTanna YucTsalme
MHCTPYMEHTBI.

. NS 0YMCTKM KpbIWKKW rpuns

NPOTPUTE €€ TENNOW BNaXHOM ryoKoi
1 BbITPUTE HACYXO MSITKOW CyXoii
TKaHbI0.

. Mepen xpaHeHuem Bcerga

npoBepsiite, 4ToObl rpUnb ObIN
YUCTBIM U CYXUM.

JTioBble peMoHTHblE paboTbl AOMKHBI
BbIMONHATLCS aBTOPU3OBAHHbBIM
npeLcTaBNUTENEM CEPBUCHOI CITyXObl.
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MHCTpyKUMKM No ycTpaHeHUI0 Henonaaok

Mpo6nema Mpuunna PelweHune
Kronka ™ muraer * BKkniouyeHue|s 2BO3MOKHbIX BapuaHTa: .

pes . ycTpoictBaunmsanyck| - BeiGepute HacTpowky
+ [ Wnpuratop ceeuTes fony6oit aBTOMaTM4yeckoro TemnepaTtypbl, Haxas KHOMKY

+ KHonka ok muraet

LMKNa npuroToBneHns
C NULLEN BHYTPYW, HO
6e3 npeABapuUTENbHOTO
pasorpeBa nnactuH
(py4yHol pexum
akTuBupyetcs
aBTOMATUYeECKM).

M, @ 3aTeM HaXmute KHOMKY
«OK». 3aTeM MOXHO roTOBUTb,
HO Heobxoanmo HabntoaaTh 3a
npOLECCOM (PY4HON PeXMM).

- Bblknwunte ycTponcTBO,
M3BNEKUTE MUY, H @ AEXHO
3akKkpoWTe ycTpolcTao,
nepenporpammupynTe ero
M [OXKAUTECb OKOHYaHWUs
npefBapuUTeNbHOTO pa3orpesa.

YCTPOMCTBO OCTAHOBMUIOCH BO BPEMS
LMKra npesBapuTenbHoro pasorpesa
WMY MPUTOTOBMEHMSI.

Yc Tp 0 /i ¢ TBO GbIN O
CNULWKOMAO N T O
OTKPLITO B NpoLecce
NPUrOTOBNEHMS.

YCTPOIACTBO CANLLKOM
gonro paborano 6e3
npoayKk TOB BHY Tpu
NoCneOoKOHYaHU s

+ OTkntouynTe yCcTpoOWCTBO OT
9MeKTpOCeTU W OocCTaBbTe Ha
2-3 MWHYTbI, 3aTeMm 3anycTute
npouyecc 3aHoBo. [pu cneaytoLem
1ICronb30BaHK CTapaiiTech ObicTpee
OTKPbIBATb U 3aKpbIBaTb YCTPONUCTBO
NS BOCTUXEHNS Ny YLLIMX PE3ynbTaToB
npuroToBReHus NuLy. Ecniv npobnema

pasorpeBaunMBrpOLECC |  BOSHUKHET CHOBA, CBSXUTECH C
CoxpaHeHws Tenna. MECTHbIM CEPBUCHBIM LieHTpoM Tefal.
Tefal
QMHAMKaTopMmraeTnypnypru?l Henonagkun c|* OTknwyute ycTpoi#cTso ¢
YCTPONACTBOM. nofknioynTe €ro cHoea, 3aTem

+ KHonka (&) /(&) / (&) / (&) muraet
+ [pepbIBUCTBLIN 3BYKOBOW CUrHAN

YCTpONCTBO He M3haeT 3BYKOBOW
|curHan

YcTtpoihcTBoO
ncnonbayetcs Unu
XPaHUTCS B CIMLLIKOM
XOTMOAHOM MOMELLEHUN.

HeMeAneHHO Nepe3anycTuTe LuKn
npeABapuTeNbHO NOArOTOBKM.
Ecnn npobnema He ycTpaHsieTcs,
obpatuTecs B cyx0y Noaaepx)Ky.

Q WHpukaTop muraeT nypnypHbiii

Henonapgku c

« OTkNntounuTe YyCTPOUCTBO OT

K YCTPOICTBOM.. 3NEKTPOCETN U CBAXUTECH CO
HOMKE (@) Muraer cnyx60ii NOAAEPKKN.

+ HenpepbIBHbIil 3BYKOBOIA CUrHan

Mocne npepBsapuTenbHoro pasorpesa |+ Muwa  BHYTpu|* TonwWWHa NUWKM He AOMXKHA

nuwa Gbina NomelyeHa BHYTPb M|  ycTpoiicTBaTONWE4CM. | NpeBblwaTth 4 cMm.

YCTPOWCTBO BbiN0 3aKpbITo, LJ HO[« Mpunb 6bin  He|* OTKpOWTE rpusib MOSHOCTLIO, 3aTEM

uHAuKaTop ocTancs 6enbiid, a npolecc
MPUrOTOBMEHWS He Havarncs.

NOSHOCTbIO OTKPHIT
npu pasmeweHnu
BHYTPU HErO MULLM.

3aKpoiiTe CHoBa.

YcTtpo#icTBoO
He pacnosHaerT
nuuwy BHYTpHU
Konunyectso nuiym
HepocTaTouvHOe,
kHonka «OK» muraer.

+ lMoaTteepante Hauano mpouecca
MPUTOTOBIEHIS, HaXaB KHOMKY [ok].

YCTROVCTBO MEPELLTO B Py4HOM PEXUM

+ [ ViHaukatop MUraeT kpacHbl

+ KHOMKa ynpaBneHns TemnepaTtypoii
M 1ok MHAMKaTOp CBETUTCS

B p e m 1
npesBapnuTenbHOro
pasorpesa 6bino
npepBaHo.

+ MMepuoaunyeckn cnepute 3a
NpoLEeCccoM MpUroToBREHUs (ANs
CNOMb30BaHNS B PyYHOM PEXUME).
nnu

BblkniounTe rpunb, u3Brekute
nuuy, 3aKpoiiTe rpunb, Bbibepute
HOBYIO MPOrpammy NpUroToBNEHNS
W [AOKANTECH OKOHYaHWS LuMKna
npefBapuUTeNbHOrO pasorpesa.
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©HiM cunaTTamacsl

Kynnep meH nHtepdencrtep

KyWiH e3repty

Micipy AeHreniHiH nHankKaTopbl

BipiHWIi peT nanganaHap angbiHAa

1. M'punb kyni
a) ABTomaTTbl 6argapnamMaHbl nanganany
0) KonmeH pexumiH nanganany
c) Micipy Hyckaynbifbl

2. Mew kywi

3. bapb6ekto kyni

4. Tonblk TaFam Kyni

MariganaHyablH COHbl

Tasanay

Akaynapabl K0l HyCKaynblifbl
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279
279
282
283
284
286
287
288
289
290
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©HIM CUNATTAMACHI KYANEP MEH UHTEP®EUCTEP

A. Backapy naHeni C. Bapbektore xaHe TonblK TaFam KyinepiHe
A1. KocyleLuipy Tyimeci apHanfaH bymipnik Tepmoctar
A2.MyapaTtbinFaH Taram yHKLMSCHI D. Bap6ektore xaHe TonbIK TaFram KyinepiHe M
A3. AeTomartThl nicipy 6araapnamanaps! apHarFaH MHAMKaTop Lambl
A4. 4 TemnepaTyparbl KONIMEH PEXuMi E. AngblHFbl TamLbl HAyachl T P ———
A5. TaHgayabl pactan, anablH ana Kblaablpyab! F. ApTKbl TaMLLbl Hayachl VTKapa aHenbMeH backapy
6acTay G. [Micipy Hayacb!
AS. Micipy aeHrediiy nHamkaTopb! H. Temenri TaKTaii L[ o) s[ele|a|molo| 2|l o]0 6] L« f-‘
B. Bapbekiore xoHe TonbIK TaFaM KynnepiHe I. Xorapfbl TakTan .
apHanfaH 6ocary bicbipMacs! J. Kyart cbimbl
? rPUnNb MNEL
[ |
OptiGrill 4in1 XL Fﬂ
0) 2 le|e|g|a|ae||@|e|o]o|e|v o« i 7 -
‘ ‘ \ I ﬁ‘r Byitipnik TepmocTartneH 6ackapy
T
Al A2 A3 A4 A5 A6

BAPBEKIO TONbIK TAFAM  —
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Mew kymiHe e3repTy:

lpunbAi awein, rpunbaid TOMeHri
TakTalblH anblHbl3 4a, OHbl Micipy
HayacbIMEH aybICTbIPbIHbI3.
AbannaHbI3! Micipy Hayacbl OpHblHa
KynbinTanmanbiHWa OHbl Tpunbre
KOVIMaHbI3.

Bap6ekto KymiHe e3repTy:
lpunbai alwkaH ke3ge biCbipMaHbl
XoFapbl yctan, TyTkaHbl 180° awbik
6apbekio KyiiHe KenTipiHia.

TonbIK TaFam KyiiHe e3repTy:
Micipy HayacblH TeMeHri TakTanablH
OpHblHA KOWMbIHbI3, OfaH KeWiH
XOFapblaarbl kKagamaapAbl opblHAan,
rpunbai 180° kyiiHAe allblHbI3.

A6aiinanbi3! punbpaj 6apbekto Hemece
TOMbIK TaFam KyiiHge awnac 6ypbiH,
6ymipaeri TepMOCTaTTbIH o KOCYIbl
€KeHiH TekcepiHia. TepmocTat Kocynbl
6onmaca e, rpusib Kbla 6actangbl xeHe
6yn Typanbl AblBLICTLIK CUrHaN apKbirbl
xabapnangpl.

AnpbIH ana Kbi3abipy
N
XKbINbInbIKTARTbIH TypakTbl aK TyCTi
aK TYCTi XapblK; Xapblk >xaHe AbIObICTbIK
angbiH ana curHan: nicipyre aavibiH
Kbl3abIpy
opbliHaanyaa
Fmm= = l v L
S [NU7]
BipiHwi nicipy  BipiHwi «llana «llana «Oprawa «Opraa «Tonblk «Tonblk
[nenredii nicipy nickeH» nickeH» nickeH» nickeH» nickeH» nickeH»
opblHaanyaa  AewreiiiHe AeHreidi AeHrelfiHe nexrelii [DexreviHe neHreii neHreviHe
KerTi opblHAanyaa  kerti opblHpanysa  kerTi opblHAanyaa  kerti

Op6ip aBTOMaTThI Garaapnama ywiH OptiGrill TaraMHbIH KaxeTTi nicipy AeHreiiHe XeTKeHiH
6inyre mymkiHaik 6epepi. Micipy AeHremiHe xeTkeHAe, TYC MHAMKATOPLI TYPaKThbl Typae
aHafAbl XaHe rpunb cisre xabapnay yLWiH AbIOLICTLIK curHan Gepeai.
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BIPIHLUI PET NAMOANAHAP ANabIHOA

1. TPUMNb KYWI
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. KypbInfbiHbIH iWKi X8HEe CbIPTKbl

XafFblHaH Oykin opayblw
maTepuanaapblH, ancsipmanapgs!
XOHe Kepek-xapakTapabl anbin
TacTaHbl3. KocbiMwa TyCTi cakuHa
xancelpmanape! 6epineai. TaHaaynbl
TiNAI TynHycka TyCTi cakuHara
*abbICTbIpyra 6onapbl.

. Anfaw peT nanganady angbiHaa

TakTainapabl Kbiflbl CYMeH XaHe
a3/an biabiC XyaTblH CYbIKTbIKNEH
MYKWSIT Taganan, xakchbinan Lwaibin,
KypFaTbiHbI3.

. AnbiH6anbl Tamwbl HayanapblH

KYPbITFbIHBIH anablHFb XXeHe apTKbl
XaFblHa OpPHANaCcTbIPbIHbI3.

. XoFapfbl XeHe TOMEHTI

TakTannapablH eHiMre Aypbic
opHanackaHblHa KO3 XeTKi3iHi3.
TakTannapcela angbiH ana
Kbl3ablpyabl KocnaHbi3. KypbifbiHbl
3neKTp KeniciHe KOCbIHbI3 (kabenb
TONbIFbIMEH LUELLINTEeH 6omybl Kepek).

. Kocy/eLwipy TyiimeciH 6acbiHpI3.

Ab6ainaHbi3! TakTannapbiHbiH
apacblHAa TaFam XOK eKeHiH
TeKcepiHi3

A) ABTOMATTb| BAFOAP/TAMAHBI MAVOANAHY

12 aBTOMaTTLI Garaapnama:

KbI3bln €T, Byprep, Wy>KbIK, LLOLLKA €Ti,
Tayblk eTi, 6anblk, TEHi3 eHiMaepi,
C3HABMY, BypbiLu, Basinapl, kapTon,
BereTapuaHaplk cTeink

Ol ain XL
2| | @ | e |

c o3> @y )OS

1. Erep nicipriHia keneTiH Taram
My3faTkbllTa KaTbipbinFaH Gonca,
cankec TyWMeHi bacbiHbi3. byn
hyHKLMS KOTNIMEH pexuMiHae emec,
aBToOMaTThl GaraapnamanapmeHr
nicipy KesiHae FaHa KorkeTimzi.

2. TTicipriHi3 keneTiH TaFam TypiHe cankec
TvicTi nicipy 6araapnamacklH TaHAaHbI3.
KeHec, acipece eT yLUiH: ABTOMaTTbI
6argapnamanappgafbl nicipy
HaTWXenepi nicipineTiH TaFaMHbIH
LUbIFapbIrFaH XepiHe, KecinyiHe xaHe
canacblHa 6annaHbiCTbl apTyphi
6onybl MyMmkiH, 6argapnamanap
canacbl XakCbl Tafam YLWiH
OpHATbINFaH X8He CbHarFaH.
OcblfaH ykcac nicipy kesiHge
eTTiH KanblHAbIFbIH €CKEPY Kepexk;
KanblHAbIFbl 4 CAHTUMETPAEH acaTblH
Taramaapapl nicipmey kepek.

3. Kangaii nicipy 6argapnamacbiH
navipanany KepekTiriH binmMeceH;s,
283-6eTTeri nicipy HyckaynblfbiH
KapaHbl3.

«OK» TyiiMeCiH 6acblHbI3: KypbirFbl
angbiH ana Kbl3aelpyabl 6acTaiiasl,
an nicipy AeHreriHiK HAUKaTopbl aK
TYCNEH XbINbINbIKTanabI.

Haszap aypapbiHbi3! Kate
HaraapnamaHbl TaHaaraH 6orncaxbis,
KYPbINFbIHBI ewWipin, kagamaapabl
KaTanaHpls.

4. AnpblH ana kbl3aelpy askranfadwa
KYTiHi3.

5. [leHrenn nHAnKaTopbl aK TycneH
XbINbINbIKTaYAbl TOKTATKAHAA XoHe
rpunb ApIBbICTLIK cUrHan 6eprenae
anfblH ana Kbi3fblpy asiktansin,
rpunb nicipyre AanblH bonagpbl.
TyciHikTemenep: angblH ana
Kbl3AbIPY asikTanFaHHaH KewniH
KypbInFbl xabblk KyiHAe kanca,
Kayincigik xyneci 6ipa3 yakpiTtaH
KEWiH KypbIrFbiHbI BLUipes;.
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1. TPUMNb KYWAI

=
rare

medium well-done
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6. Mpunbai awein, Taramgsl nicipy

TaKTanblHa canbiHbI3.

TyciHikTemenep: KypbinFbl TbIM y3aK
yakbiTka alblK kanca, kayincisgik
Xyheci 6ipa3 yakbiTTaH KeRiH
KypblrFbHbI aBBTOMATThl Typae eLuipesi.

. Nicipy 6arpapnamaceil 6actay

YLWiH KypbInfbiHbl XabbiHbI3. Micipy
[eHreiiHiH MHOMKaToOPbI KeK TyCneH
aHbirn, Nicipy OpbIHAAMNbIN XaTKaHbIH
kepceTeai (kakcbl HaTuxenepre
KoM eTKi3y yLiH nicipy 6apbicbiHAa
TaFramMabl aWnaHbl3 Hemece
KbIMKbITNAHbI3).

KypbinFbl TaFamHblH KanblHAbIFbI
MeH MenlepiHe calikec nicipy
6arpapnamacbiH (yakblT neH
TemnepaTypaHbl) aBToMaTTbl Typae
petTeiigi.

OTe XiHiwKe TaFam GenikTepiHe
KaTbicTbl eckepTy! KypbinfbiHbl
xabblHbi3, «OK» Tylimeci
XbINbINbIKTAaWgbl kxaHe «OK»
TyiimMeciH BackaHwa WHAWKaTop ak
TYCMeH xaHbin Typagsl. Kypbinfbl
Taramabl TAHUTbIHBIHA XaHe Micipy
6afnapnamacsl 6actanaTbiHbiHa k3
XeTkiay yLLiH «OK» TyiimeciH 6acbIHbI3.

. Micipy aeHremiHe colikec uHAUKaTop

WwambIHbIH Tyci e3repepi. [licipy
npoueci opeblHAankLIN xaTkaHaa,
ObIBLICTBIK CUrHan nicipy gexremiHe
XeTKeH cailblH eckepTeai. ViHaukaTop
LUIaMbI Capbl TYCMEH XaHbIM, AbIObICTHIK
curHan Gepince, Taram Luana nickex,
KbI3FBINT Ccapbl TYCMEH XaHbin,
abIbbICTBIK curHan Bepince, Taram
opTalla MickeH, an Kbi3bln TyCneH
XaHblIn, AbIObICTLIK curHan Gepince,
TaraM TornblK NickeH.

Ha3sap aypapbiHbI3! Erep cisre wana
nickeH eT yHaca, eTTi nicipy AeHreviiy
MHAMKATOPbI TYpaKTbl KoK TycneH
XaHFaHAaa, anbiHpi3. Micipy HaTVKenepi
TaramMHbIH TypiHe, canacblHa XaHe
6CKeH xepiHe GaiinaHbiCTbl, acipece
€eTTi nicipreHpae, e3repeTiHi KanbinTbl
XaFaai ekeHiH eckepiHis.

9. KanaraH nicipy fieHreliiHe caiikec TyC
TypakTbl 60nbin, AbIBLICTLIK CUrHAN
ecTinreHae, KypblnfFbiHbl aLlbim,
Taramab! LWbIFapbIN anblHbI3.
EckepTne. Taramabl apTypni xeke
TanFampapra cai nicipriiis kence,
rpunbAi awbin, TaFam KaxeTTi
[leHreiire XeTKeH/e OHbl LUbIFapbIn
anblHbI3, oJaH KeWiH rpunbai
xaybin, 6acka Taramabl nicipyai
XanFacTblpbliHbI3. Bargapnama nicipy
LMKNi COHFbI AEHrenre XeTkeHLue
xanracagpl.

10. Micipyai askTaraH kesge Taramfpl
WhlFapbin  anbin, KypbiNfbiHbI
xabblHbI3. backapy naHeni xaHagel
XoHe e3iHe «baraapnamaHbl TaHgay»
PEXVMIH OpHaTazpbl.
TyciHikTeme: Oarpapnama
TaHAanmaca, kayincisaik xymneci
6ipa3 yakbiTTaH KeliH aBTOMaTThl

10 Typae ewegi.

XKbinbl ycTay dyHKUMSACDI

Kbl3bln AeHrelire )eTkeHAe, nicipy askTanazpl, KypbinFbl aBTOMATThl TYPAE Xbilbl YCTay hyHKLUMSChIH
icke Kocazbl, MHAMKATOP LaMbl KbI3bln TYCTE KaHafbl XaHe KypbinFbl ap6ip 20 cekyHa caibiH
AbIBbICTbIK curHan 6epe Gactaiiabl. Erep Taram rpunbe kanca, o nicipy TakTaiinapbl cyblFaHLua
nicipyai xanracTbipazpl. «OK» TyiiMeciH 6acy apkbinbl AblBbICTbIK cUrHanapl eLwipyre 6onagpi.
Eckeptne. Kayincisgik xyiieci 6ipa3 yakbITTaH keliH KypbinFbiHbl aBTOMaTThl TYpAE eLlipesi.

BipAaeH ekiHwWwi napTusaHbI nicipy:

TaraMHbIH GipiHLLI MapTUsACHIH NiCipyai asikTaFaHHaH KeMiH:

a) KypbInFbliHbIH abblk EKEHIHE aHe iLLiHAE TaFaM KanvaraHblHa Ke3 XETKI3iHi3.

b) [on kasip askTaraH Taramgapra ykcac nicipy 6argapnamacelH TaHAanbI3 (byn kagam TinTeH
Harnapnama nicipyai asktaraH 6onca aa Kaxer)

¢) AnppiH ana kbi3ablpyapl 6actay yiiH «OK» TyiimeciH 6ackiHbI3. AnablH ana Kbl3abipy kesiHae Tyc
[eHrefiHiK MHAMKaTOPbI aK TYCMEH XbiMbINbIKTakabl.

d) AngblH ana Kbl3aplpy asKTanFaHHaH KeliH Kypbirnebl AbIObICTbIK curHan 6epeqi xeHe uHavkaTop
LIaMbl aK TYCMeH TYpaKThl XaHaabl.

€) AnablH ana Kpl3ablpy askTarnFaHHaH KeiiH KypbinFbl naiganaHyra aabiH 6onagbl. [punbai awbin,
TaFamabl KYpbInFbIHbIH iLLiHE CanbIHbI3.

MaHbi3ab!!

- Opbip xaHa napTus YLLiH anfblH ana Kel3Ablpyabl OpblHAAY KAXKeET eKeHiH eckepiHis. AngbiH ana
Kbl3abIpy anabliHAa KypbirFbIHbIH Xabblk eKeHiHe XaHe iLLiHAe Taram KanvaraHblHa Ke3 KETKI3IHi3.
punbgi awubin, iwiHe Taramabl canvac bypbiH anablH ana Kbi3ablpyablH askTanyblH KyTiHi3.

- XaHa angbiH ana Kei3ablpy Garaapnamack! angbiHFbl 6aFaapnama askranraHHaH keiiii GipaeH
icke Kocblnca, anabiH ana Kbl3Ablpy YakbiTbl a3asgpbl.
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1. TPUMNb KYWI

C) NICIPY HYCKAYJbIf bl
12 ABTOMATTbI MNICIPY BAFOAPITAMACHI

1. TPUMNb KYWI

B) KONIMEH PEXXUMIH MAWANAHY

. KonmeH pexumin XaHe TYC KaXKeTTi niciPy nEHrEﬂ"—"H WHOUKATOPBI
TeMnepartypara caiikec kenreie M
Tyﬁmeciﬂ 6GipHeLLe peT 6acy apKbirbl
iclpy TEMNEPATypachIH TaHAAHbIS: €& CUbIPETI n?&%h”ggﬁ) LWlana nickeH nic?(’éLaxLy:He TonblIk nickeH
110-125°C BYPTEP Llana nickeH OpTa)';'(J:‘HgiCKeH TorbIK nickeH
¥ XbI TonblK nickeH
180-195°C E K 3
LLIOLLKA ETI Tonbik nickeH
220-235°C &) TAYBIKETI TonbiK nickeH
Tonblk gepnik .
265-285°C x> .I::HII::;IK Oprawa ; oprailia _ Tonbik nickeH
onblK Aepik ;
AnfblH ana Kbi3ablpyabl 6acTay yLuiH < TAPAMHAPH oprauie |9 et Tonelgerer
. s unbae
«OK» TyiimeciH GackiHbi3. Micipy &) CoHasM4 Aspan nicipinres QSI%J'leH%eH KeiTbipnak
[leHrefiHi{ nHaMKaTopbl TaHAaNnFaH o) BEIFETAPUAHObBIK [punbae
TYCTE XbIMbIMbIKTAAbI: angbiH ana CTEMNK A I'IrICIpIJ'IreH
Kbl3AbIpy OpbIHAANbIN XaTbIp. AnablH BvDbIL 30an rpunbae | | purbae
ana Kbla[blpy askTanFaHLLa Ky TiHis. @) By 93IpneHreH nicipinre
. KaxeTTi Temnepatypara xeTkeHge, 0 BAFANAbI nrigliﬂprilﬁﬁeeH
wam XbiNbinbIKTayblH TOKTaTaAbl
X8He Tpunb AblObICTbIK CUTHanN & KAPTOMN nriic):rlprilﬁrneeH
6epeai: rpunb nicipyre AanblH.
. [punbre Taramabl canbiHpI3, nicipy PUNb KYV"HHEH KOnMEH PEXUMI
npoueci bactanagpl.
. Micipy kesiHae TemnepaTypaHsl . .
petTeyre 6onaap!. . . .
. TaFraMHbIH Micin aTKaHblH 180-195°C 220-235°C 265-285°C
Ka/lararnaHpl3keHe onKanayblHpiaLia LIYKKWUHWU | ACKABAK [ ]
niCkeH Aen ecenTeceHis, OHbl KbI3AHAK [ ]
LblFAPbIN arbIHbI3. AKTBIK ]
CAHbIPAYK¥NIAK [ |
nus3 [ |
BPOKKONK
KILUKEHTAW CSEI3OEP
®EHXENb [ |
TOTTI KAPTOMN
AJIMA TINIMOEPI [ ]
AHAHAC [ ]
LWABOATBI [ ]
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EBnEnNG

~

284

6.
7.

. OptiGrill KocbinbIn Typca xaHe nicipy

HayacblH KOMNAaHFbiHbI3 Kence,
TPUNbAI KyaT KesiHeH axblpaTbin,
KeMiHZge 2 caFaT CybiTbIN arnbiHbI3.

. WiHrpeanenTTepai nicipy HayacbliHa

CanblHpbI3.

. Mpunbai awein, rpunbdid, TOMEH

TaKTalblH anbiHbl3 Aa, OHbI Nicipy
HayacbIMeH aybICTbIPbIHbI3.
ABAWNAHBI3! MpunbaiH xorapFbl
TaKTalbIHbIH KypbINFbiFa AypbIC
carblHFaHbIHa KO3 XETKI3iHj3.

. Mpunbgisxaybin, Kocy/eLwipy TyimeciH

6acbIHbI3.

. KonmeH pexumin xaHe TyC KaxeTTi

Temnepartypara conkec kenreHiue M
TymeciH GipHelue peT Bacy apkbinbl
nicipy TemnepatypacbiH TaH4aHpI3:

95-120°C

165-190°C

210-235°C

245-270°C

«OK» TyiiMeciH 6acy apKbinbl angpiH
ana Kblaablpyabl 6acTaHbl3.
KaxeTTi TemMnepaTypara eTkeHae,
rpunb AbIBbICTIK curHan 6epesi ae,
nicipy npoueci 6actanagpl.

1

©

10.

1.

. TemnepatypaHbl nicipy KesiHae

petTeyre 6onag.

. TaFamMHbIH nicin XaTKaHbIH

Kkagaranarpls. On kanayblHbl3wwa
nickeH gen ecenteceHis, KOCY/
OUWIPY Tyiimecin Hackin nicipyai
askTaHbi3. bapnbik Tyhimenep
eweaj, rpunb Kel3ablpyasl/nicipyai
TOKTaTagbl.

lpunbai awbin, nicipy HayacblH
TyTkanapblHaH ycrtan, rpunbieH
arnblHbI3.

ABAWNAHbI3! BeTTepi bICTbIK
6onaael, konFan naiaanaHFaHbiHpbI3
XeH. T[licipy Hayacbl bICTbIK,
oHbl BeiiimaenreH GeTke Kooabl
YMbITMaHbI3.

Micipy HayacblH blAbIC XyaTblH
malLMHaga xyyra 6onagpl.
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3. BAPBEKIO KYWI

4. TONbIK TAFAM KYWI

286

1. Mpunbai 6apbekio KyiHAE albIHbI3.
Micipy Oy#ipnik TepmocTaTneH
6ackapbinagbl.

2. KaxeTTi TemnepaTypa napameTpiH
TaHAaHbI3. TepmocTaT eki TakTan
yLiH Gipaeit nicipy TemnepatypachiH
opHaTtagbl:

« TepMoCTaT ewWipyni
1:80-100°C
2:130-160°C
3:170-200°C
4:185-225°C

3. AngbliH ana Kbi3abipy kesiHae oywip
LIaMbl MHAUKATOPBI KbI3bI TYCMEH
XbINbINbIKTARA.

4. XapblK MHAMKATOPbLI TypaKThl
KbI3bl TYCMEH >XaHbIM, rpunb
AbIBLICTLIK curHan Geprexge, rpuns
naviganaHyra aanbiH.

5. [punbre Taramabl CanbiHpI3.

6. TaFaMHbIH nNicin XaTKaHbIH
KaparanaHlbla XaHe [JaiiblH
6onFaHHaH KeiiH OHbl anbIHpI3.

7. TepmocTaTTbl e KyWiHEe opHaTy
apKblnbl KypbInFbIHb OLLIPIHi3.

TyciHikTemenep:

- nicipy KesiHae TemnepaTypaHbl
e3repTyre 6onagbl. Temnepatypa
nicipy kesinae esreprince, rpunb
TemnepaTtypaHbl XxaHa napameTpre
petTenai.

- Tarampbl Tek 6ip TakTanpa
fanblHAacaHbl3, XOFapFfbiCblH
nanaanaHblHbI3.

1. Tpunbai ToNblK Taram KyiiiHe KOMbIHbI3.
MMicipy Oyitipnik TepmocTatneH
6ackapbinagbl.

2. KaxeTTi Temnepatypa napameTpiH
TaHdaHbI3. TepmocTarT eki TakTaii yLuiH
Qe nicipy TemnepaTypackiH bakbinaiiapl.

« TepMocCTaT ewipyni
1:80-100°C
2:130-160°C
3:170-200°C
4:185-225°C

3. AngblH ana Kbi3abipy kesiHge byiip
Lambl UHAMKATOPbI Kbi3blN TYCMeH
KbINbIMbIKTARAbI.

4. Xapblk MHONKATOPbI TYPaKTbl Kbi3bin
TYCNEH XaHbIN, rpunb AblOLICTBIK CUrHan
6GepreHpe, rpunb naiiaanaxyra faiibiH.

5. Taramppl rpurbre xaHe nicipy HayacblHa
canblHpi3.

6. TaramHbIH NicinkaTkaHbIH KafaranaHpi3
XOHe AaiblH GonFaHHaH KeiiH OHbl
anblHpI3.

7. TepmocTaTThbl ® KyiiiHe OpHaTy apKbinibl
KyPbITFbIHbI BLLIPIHi3.

TyciHikTeme:

nicipy kesiHge TemneparypaHbl e3repTyre
6onaabl. TemnepaTtypa nicipy kesiHae
eareprince, rpunb TeMnepaTypaHbl kaHa
napameTpre peTTeni.

KeHecTep:
Erep rapHup rpurib xacan xatkaH TaraMHaH
y3arblpak nicce, neww kyiiHae nicipyai ae
6acrayra 6onagpl. Erep ocbinaii nicipin
xaTcaHbl3, 284-6eTTeri 1-7 kagamaapab!
OpbiHAAHbI3. Taram kanayblHpi3Lia nickeH
Kesfe rpunbai TOMbIK TaFam KyhiHae
allbIHbI3. [punb aBTOMaTTHI TYpAE Byiiipnik
TepMocTaTka aybicaabl. TepMOCTaTThIH
KemMeriMeH KaxeTTi TemnepaTypa
napameTpiH TaHAaHbI3. [punb TakTarbl
anfblH ana Kbl3AblpbiNFaH kesae, ofaH
Taramabl CanbiHpi3.
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NAWOANAHYObIH COHbI
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1. KypbinFbiHbl OLLipiHi3:

*  [punb/new kyinepiHae TyTkaaarb!
Kocy/eLuipy TyiiMeciH 6acblHbI3.

+ byRnipnik TepmocTaTThl e
Hapbekto/TonbIK Taram KynnepiHe
OpHaTbIHbI3.

2. KypbinfFblHbl  po3eTKkapaH
aXbIPaTbIHbI3.

3. Kem pereHpe 2 cafat cybITbin
anbiHpI3. Abaiicbiafa Kywin kanmay
YWiH Taszanay angblHAa rpunbai
XaKChinan CybIThiM anblHbI3.

TA3AJIAY

1. Tazanay angblHaa nicipy 6eTi

3akbiMganmac ywid Tabakrapgabl,
TaMmLbl HayanapbiH XeHe nicipy
HayacblH allblHbI3 Aa, LWblFapbin
anblHbI3.
TaMLLbl HayanapblH afbi3bin, onapael
Xymcak cabblHAbl CYMEH XYybIHbI3,
ofaH KemiH kara3 cynriMeH MyKusT
KYpFaTbIn CypTiHi3.

2. Tpunb KopnycbIH CyFa Hemece backa
CyVbIKTbIKKa 6aTblpMaHbI3.

3. KypblNiFblHbI XOHE OHbIH CbIMbIH
bIABIC KyaTbiH MallMHara canyfa
6onmaiiabl. Kbi3ablpy anemeHTTepiH,
KepPIHETIH XaHe KorpkeTiMAj GenikTepiH
TaKTannapblH anbin TacTaraHHaH
KeliH Tazanayra 6onmaigel. Erep
onap ete nac 6onca, Kypblnifbl
TOMbIFbIMEH CybIFaHLLA KyTiM, KypFak
LwybepekneH Tasanan anblHbl3.

4. Micipy TakTalnapblH, Tamubl

HayanapblH XeHe nicipy HayacblH
bIAbIC XyaTblH MaLLMHaAa XKyFbIHbI3
Kenmece, onapgpl bICTbIK CyFa asaan
XKYFbILL CYMbIKTBIK KOCBIMN, Ta3anaxbi3,
OfiaH KeliH kanabIKTapbIH KETIpY YLUiH
Xakcbinan LwaiibliHpbl3. Onapapl karaa
CynriMeH MyKUSIT CypTiHi3.
Mpunbaiv kaHgan ga Gip Genirid
Tasanay yLUiH MeTann bickbiluTapael,
Gonar biCKbILLTHI HemMece abpa3uBTi
TasapTKbILUTapAbl NanaanaHoaHbI3,
TeKk HeWnoH Hemece MeTann
eMec Tasanafblll biCKbILUTAPAb
KONAaHbIHbI3.

5. lpunb KaknafbiH Tasanay YLWiH
Xbirbl, AbIMKbIN ry6kaMeH CypTiHi3
XXOHe XKymcak, Kyprak LybepekneH
KYPFaTblHbI3.

6. Cakray angbiHaa apkaLLaH rpunbaiH
Tasa XoHe Kypfak eKeHiHe ke3
KETKI3iHi3.

Ke3 KkenreH xeHAaey XyMbICTapblH
GeKiTinreH KbI3MeT KepCETY eKini Xyprisyi
Kepek.
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AKay.ﬂblKTap,qbl XOH HYCKayIlblifbl

Macene

Ceben

Lewim

M TYIMECI XbINbINbIKTaNnab!

p
+ [ VIHauKaTop wwamb TypaKThl Kek
+ Ty/iMeci 0K XbinblnblKTakabl

KOCy TaFaMMeH XaHe
TabakTapabl angblH
ana kbl3gbipma,
KYPbINFbIHBI HEMECe

2 bIKTUMan Hycka:

- [m| Tyimecin 6acy apkbinbl
Temnepatypa napameTpiH
TaHaaHbl3, cogaH keniH OK

nicipy LuKni kesiHae ToKTanzabl.

KYpbINFbl TbiM y3aK
yakbT G0ibl alblK
kanl.

XKbinbiTy Hemece
XbINbITY asKTarnFaHHaH
KeiAiH KypblrFbl TbIM y3aK
KYMbIC ICTEMEN Kangpl.

aBTOMaTThl nicipy TyiAmeciH 6ackinpbi3. MMicipyre

umkniH 6Gactay pykcat eTiHi3, bipak nicipyai

(KOMMEH pexum 6akbinay kepek (KONIMeH Pexum).

aBTOMaTTbl TypAe| — KypbinFbiHbI TOKTATIHbI3, TaFaMpbl

Kocbinagel). anblHbl3, KYPbIFbIHEI AYPbIC

KabblHbI3, KYPbINFbIHbI KanTa

6arnapnamarnaHpia xoHe angblH

anakbl3/blpy askTanFaHLa Ky TiHi3.

Kypbinfbl anablH ana keiaabipy Hemece |+ Ticipy  ke3iHae|* KypbinfblHbl pO3eTKafaH axbipatbin,

2-3 MMHYTKa KanablpblHbI3, poLecTi
kaiTa 6actaHbl3. KypbinfbiHbl
Keneci peT naiifanaxraH kesae, ex
XaKcbl Nicipy HaTVXenepi YLIH OHbl
Xblngam abin-xabbiHbi3. Macene
KaiiTa opblH anca, xeprinikti Tefal
TYTbIHYLLbINAPFa KbI3MET KepceTy
opTanblfblHa xabapnacblHbl3.

XKbin blﬂblKTaWZlbl

+ Tyiiveci ©) /| @ | B | &
KbIMbINbIKTANAb!

+ Y3iniccis AbIGbICTbIK cUTHan

B MHpvkaTop wambl kynrik Gonbin

Kypbingbl AbIGLICTbIK cUrHan 6epmenai.

KypbinFbl akaynbifbl.
Kypbinfbl  TbiM
cyblk Oenmepe
caKTanfaH Hemece
nanganaHbinFaH.

Kypanabl axbipaTbin, kaiTa
KOCbIHbI3 X8He anAblH ana
KbI3ZbIpy UWKMIH aepey KaiiTa icke
KoCblHbI3. Macene wewinmece,
TYTbIHYLWbINAPFa Kbl3MeT KepceTy
opTanbifbiHa xabapnacblHbl3

@ViHankaTop wambl KynriH Gonbin
KbINbINbIKTAA LI

+ TYWMECH (€) XbiMblblKTaiAb!
+ Y3gikci3 AbIObICTbIK CUTrHaN

KypblnfblHBH
akaynbifbl

KypbInfFbiHbl 3NEKTp XKeniciHeH
axblpaTbin, TyTbIHyWbINapFfa
Kbl3MeT KkepceTy opTanblfblHa
xabapnacbiHpbl3

AnpblH ana Kbl3AblpfaHHaH keriH MeH
TaFramibl iWiHe canbin, KypbiNFbiHbl
KanTbim, 6ipak MHAMKaTop Wambl
ak 6onbin, nicipy 6actanmariabl

KypangblH iwingeri
TaramHblH Menwepi 4

A3bIK-TYNIKTIH Menwepi 4 cM-AeH
acnaybl kepek

CM-AEH Ker.
* TaramAabl iwidHe|* TpunbAi TONbIFBIMEH awWbin,
canfaH Kesfe rpunb|  kaiiTagaH xabbiHbl3
TOMbIK alblNMara

Ky p b nf bl
iwiHgeri Tarampbl
aHblKTamaliigbl
TaFamMHbl{ MenLwepi
xeTkinikcisa, OK
KbINbNbIKTARAbI

ok TYAMeLLiriH 6acy apKbinbl nicipyai
GenceHaipyai pactaubi3.

KypbinFbl KONMEH XyMbiC pexumiHae
Kocmnanu

§ WHpukatop wambl Kbidbin
)KbII'IbI]'IbIKTaVIﬂbI
+ M TemnepatypaHsl 6ackapy
TyWMeci xaHe [ok Wwambl BekitinreH

AngblH ana Kplagsipy
yaKbITbl Kbickapaebl

Micipyai mep3imai Typae bakbinanbi3
(KonmeH pexumae naaanaxy yLuiH).
Hewmece

Tpunbai TOKTaTbIHbLI3, TaFamabl
anbiHbl3, rpuabai KabbiHbls,
nanpanaHfFbibl3 KeneTiH kaHa
a3ipney 6afgapnamacbiH Tangan,
anablH ana Kbi3ablpy LUKMiHIH
asKTanyblH KyTiHi3
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Onuc Brpoby

lMonoxeHHs Ta iHTepdencu

3MiHa NonoXeHHs

IHOUKaTOP PiBHA MNPUrOTYBaHHS

Mepen nepLimMmM BUKOPUCTAHHSM

1. MonoxeHHs rpuns
a) BukopuctaHHsa aBTomMaTuU4HOI nporpamu
0) BukopurcTaHHsa pyyHOro pexmmy
B) lMocibHuK i3 npuroTyBaHHs

2. lNonoxeHHs ans AyxoBoi wadu

3. MonoxeHHsa ons 6apbekto

4. NonoxeHHA ANg NpuUroTyBaHHs
KOMIMMEKCHNX CTpaB

KiHeLb BMKOPUCTaHHS
OunieHHs

MocibHWK 3 yCyHEHHS Henonagok

292
293
294
295
296
297
297
300
301
302
304

305
306
307
308
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onuc BUPOBY

A. TlaHenb kepyBaHHs C. bBiuHuii TepmocTar s nonoxeHb 6apbekio
A1. KHonka BBIMKHEHHS! / BAMKHEHHS 11 KOMNNEKCHUX CTpaB
A2. DyHKL|i NPUrOTYBaHHS 3aMOPOXEHNX CTPaB D. IHaukaTop Ans nonoxeHb Gapbekio i
A3. ABTOMaTWYHi Nporpamm NpuroTyBaHHst KOMMIEKCHX CTpaB
A4. PyyHuii pexxum i3 4 Temnepatypamm E. TMepepHil nignoH Ans kpanens
A5.TligTBEepaXeHHs Bubopy W 3anyck F. 3apHi nigpoH Ana kpanens

po3irpiBaHHs G. [eko
AB. [HaMKaTOp PiBHSA NPUTOTYBAHHS H. HwxHa nnactuHa
B. Po3bnokyiite ikcatop Ans nonoxeHb I.  BepxHs nnactuHa

6ap6exto i KOMMMEKCHUX CTpaB J.  WHyp xvBneHHs

A

{ A
OptiGrill 4in1 XL Fﬁ
0f #|e|o|s|w|a|s|s|[@|er|o|0|e|u & ]
o s
Al A2 A'3 A4 AS A6

292

MOJIOXEHHSA TA IHTEP®EUCHU

rPUIb OYXOBA
LWADA -
BAPBEKIO KOMMMNEKCHA —
CTPABA

S
= o s|e|e|s|w|alo]s]e|e|o]o]o]

KepyBaHHs 3a sgonomoroto 6i4Horo
TepMmocTara

KepyBaHHs 3a ;onomoroto naHeni Ha pyui

i !
-
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3MIHA MNMOJNOXEHHA

IHOMKATOP PIBHA NPUITOTYBAHHA

294

Mepexia y nonoxeHHa AyxoBoi
wadm:

BiKPWUIATE TPUNb, BUAMITb HUXHIO
NnacTuHY rpuns N yCTaHOBITb Ha ii MicLe
[ekKo.

YBaral [leko BCTaHOBMIOETLCS Ha rpUIb
6e3 dikcadyii.

Mepexin y nonoxeHHs 6ap6ekto:

nig vac BigKpUTTA rpuns yTpumyiite
3acyBKy Bropi it nepesefitb pyuky y
BiakpuTe Ha 180° nonoxeHHs 6apbekto.

Mepexif y NonoxeHHst KOMNNEKCHOT
cTpaBu:
YCTaHOBITb AEKO Ha MiICLie HWKHbOI
nnacTuHK, NOTIM BiAKPUIATE rpunb A0
nonoxexHs 180°, BUKOHaBLUW ONUCaHi
BULLE Aii.

YBara! [MepL HixX BigkpuBaTit rpunb y
nonoxeHHi 6apbekio abo komnnekcHol
CTpaBW, nepekoHanTecs, Wo GiuHui
TepmocTat nepebyBae B MOMNOXeHHi
«o». FAKLWO TepmocTaT He nepebyBae
B MOMOXEHHI «e», TPUNb MOYHE
HarpiBaTmucs W NoBigOMUTL Npo Le
3BYKOBUM CUTHamNOM.

PogsirpiBaHHs

o, 0
LAY/ )

IHaukaTop IHanKaTop CBITUTLCS Ginum

6nvvae Ginum KONMbOPOM i JTyHa€ 3BYKOBMIA
KOnbopom: ine CUrHan: roTOBHICTb 10
posirpiBaHHs NPUroTYBaHHS
MpurotyBaHHA
TpuBae Mpurotysanks  Tpueae MpurotysanHs  Tpusae MpurotysaHs  Tpusae MpurotysanHs
NPUrOTYBaHHA  Ha NEPLLOMY MPUTOTYBaHHS Ha PiBHI MPUrOTYBaHHS  Ha PiBHi NPUrOTYBAHHS  Ha piBHI
Hanepwomy  pigHi Ha pigHi «cnabke Ha piBHi «noMipHe Ha pigHi «pobpe
piBHi 3aBEPLUEHO «cnabke NPOCMAXEHHS»  «MOMIpHe NpOCMaxeHHsy  «aobpe NPOCMaXEHHSH

npoc ) npoci 1HA: ) npc 3aBepLIeHO

[ns koxHoi aBTOMaTU4HOI Nnporpamu OptiGrill noBigomnsie, konu cTpaBa AocsirHe 6axaHoro
CTyneHsi NpUroTyBaHHsA. Konu noTpiGHuMiA cTyniHb NPUroTyBaHHA AOCATHYTUNA, KONILOPOBWIA
iHAMKaTOP NOCTIHO CBITUTLCS, @ rPUIb CMOBILLAE Bac NPO Lie 3BYKOBUM CUTHANOM.
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NEPEA NEPLUNM BUKOPUCTAHHAM

1. NONOXEHHA rPUNA

296

. Bupanitb yci nakyBanbHi matepianu,

Haknevikv Ta npunagaas 3cepeanHu
Ta 330BHI npunagy. Y KOMMnekTi
nocTa4atoTbesl A0AaTKOBI KOSTbOPOBI
KinbLeBi Haknevikn. Ha dipmose
KOINbOPOBE KiflbLie MOXHa HakneiTv
6axxaHWi TEKCT.

. I'Iepe,u, nepwmnm BUKOPUCTAHHAM

peTenbHO BUMWIATE MAACTUHM
TENMOK BOAOK 3 HEBEMUKOK
KINBKICTIO PiAWHU ANS MUTTS NOCYAY,
NPOMOMOLLiTh | PETENBHO BUACYLLITb.

. PosTawyiTe 3HiMHi nigaoHn ans

Kpanernb cnepeay 1 nosagy npunagy.

. MepexoHaiiTecs, L0 BEPXHS 1 HUXKHA

NNacTVHU NPaBUIbHO PO3TALLIOBaHI B
npunagi. He BMuKaiiTe posirpiBaHHs
6e3 nnactuH. MNigegHaiite npunag
[0 enekTpomepexi (kabenb mae Byt
MOBHICTIO PO3MOTaHWIA).

. HatucHiT KHOMKY BBIMKHEHHS /

BUMKHEHHS.
YBara! NepekoHainTtecs, WO Mix
nnacTuHamu Hemae NpPoAYKTIB.

A) BAKOPUCTAHHSA ABTOMATWUYHOI TPOrPAMU

12 aBTOMaTWYHKX NpOrpam:

YepBOHe M’sico, Byprep, CocUcKM,
CBUWHWHA, KypKa, pnba, MopenpoayKTu,
6yTepbpon, nepeyb, baknaxaH,
KapTonns, BeretapiaHcbkuii cTeitk

c o3> @y )OS

Ol ain XL
@ || 5 | @ |e|

. AKwo npoaykTu, ki BM xouyeTe

NpUroTyBaTh, 3aMOPOXeEHI, HAaTUCHITL
BifNOBIAHY KHOMKY. List doyHKList JocTynHa
TWLLE B pasi BUKOPVCTaHHS aBTOMATUYHIX
nporpam, ane He B py4HOMY pexuMi.

. Bubepitb nporpamy npurotyBaHHs

3anexHo BiA TUNy NpoaykTiB, siKi
36upaeTecs rotysatu.

Mopapa, ocobnueo ana m’sca:
pesynbTatn NpPUroTyBaHHA 3
BUKOPUCTAHHSAM aBTOMaTUYHUX
nporpam 3anexarb Bif, MOXOXXEHHS,
Hapiaky Ta AKOCTi NPOAyKTIB; Nporpamut
6ynu HanawToBaHi i1 NPoTecToBaHi
[Nsi NPOAYKTiB BUCOKOI SIKOCTI.
KpimToro, nig yac npurotysaxHs HeobXiaHo
BPaXoBYyBATY TOBLUMHY M'iCa; HE roTyiTe
MPOAYKTY TOBLLYMHOK Ginblue 4 cm.

FIKLLO BY He 3HaeTe, SIKOK0 NPOorpamoto
NPUroTyBaHHA cKopucTatucs,
3BEPHITbCSA A0 nocibHuka 3
npuUroTyBaHHs Ha cTopiHui 301.

. HatucHite kHonky «OK»: npunag

NOYHE po3irpiBaHHs, iHAVKaTOP PiBHS
NPUroTyBaHHsA NOYHe GnumaTt Ginum.
MpumiTtka: skwo Bu BubBpanu
HenpasunbHy Nporpamy, BUMKHITb
npunag i NoBTOPITb KPOKM.

. [loyekariTecs 3aBepLUEeHHs posirpiBaHHsi.
. Konw ingukatop pisHs nepectaHe

6numatu 6inum konbopom i
rpunb BWAACTb 3BYKOBUIA CUrHan,
posirpiBaHHs 6yne 3aBepLueHo, a
rpynb Byae roToBMiA 0 PUrOTYBaHHS.
3ayBaXeHHS: SKLLO NiCMs 3aBEPLUEHHS
posirpiBaHHsi Npunag 3anuiaeTbest
3aKpUTUM, cucTema Besnekn yepes
[OesiKuiA Yac BUMMKAE oro.

297



1. NONIOXXEHHA rPUNA

1. NONNOXXEHHA rPUNA

— e ]

rare  medium well-done
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6. Bigkpuiite rpunb i noknagitb

NPOAYKTY Ha poGOYY MOBEPXHIO.
3ayBaxXeHHA: sKWoO npunag
3anMWAETbCA BiAKPUTUM HaATO
[l0Bro, cuctema Gesnekn yepes
[IesIKUIA Yac aBTOMAaTUYHO BUMMKAE
ioro.

. 3akpuiiTe npunag, Wwob sanyctutu

LMK NpUroTyBaHHs. [HArKaTop piBHs
NPUroTYBaHHS CTae CYHIM, BKa3ytoun
Ha Te, LLO TPMBAE NPUrOTYBaHHS (He
pPeKoMeH0BaHO BigKpuUBaTU rpusib
abo pyxaTu NpoayKTW B MpoLleci
NPUroTyBaHHs).

Mpunag aBTOMaTUYHO PEryrioe LK
NPUroTYBaHHS (4ac i Temnepatypy)
3anexHO Bif TOBLUMHM i KinbKOCTI
NPOAYKTIB.

Mpumitka ANsa Ayxe TOHKUX
WwMmaTKiB iXi: 3akpuiTe npunag;
kHonka «OK» 6Gnumatume, a
iHgukaTop Gyae cBiTUTUCS Binum,
Nokn BuM He HatucHeTe «OK».
HatucHiTb «OK», 06 nepekoHaTtucs,
Lo npunag pos3ni3HaB NPOAYKT i
PO3MOYaBCS LYK NPUrOTYBaHHS.

. 3aneXHO Bifi CTYMEHs MPUroTyBaHHS!

iHAMKaTop 3MiHtoe Konip. Y npoueci
NPUroTyBaHHS 3BYKOBUIA CUrHan
cnogilllae Npo AOCATHEHHS TOro
Yn iHworo pisHA. XoBTui konip
iHAMKaTopa 3i 3ByKOBWUM CUrHanom
BKadye Ha cnabkuii piBeHb
NPOCMaXeHHS!, ToMapaH4eBuii Korip
3i 3ByKOBMM CUrHaNoM — Ha MoMIpHUiA
piBEeHb, YepBOHWIA KOTIp 3i 3BYKOBVM
CUrHanom —Ha gobpe NPoCMaxeHHs.
MpumiTtka. Akwo By nobute pyxe
cnabkuii piBeHb MpOCMaXeHHs
m’sica, BUAMITb 0r0, KOnK iHAMKaTop
PiBHS TOTOBHOCTI NOYHE CBITUTUCS
CUHIM. 3ayBaxTe, WO pe3ynbraTi
npuroTyBaHHs (ocobnueo m’Aca)
3anexaTb Big Tuny, SKOCTi #
NOXOAKEHHS NPOAYKTIB.

*i 9. Konu iHgukaTop Mo4YHe MocTiiHO
CBITUTMCA KONMbOPOM, LLO BiAnoBigae
6axkaHOMy CTYNEHI NPUrOTYBaHHS, i
nporyHae 3BYKOBWIA CUrHan, BigkpuiTe
npunag i BUAMITL NPOAYKTU.
Mpumitka. Akwo BM xoueTe
npuroTyBaTti CTpaBy AN niogen
i3 pisHMMK CMakamu, BigkpunTe
PUMb | BUAMITb YaCTUHY NPOAYKTIB,
konn byne pocsArHyTo GaxaHoro
piBHSA, @ NoOTiM 3akpwiiTe npunag i
NPOAOBXYITE NPUrOTYBAHHS PELUTH
ctpasu. lporpama npogoBXuUTb
LK NpUroTyBaHHs, Noku He byae
[IOCArHYTO KIHLEBOrO PiBHS.

10. Konu npurotyBaHHs Byae 3aBepLUeHo,
BUAMITb MPOZYKTY i 3aKpwiATe Npunag,.
[MaHenb kepyBaHHs NOYHE CBITUTUC i
nepeae B pexum B1bopy nporpamu.
3ayBaXeHHS: SKLWO He BMGpaTy

10 nporpamy, cuctema Gesneku
aBTOMATUYHO BUMKHETLCS Yepes
[esiKuiA vac.

DyHKUis 36epexeHHs Tenna

MMicns LOCATHEHHS YEPBOHOTO PIBHS NPUrOTYBaHHS 3aBEPLUMTLCS, NPUNaz aBTOMaTU4YHO aKTUBYE
yHKujto 36epexeHHs Tenna, iHAMKaTOp 3aCBITUTLCA YEPBOHIUM, | NPUNaz MoYHE BUAABATY 3BYKOBN
curHan koxHi 20 cekyHa,. FAKLLO ixa 3anuimnacs Ha rpuni, BoHa NPOLOBXKYBaTMe roTyBaTUCS, MOKM
po6oui MaHeni OXonomXytTbCs. 3BYKOBMIA CUrHAN MOXHA BUMKHY T, HATUCHYBLLIM KHOMKY «OK».
Mpumitka. Cuctema 6e3neku aBTOMATUYHO BUMKHE Npunag, Yepes Aeskuii vac.

MpuroTyBaHHA Apyroi nopuii Biapasy

Konu npurotyBaHHs nepLuoi nopuii npoaykTie Gyae 3aBepLUeHo:

a) MNepekoHanTecs, Lo Npunaz 3akpUTUI | BcepeanHi HeMae 3anmLLKB ixi.

b) BubGepitb nporpamy npurotyBaHHs (Lievi Kpok He0OXiAHWIA, HaBITh AKLLO Nporpama Ta  cama, Lo
1 NSt nonepeaHix cTpas).

c¢) HatucHiTb kHonky «OK», Lo6 noyaTu posirpisaHHs. I1ia Yac posirpiBaHHs KONbOPOBUIA iHAMKATOP
piBHs GrimaTume Ginvm.

d) Micns 3aBepLUeHHs po3irpiBaHHs Npunag BUAACTb 3BYKOBWUIA CUrHanm, a iHaMKaTop nocTiiHO
CBITUTUMETLCS Binnm.

€) Konw pogirpiBaHHsi 3aBepLUEHO, Mpuna roToBWIA A0 BUKOPUCTaHHS. BigkpuiiTte rpunb i noknagite
NPOAYKTV BCEPEAVHY.

Baxnueo!

— 3BepHiTb yBary, Lo posirpiBaHHA € HeobXiaHUM ANs KOXHOI nopuii. Mepep posirpiBaHHAM
nepekoHalnTecs, WO Npunag 3akpuTUin | BcepeauHi Hemae 3anuwkis ixi. MepLu Hix BigkpusaTy
rpunb | KNacTy NPOLYKTU BCEPEAUHY, OYEKANTECS 3aBEPLLEHHS PO3irpiBaHHS.

—  SIKWO HOBMIA LMK po3irpiBaHHst 3anyckaeTbes Bigpasy nicnst 3akiHYeHHsi nonepeaHboro LKy,
Yac poairpiBaHHs CKOPOYYETHCS. 299
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b) BUKOPUCTAHHA PYYHOIO PEXXUMY

. Bubepitb pyuyHuit pexum i

TemnepaTypy MNpUroTyBaHHS,
HaTUCHYBLUM KHOMKY «M» Kinbka
pasis, NOKM Korip He BianosigaTMe

B) MOCIBHUK I3 MPUTOTYBAHHA
12 ABTOMATUYHUX NMPOIrPAM NMPUTOTYBAHHA

IHOUKATOP PIBHA MPUTOTYBAHHSA

. Mo pocsirHeHHi 6axaHoi TemnepaTypu

iHOvKaTop nepecTtaHe Gnumaty, a
rpUNb BUAACTb 3BYKOBUI CUrHam —
TpUrb rOTOBUIA [0 MPUrOTYBaHHS!.

. MoknafiTb MPOAYKTU Ha rpunb;

MOYHETLCA NPOoLEeC NPUroTyBaHHA.

. Mig yac nNpuroTyBaHHA MOXHa

perynoBaTy TEMneparypy.

. CtexTe 3a NPUroTyBaHHAM CTpaBu

1 BUAMITB i, konn 6yge [ocArHyTO
HaxaHoro pesynbrary.

GaxaHiii Temneparypi: &S| ANOBUYUHA 'uy)'((gmﬁ?%we Cnabke TMomipHe npogl\(l)lg)?(gHHﬂ
BYPTEP Cnabke MomipHe npogﬁgﬁgm{ﬂ
110125°C o
& COoCuCkH I'IpOgMa)‘l)(eHHﬂ
0bpe
180-195°C CBUHWUHA I'IpOCMa)E’(eHHH
obpe
&) KYPKA npogmag(eHHﬂ
220:235C %) PUBA Cratke  [MowipHe / A06PE| noohiaonars
265-285°C 3| MOPEMPOOYKTY Cnabke |MomipHe / fo6pe npogggg(gm
&) BYTEPEPO[ Dot s | Tpwns Xpycrie
BETETAPIAHCBKUM
. Hatuchitb «OK», Wwob posnoyati & CTEﬁK Fpune
posirpiBaHHsa. |HAWKaTop piBHS Jlerke
MpUroTyBaHHs GrimaTyive BUGpaHM Q) nEPELL NPOCMaXeHHs Founo
KONbOPOM: TPUBAE PO3irpiBaHHS. ()| BAKINAXAH Tpunb
3ayekaiiTe, AOKU pO3irpiBaHHsA He
6yne 3aBepLLEeHo. &) KAPTOMNA Mpunb

PYYHUWN PEXXUM Y NONOXEHHI «TPUJIb»

180-195°C

220-235°C

265-285°C

LYKIHI / TAPBY3

MOMIAOPU

CMNAPXA

rPUBU

PIMYACTA LIMBYNA

BPOKO/I

MANEHbEKA MOPKBA

®EHXEJb

CONOJKA KAPTOMNA

CKWMBOYKU ABNYK

AHAHAC

MEPCUK
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1.

wiN

Akwo Baw npunag OptiGrill yxe
BBIMKHEHWIA | BU XO4ETE BUKOpPUCTATH
[eKo, Big’egHanTe rpunb Bi MEpeXxi
1 faiTe oMy OXONIOHYTU He MeHLLE
2 rogvH.

. MNoknagiTb iHrpedieHTV Ha aexo.
. Biakpwiite rpunb, BUAMITb HWKHIO

MNacTUHY rpUns M YCTaHOBITb Ha i
micue Aeko.

YBATA! CtexTe 3a TUM, LL0G BEpXHSt
nnacTuHa rpuns Gyna npaeunbHO
BCTAHOBIEHa B Npunagi.

. 3aKpuiiTe rpunb i HAaTUCHITL KHOMKY

YBIMKHEHHS! / BUMKHEHHS.

. Bubepitb pyyHuit pexum i

TemnepaTypy MpUroTyBaHHs,
HaTUCHYBLUM KHOMKY «M» Kinbka
pasiB, NOKM KOMip He BignosigaTume
GaxaHiin Temneparypi:

B 95-120°C

165-190°C

B 210-235°C
. 245-270°C

10

302

. MMOYHITL pO3irpiBaHHS, HATUCHYBLUM

KHOMKy «OK».

. Konwn 6axaHoi Temnepatypw 6yne

LOCSITHYTO, Fpurib BUAACTb 3BYKOBWIA
curHan i novyHeTbCs npouec
MPUrOTYBaHHSI.

1

8.

9.

10.

1.

Mig 4ac npuroTyBaHHS MOXHa
perynioBaTu Temneparypy.

CTexTe 3a NpuUroTyBaHHAM
cTtpasu. Konu ctpaBa 6yae rotoea
TaK, ik Bam NoTpibHO, HATUCHITbL
KHOMKY BMWKaHHS / BUMUKaHHS,
o6 3aBeplnTW MPUroTyBaHHS.
Yci kHonku Oyge BUMKHEHO, a
rpunb NPUNUHWUTL HarpiBaHHA W
NPUroTyBaHHs.

Bigkpuiite rpunb i BUIAMITL Aeko 3a
pyuKN.

YBATA! Tapaya noBepxHs —
peKoMeHA0BaHO BUKOPUCTOBYBATM
pykaBu4Km. [leko rapsiye, Tox CTaBTe
110ro NnLLE Ha TPUBKY MOBEPXHIO.
[leko MOXHa MUTW B NOCYAOMMUIAHIN
MalLLWHi.
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3. NOJIOXXEHHA ANA BAPBEKIO

4. NMonoxeHHs ansa npuUroTtyBaHHA KOMMNJ1IEKCHUX CTpaB

1.

Bigkpuiite rpunb y NONOXEeHHi
6apbektio. [Ons KepyBaHHSA
NPUroTYBaHHSM NPU3HaYeHNiA BiYHMiA
TepmocTar.

. Brbepitb GaxaHuii TemnepaTtypHuii

pexum. TepmocTaTt ycTaHOBMIOE
OAHaKoBY TemnepaTtypy
NPUroTyBaHHs Ans 060X NnacTuH:

e TepMOCTaT BUMKHEHO

304

1:80-100°C
2:130-160°C
3:170-200°C
4:185-225°C

. Mig yac pogirpiBaHHsi GiuHili CBITNOBWIA

iHAMKaTOp GNMMaE YEPBOHM.

. Konw cBitnoBuit iHaukaTop nounHae

NOCTIAAHO CBITUTUCSH YEPBOHUM i
NPUCTPIW BUAAE 3BYKOBWIA curHan,
rpUNb rOTOBUIA [0 BUKOPUCTAHHS.

. MoknagaiTs NpogyKTV Ha rpusb.
. CTexTe 3a NpuroTyBaHHsM CTpaBy i

BUAMITb, KON1 BOHa Oy/e rotosa.

. BUMKHITL npunap, BCTaHOBMBLLM

TEPMOCTAT Y NONOXEHHA «eo».

3ayBaXeHHs:

MOXHa 3MiHUTW TemnepaTtypy
nig 4Yac npurotyBaHHs. AKWoO
3MiHUTK TemnepaTypy B npoLeci
NPUrOTYBaHHs, TPUMb CKOPUrye
ii BignoBiAHO A0 HOBOTO
HanawTyBaHHs.

FAKLLO B roTyeTe XKy NULIE Ha OaHil
MNaCcTWHi, BAKOPUCTOBYIATE BEPXHIO.

. YCTaHOBITb rpunb Y NOMNOXEHHs

KOMMIEKCHOI CTpaBu. [1ns kepyBaHHst
NPUroTYBaHHSIM NPU3HaYeHUiA BiYHNIA
TepmocTar.

. Bubepitb 6axanuii TemnepatypHuii

pexum. TepmocTaT KOHTPOME
TemnepaTtypy NpuroTyBaHHa Ans
060X NNacTuH.

« thermostaat uitgeschakeld
1:80-100°C
2:130-160°C
3:170-200°C
4:185-225°C

. Mig yac poairpiBaHHsi GiuHili CBITNOBUN

iHAVKaTop GrMMae YEPBOHNM.

. Konw cBitnoBuii iHaukatop nounHae

NOCTIAHO CBITUTUCA YEPBOHUM i
NpUCTPIi BUAAE 3BYKOBWIA curHan,
IPUnb rOTOBMI 10 BUKOPUCTAHHS.

. [MoknagiTb NPOAYKTY Ha rpunb i AEKO.
. CTexTe 3a NpuUroTyBaHHSM CTpaBw i

BUAMITb, KOr BoHa Oyae rotosa.

. BUMKHITb npunag, BCTaHOBMBLUM

TEPMOCTAT Yy NONOXEHHA «eo».

3ayBaXeHHs:

MOXHa 3MiHUTW TemnepaTypy
nig 4Yac npuroTtyBaHHsA. AKwo
3MIHUTW TemnepaTypy B Npoueci
NPUroTyBaHHS!, rpunb ckopurye ii
BiAINOBIAHO 4O HOBOTO HANALLTYBAHHS.

MNopagu:

AKLIO rapHip roTyeTbCs AOBLUE, HiX
CTpaBW Ha rpuni, MOXHa noyaTw
NPUroTyBaHHs B MONOXEHHI AyX0BOI
wacpu. Y LiboMy BUNaAKY AUB. CTOPIHKY
302 i BuKoHauTe kpoku 3 1 no 7. Konmn
cTpaBa byae rotosa, BiaKpWIATE rpunb y

7 MONOXEHHI KOMNNEKCHOI cTpasu. Mpunb
aBTOMATUYHO NEePEeMKHETLCS Ha BiuHil
TepmocTat. Bubepitb TemnepatypHuii
pexumM 3a JOMOMOrow TepmocTara.
Konn nnactuHa rpuns HarpieTbcs,
MOKNagiTb Ha Hel NPOJYKTH. 305



KIHELIb BUKOPUCTAHHA

OYULLEHHA
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Wi

. BuMkHiTb npunag.

* HaTuCHiITb KHOMKY BMUKaHHS /
BUMMWKAHHS Ha pyyyi B
NONOXEHHAX rpunsa / AyxoBoi
wadm.

* YcTaHoBiTb BiYHWII TepmocTaTt
Y PEXUM «e» Y MOOKEHHSX
Hapbekto / KOMMNEKCHOI CTpaBu.

. BigepHaiite npunag Big po3eTku.
. [aiiTe npunagy 0XonoHy T MPOTSroMm

npUHaiMHi 2 roguH. LLo6 yHukHYTH
BUMaAKOBYX OMIKiB, Nepes YHLLEHHSM
[lanTe rpunto NOBHICTHO OXOMOHYTK.

. Mepep unieHHsm po3bnokyiTe i

BUIAMITb MAACTUHW, MiAAOHU Ans
Kpanenb i feko, Wob He MoLIKoAWTM
poboyy NOBEPXHIO.

3nwiiTe BoAy 3 MifA0HIB | BUMMIATE iX
y cnabkomy M1rbHOMY PO34mHi, NOTIM
peTenbHO BUCYWITb NanepoBumM
PYLLHVKOM.

. He 3aHyptoiite kopnyc rpuns y Bogy

abo iHLLY pianHy.

. Mpunap i ioro WHyp He MOXHa

MWUTU B NOCYAOMWIAHIA MaLLUHI.
[Micnsa 3HATTA NNACTUH HE YMCTbTE
HarpiBanbHi enemeHTu, BUAUMI W
[OCTYMHI 4aCTUHW. SKLLO BOHM [yxe
OpyaHi, noyekaiite, Noku npunag
NOBHICTIO OXONOHE, i NPOTPITb iX
CYXOH0 TKaHWHOIO.

. AKWO BW He Xxo4yeTe MUTKH

po6oyi nnacTuHu, NigAOHM 1
[eKo B MOCYAOMWMHIA MaluuHi,
BWKOPUCTOBYITE ANs iXHbOro
YULLEHHS rapsvy BOAy W TPOXM
MUIHOrO 3acoby, a NoTiM peTenbHO
npomuiiTe, wWob BMAANUTK BCi
3anuwkun. AkypaTHo nNpoTpiTh iX
nanepoBUM PYLLIHUKOM.

He BukopucToByiiTe MeTanesi rybku,
cTanesy BaTy abo abpasvBHi MUIHI
3acobu Ansa uuweHHs 6yab-skux
eNleMeHTIB Tpuns: 3aCTOCOBYITE
nnwe HelnoHoBi abo HemeTanesi
ryoKu.

. o6 oyncTuTM KpuLwky rpuns,

NPOTPITh ii Tenmno BoNorow ryokoto
i BUTPiTb Hacyxo M’SiKOl0 CyXOto
TKaHWHOIO.

. Mepw Hix npubupatn rpunb

Ha 36epiraHHsa, oboB’si3k0BO
nepekoHaiTecs, WO BiH YACTUN i
CYXUiA.

Bynob-sikuii pEMOHT Mae BUKOHyBaTHCS
YNOBHOBAXEHUM MpefCTaBHUKOM
CepBiCHOI CITyOu.
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YcyHeHHS HecrpaBHOCTEMN

6e3 nonepeaHbOro
posirpiBaHHs NNacTuH
(aBTOMaTM4YHO
YBIMKHYBCSA PYYHUNA
pexum).

Mpobnema MpuunHa PiweHHs
Khonka ™ 6ruvae * lpunap yBIMKHYBCS |* 2 MOXNMBUX BapiaHTh: )

~— . . abo novyanocsd| - BubepiTb HacTpoWky
+ (B ingvkatop ropuTs GnakuTHumii aBTOMaTuMYHE TemnepaTypu, HaTUCHYBLUN | M
+ KHonka ok 6numae NPUroTyBaHHA ixi KHOMKY, @ noTiM HaTucHiTb OK.

[losBonbTe npunafy rotysatu
fani, ane cTexTe 3a NPOLEcom
(pyy4Hui pexum).

- BuMmkHiTL npunag, pictaHbTe
Xy, npaBuNbHO 3akpuiite
npunag, nepenporpamyiTe
ioro i 3ayekaiiTe A0 KiHUS
nonepeaHbOro PosirpiBaHHs.

Mpunap 3ynuHaeTbCA nig 4ac
nonepeaHboro posirpisaqis abo
NPUrOTYBaHHS ixXi.

+ [punag 6yB BigkpuTUM
TpuBanWit yac nig vac
NPUroTYBaHHS ixi.

+ lpunag npocTotoe
3aHapTo  [OBTO
nicns nonepeaHLOro
posirpieaHHs a6o
NigTPUMYE TEMNEpaTypy.

+ BuiiMiTb BUMKY 3 PO3ETKM i 3a4ekanTe
2-3 XBUNWHW, NOTIM NOBTOPITb
npouec. HacTtynHoro pasy, konu
BM BMKOPUCTOBYETE npunag,
nepekoHamTecs, WO BigKpunu i
3aKpUN AOrO LUIBMAKO ANs OTPUMAHHS
Hankpawmx pesynbraTiB. fAKwWwo
npobrema BIHIKAE 3HOBY, 3BEPHITLCS
[0 cepicHoi cnyx6u Tefal.

WInankatop 6numae dioneTosuil
KOTIbOPOM

+ nepepuBHUIA 3BYKOBUIA CUTHAN

+ Kuonka &)/ @)/ (@) &) 6numae

Mpunag He BuAaE 3BYKOBUIA CUrHan.

* HecnpasHicTb po6oTu
npunagy.
lMpunapa 3HaxoauTbes
abo BUKOPUCTOBYETLCS
B KiMHaTi, e 3aHaaTo
XOMOAHO.

* BuMKHiITL Ta YBIMKHiTb nmpunag
i HeraiHo noYnHanTe npouec
nonepeaHLOro posirpisaHHs. AKLo
npobnema He 3HuKae, 3BEPHITLCS A0
CepBICHOI Cryx6u.

(@\navkaTop 6numae dioneToswii
KonbopoM

+ KHonka (&) bnumae

+ 6e3nepepBHUIA 3BYKOBUIA CUrHan

* HecnpagHicTb po6oTu
npunagy.

« Bigknwouite npunapg Bifg
enekTpoOMepexi Ta 3BepHiTbCS [0
CepBiCHOT Cry6u.

i ¢ ns npouec y nonepeaHbOro
posirpiBaHHs A noknas ixy i 3akpus
npunag, ane iHANKaTop NDOJOBXYE
ropitv binuii konbopom,[_Jj a npouec
MPUrOTYBaHHS He NOYMHAETLCS

+ ToBLUMHa i BCepeamHi
npunagy nepesuilye 4
cM.

+ ToBLUmHa iXi BcepeauHi npunagy He
MOBMHHA NepeBMuLLyBaTh 4 cm.

Mpunap He ©6yB
BiAKPUTWIA NOBHICTIO
nig Yac po3MiLLeHHs ixi
BCEpeayHi.

+ [loBiHCTIO BigkpuidTe npunap i
3aKpuiiTe AOro 3HOB.

+ [punap He poanisHae
iXy BCepenuHi
HepocTaTHs KinbkicTb
i, 6ntumae "OK".

+ TigTBEPAUTDL PEXNM NPUTOTYBaHHS,
HaTUCHYBLUM KHOMKY [oK .

Mpunaa BMUKAETLCA B PyYHOMY
PEXUMI.

=
+ W ingukaTop 6rnMae YepBoHMM
KONbOPOM
+ KHOMKa| M| KOHTpONb TemnepaTtypu
i lok KOMip CikcoBaHi

+ MepepBaBcs npouec
nonepefHboOro
posirpiBaHHs.

+ Mepiogn4yHo cTexTe 3a
NPUrOTYBAHHAM (L1151 BAKOPUCTAHHS!
B Py4YHOMY PEXUMI).
Abo

BUMKHiTb rpunb, npubepitb ixy,
3akpuiite rpunb, BubepiTb HOBY
nporpamy npuUroTyBaHHs Ta
foyekaiiTecs 3akiHYeHHs npouecy
nonepefHbOrO po3irpiBaHHs.
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Meprypagn Tov mpoiovTtog

Oéoelg Kal diemagég

A. Tivakagehéyxou C. Maivog BeppooTdtng yia Tig BECEIC UmapumeKiou
A1. Koupni Evepyoroinonc/Anievepyoroinong Kal OAOKANPWHEVOU YEUHATOG
A2. Aerroupyia KaTePuyPEVWY TOOPILWY D. EvdeTikr Auyvia yia Tig Bé0ei¢ Umappmekiou kat
A3. 12 AuTOpaTa POYPAUMATA JaYEIPEIATOS ONOKANPWHEVOU YEUPATOG
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AN\ayn Oéong Evéei€n emmédou paysipépartog

ANy 6T 60N @olpvou: MpoBépuavon

Avoi€Te TV PnoTIEPQ, APAIPEDTE TNV KATW

TIAGKA PnoiaToc Kot TomoPeTroTe To Tai yia Fﬂ F@

Jrioluo. N2 >

Mpocoxn: To tayl yia Yrolpo pmopel [ ,I(\:D [ CD

va TomofetnBel 0TV PnoTiépa Xwpic va

aogaNioel o Béon Tou. Aeukii ST0Bepr Mewke
€VOEIKTIKN Auyvia katfixog
Auyvia: " €Tolpo yia
npobépuavon payeipepa
o€ €6ENEN

Xpovog

P9

AM\aynr oTn 6é0n undppnekiou:

Katd to dvotypa tTne YnoTiépag, Koatrote TV Mpwro Mowto BaBudc BaBuoc BoBuoc"Zeviav BoBuog'Zevdv  BaBldg BaBudc
aopaleia TIPOG Ta TIAvW Kal yupioTe T AaBr eninedo eninebo Yevavoe  Zevidv TIpOGETRI0" GE. TpocéTp0’  Kahonpévo Kahoynueévo
ot Béon avoixToU undppnexiou 180° Hayeipeatog Hoyelpéuatog  eGNEN  olokhnpubnke  efehd olokhnoifnke  oEeteAd  ohokdnpdbnke

oeEENEN  ohokAnpwBnKke

TakaBe autopato mpoypappa, 1o OptiGrill 6dg evnpePWVEITTOTE TO PayNTO GaG EXEL PTAGEL GTO EMOUPNTO
emimebo payelpéparog. Otav PTaoeTe oe évaeminedo payeipépatog, n évaeiEn otn Auyvia givatotabepri kat
ANy o 6€on oAokAnpwpévou yeUpaTog: 1 oXdpa EKMENMEL Evav 1i}o "W yia va oag e150molotL.
TomoBetrioTe T0 TPl yla Yoo otn
Béon NG Katw MAAKAC Pnoluatog kat, oTn
OUVEXELD, YUPIOTE TV YnoTiépa otn Béon 180°
QKOAOUBWVTOE Ta mapamavw Briata.

Mpocoyn: Mow avoifeTe T oxdpa otn Béon

UTTAPUITTEKIOU 1) ONOKANPWHEVOU YEUUATOC,

eNEYETE OTL 0 BEPPOOTATNG OTO TAAL » €fval

evepyomolnuévoc. Edv o Bepuoatatng dev

elvalevepyomoinuévogs N Ynotapid Ba apyioel

va (eotaivetal kat Ba 0ag edomolroe!l pe évav

FXO <LUTTTT,
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Mptv amé v mpwtn Xpnon

1. Oéon oxapag

314

. ApaipgoTe OAaTa UAIKA oUoKeuaoiag,

Ta QUTOKOAMNTA Kal Ta BonOnTika
e€apTrpaTa amd To ECWTEPIKS KAl TO
€EWTEPIKO TG OUOKELNC. MapéxovTal
TMPOOOETA XPWHATIOTE AUTOKOAANTA
SakTUANiWV. Mmopeite va KOAoETE
NV YAWOOQ TNG EMAOYNS 00G OTOV
APXIKO XPWHATIOTO SAKTUAIO.

.[Tpotol xpnotgomotnoete TN

GUOKEUN YIa TTPWTN 9opd, kaBapioTte
TIPOOEKTIKG TIC MAGKEG e (e0TO VEPD
Kat AMiyo uypo TMaTwy, EEMUVETE Kal
OTEYVWOTE TPOOEKTIKA.

. TomoBeTAOTE TOUC AMTOCTIWUEVOUG

Oiokoug GUNOYAG LYPWV UTTPOCTA
Kal mow amoé Tn CUOKEUN.

. BeBaiwbeite mw¢ ot emavw kal KTw

TIANAKEG €lval OWOTA TOTTOBETNUEVES
01O TIPOI6V. Mnv evepyomoleite TNV
nmpoBépuavon xwplc Ti¢ mMAAKEC.
YuvOEOTE TN OUCKEUR oTnV Tipia
(to kKaAwd10 MPETEL va gival TARPWG
EETUAIY[EVO).

. Matrote 10 koupmi Evepyomoinong/

Anevepyomnoinong.

Mpoooxn: BeBaiwbeite o011 dev
UTIAPXOLY TPOPIPA AVEUEDT OTIG
TINGKEC

A) XPHZHAYTOMATOY MPOrPAMMATOIM

12 AYTOMATA MPOTPAMMATA : KOKKIVO
KPEQC,UMEPYKED, AOUKAVIKO, XOIPWVO,
KOTOMoUAO,PdpL, Balaooivd, GavToults,
mmeptd, Mehtava, Natdra, Qutikn
umpldAa

ASBCERREDC

c e s®ma» BV g )OS

1. E4v 10 @aynto mou embupeite va

MOVEIPEPETE €lval KATEPUYHEVO, TIEOTE
0 avTioTolyo Kouyni. AuTtr n Aertoupyia
eival Slabéolun povo katd To payeipepa
JE QUTOATA TTPOYPAUUATA KAl GXLOTN N
QUTHATN AgrToupyia.

2. EmAé€Te 1o KaTtaAAnAo mpdypappa

HAYEIPELATOC avaloya e Tov TUTIO
@ayNnToU 1oV EMBUIELTE VO LAYEIDEPETE.
Mia cupBoudr, €181kd yia To Kpéag: To
QMOTENEGLA TOU PNGIPIATOC 0Ta QUTOUATa
mpoypauuata éaptatal anmo To idog, To
KOWIHO Kal TNV moldTnTa Tou Kpéatog, Ta
TIPOYPAHaTa éxouV PUBUIOTE KA GOKIAOTEL
Yia KOG EEQIPETIKAG TOIOTNTOG,

Eriong, moémelvahapBaveTe umoyn Katomaxog
TOU KPEQTOG KOTA TO payelpepia. Aev TTpénel va
OYEIPEVETE TPOPIC PE TIAXOG Avw Twv 4 Ccm.
Edv Sev €ioTe olyoupol yia To mpoypduuaTa
LIOYEIPEUATOGTTOUTTPETTELVAXPNOILIOTIONOETE,
avatpegte otn oehida 121 tou odnyou
ayePEUaTOg,

. Tigote 1o koupmt "OK": n cuokeur| apyiCel

va mpoBeppiaivetar kat n évde§n Babpou
Pnoipatog avaBooprivel pe Aeukd xpwia.
Inpeiwon: Av éxete emhéCel habog
TIOYPAQ, QTEVEQYOTIONOTE TN OUCKEUT
Kal enavahaBeTe Ta friuata.

4. MepiévetevaolokhnpwOeinmpobéppavon,.
5. Otavnuyvia abpolnaoiatogotapatroel

va avaBooPrivel e Neukd ¥pwHa Kat
n YnoTiépa Kavel évav Axo "wmm’, n
npoBéppavon €xel ohokAnpwOEl Kal n
ouoKeun elval £Tolun yia payeipepa.
SNUEWOEIG: AV 1) GUOKEUN LIEVEL KAEOTT
0OV TENEITELN TTPOBEPHAVON, TO OUOTNA
00(paAelag Ba ameVEQYOTIOIOEL TN CUOKEUN
UETA amd €va 6OVTOO XPovIkd SIG0TNHA.
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1. Oéon oxapag

1. Oéon oxapag
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6. Avoite TV YnoTiépa kal TomoBETAOTE Tal

TPOPILA OTNV TAAKA YNGIUATOG,
ZINMEWOELG: EQV N CUOKELN Pevel aVOoIKTH
TIOM (PQ, TO OUOTNHA AcPaeiag Ba Ty
QMEVEPYOMOINOEL QUTOHATA UETA aro éva
OOVTOHO XPOVIKO ot

. KheloTe T ouokeun yia va Eekivroel o

KUKAOC Ynoipatoc. H Auyvia Babuou
PYnoilatog avdBel pe PMAe XpWHA yia va
untoSel€el Mg exTeheital payeipepa (yia
T KOAUTEPQ OMOTENEOHAT, PNy VOlyeTE
1| LETAKIVEITE TO (paynTo Katd T Sidpkeia
TOU payelpépatoq). H ouokeur] pubpiel
QUTOUATA TOV KUKAO Pnatpiartog (xpdvo kat
BepUOKPaOia) avaloya pe To TIAYoG Twv
Tepa{wv TwV TPOP{WY Kal TNV TToodTNTA.
Inpeiwon yia moAv Aemtd koppdtia
@ayntou: K\eloTe Tn ouokeury. To Koupn(
"OK" Ba avaBoopricel kai n évdeién Ba
TIAPAUENVELOTABEQN IE AEUKO XPWHA LEXOL
va riatroete "OK". Matrote "OK" yia va
BIOOQANTETE TIWG N GUOKEUN avayvwpiel
TO PAYNTO KALTIWG O KUKAOG OYEIDELATOC
EKKIVELTaL

. JUHQWVA e To Babud payelpéuatog, n

evOEIKTIKNA Auxvia aAalel xpwpa. Katd
TN SIGPEKEID TOU LAYEIPENATOC, EVag YOG
"um" oag evnpePWwVel k&b popd Tou
éxel emteuyBel éva enmimedo PayeEUaToc,
Orav n evdelkTikr Auyvia lvat kitpivn kat
QKOUYETAL £VaG MXOG "Umim’, TO gaynto
00 lvat oevidy, 6Tav N eVOEKTIKA Auyvia
€ival TOPTOKAAL kat aKOUYETAL €Vag YOG
"umiT', To eaynTéd 0ag eival KETPLo Kat
otav n evOEKTIKM Auxvia gival KOKkivn Kal
QKOUYETOI €VOG YOG "I, TO GayNTO 00¢
€ival kahoynuévo.

THMEIQZH: Edv BéNeTe TO KpEQg apKETa
0geVIQV, QMOPAKPUVETE TO KPEAG OTaV 1
Auyvia BaBpou Pnofuatog yivel otaBepod
pmie. Na éxete umoyn 6T, eiiké yia 1o
Kpéag, Ta amoteréopaTta Tou Pnoipatog
€ival PUOIOAOYIKG var Slapépouy avaroya
HE TOEIBOC, TNV TTOIOTNTA KA TNV TIPOEAEUON
TOU TPOPILIOU.

9. ‘Otav TO ¥pWHa TOU AVTIOTOIKEl 0TO
emMBUUNTO EMimedO PayEIPEUATOC Yivel
0Tafepo kalakouoTel 0 oG "', avoi€te
TN GUOKELN KOl AQAIPETTE TO PaynTO 0aG,
Inpeiwon: Eav emBupeite va payepépete
@ayntd yla SlaQOoPETIKA TTPOOWTTIKA
youota, avo{fte TNV YnoTiépa Kai
QMOUOKPUVETE TO PayNTO OTaV PTACELOTOV
€MOUUNTO BaBPO Kal KATOMY KAEIOTE TNV
PnoTIEPQ KOl OUVEXIOTE e TO payelpepa
aMwv TPo¢idwy. To mpdypauua Ba
OUVEX(OE TOV KUKAO HAYEIPEHATOG [EXPL
VA (PTACE OTO TENKO €TTimedo.

10. Otav ohokAnpwOel 0 payeipeua,
QAQAIPETE TO PaynTd Kal KAEoTE T
ouokeun. O mivakag eAéyxou Ba ewTIoTel
kal Ba mepdoet og Aertoupyia emMAOYAG
TIPOYPAUUATOG,

Inpeiwon: Edv Sev emhexBel kavéva

10 mpdypappa, To cUoTNUa acpaheiac Ba

anevepyonoIoel QUTOHATA TN OUCKEUN

LETA a6 €va OUVTOHO XPOVIKS SIGoTNHa.

Nerroupyia Statripnong Beppokpaciag

Orav emteuyBei To kOKkIvo £Mimedo, To ayeipepa £xel OAokANPWEOEL, N CUOKEUT EVEPYOTTOIEl AUTOUATA TN AeToupyia
Slatripnong Beppokpaciag, n evelKTIKr Auxvia lval KOKKIVN Kall ) GUCKEUH EEKIVEE val EKTTEUTTEL évav o "
Kk&Be 20 Seutepdherta. EGv umdpyel payntd otnv PnoTiépa, Ba CUVEXITEL VAl LaYEIPEVETAL GO0 KOUWVOLY OL TAGKEG
Pnofuatoc. Mropeite va amevepyomoloeTe Tov fixo "umim” motwvTag To koupr "K'

Tnpeiwon: To cuoTNHa aopaleiacBa armevepyoroInoe! T CUOKEUT QUTOATAETA QMO £va GUVTOLO XPOVIKO SIG0TNA.

Mayeipepa Seutepng 86ong apéowe:

MO ohokANpwOEi T payeipepa TG mewtng S60nG eayntou:

a) ECaopaliote &t n cuokeur| éxel KAEIOE Kat TTwg OEV UTIAPXEL PAYNTO OTO ECWTEPIKO.

b) Em\éCTe To IPOYPAUUA LAYEIDEUATOG (QUTO TO Bria Eivat amapaiTtnTa, akOPA Kol Qv TO TIPOYPAUA Eval aUTO TOU
ONOKANPWHEVOU LAYEIPEPATO), GG Kl |E T GAYNTA TIOU EXETE LOYEIREPEL TTOONYOUEVWG,

) MNatrote o kouprt "OK" yia va Eekvrioel n mpoBéppavon. Katd ty mpoBéppavan, n Auxvia foBuol Ynoiatog
6o avaBooprivet e Aeukd xpwipa.

d) ‘OtavohokhnpwBel nmpoBéppuavon, Ba akouaTel éva "y amd Tn OUCKEUr Kat N evOEIKTIKR Auyvia Bamapaieivel
0T0BEQr E NEUKO XpWwia.

€) Houokeur givat €toiun yia xprion, otav ohokAnpwbel n mpoBéppavon. Avoi€Te Tnv PnoTiépa Kal TonoBETHOTE TO
(aynTo OTO EOWTEPIKO TNG OUOKEUNG.

INHaVTIKO:

- AdBete umdyn mwe yia k&Be véa ddon amarteital mpobéppavon. Mowv Ty mpoBéppavon, BeBawbeite mwe n
OUOKEUN éxel KAE(oe! kal TTwG Sev UNBpxel paynTo 0To eowTepikd. MepluéveTe va ohokAnpwOel n mpoBéppiavon
TIPOTOU QVOIEETE TNV PNOTIEQ KOl TOMOBETHOETE (PayNTO OTO EOWTEPIKO TNG

- Edv 0 véog KUKAOG mpoBéppavong EEKIVATEL QUETWG ETE TO TEAOG TOU TIPONYOUHEVOU KUKAOU, O XPOVOG
npoBéppavong Ba eival LikpdTepOG, 317



1. Oéon oxapag

1. Oéon oxapag

B) XPHZH MH AYTOMATHZ AEITOYPI'IAX

C) OAHI'OX MATEIPEMATOZX

12 AYTOMATA NPOrPAMMATA MATEIPEMATOX

. EmAé€te T pn autdpatn Aertoupyia kat - - 5
TN BePHOKPATIAl PAYEIPEUATOG TIATIVTAG TR O S e E L i
10 "M" TTIOMEC POPEG LUEXPL TO XPWHA VAl
avtioToiel pe Ty emBupnTr Bepiokpaoia: & MOIXAPI TxedOV WHO Sevidy MEoo T

(Mmhe) P nH
1104125°C & MNEPTKEP - Yeviav Métpio Kahopnpévo
S| NOYKANIKO - - - Kahoynuévo
180-195°C XOIPINO - - - Kahoyniévo
220-235°C @) KOTOMOYAO = = = Kahownuévo
x> | WAPI - Métplo Q/AE%T&%EQ\% Kahoynpévo

265-285°C ] ] Métoi0 Tpog ,
32| OANAZZIINA Métplo KQNOYNLEVG Kahoynpévo

. Migote "OK' yia va EEvAGETe TV &2 ) TANTOYITZ - EAappwg Ynpévo Ynuévo Tpayavo
npoBépuavon, HAuyvia BoBuol Pnoiuatog OYTIKH ,
avaBooprivel LE TO EMAEYHEVO XPWHA: & MMOPIZ'OAA npévo
npoBEppavon oe eEENEN. MepIUEveTE XL NINEPIA X\ , . Wné
va ohokAnpwOel n mpoBéppavon. @ dpPWC YnHEvo MHEVO

@| 0|0 n « . Otavn emBupnr Beppokpaoia eneuydei, O MEAITZANA Ynpévo
n Auyvia otapatael va avaBooprivel kai n
PnoTIépa eKMépTEL €vav fixo "umi": n & MATATA Ynuévo
PnoTiépa elvat EToln yla payeipepa.

. MpooBEoTe ToGayNTO OTNV YnoTIéparKaln MH AYTOMATH AEITOYPIIA XTH OEXH XAPAZX
Sladikaoia payelpépatog Ba EekiviioeL.

. Mnopeite va mpooapudoete N . .
GEPHOKPGO[G KGTd ™ didprea g 180-195°C 220-235°C 265-285°C
duadikacloc poyeipépatog KONOKYOAKIA/KONOKYOA [ ]

. [Nopatnpete To payelpepaTou payntoU Kat NTOMATEZ [ ]
0paIPESTETO, BTV eMiTeUXBei To EMBUUNTO
€mineSo payeipépatog. ZMAPATTIA | |

MANITAPIA [ |
KPEMMYAIA [ ]
MMPOKOAA
KAPOTA
MAPAQOZ [ |
TAYKOMNATATEX
MHAA ZE OETEX B
ANANAZ [ |
POAAKINA [ |
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2. Oéon povpvou

2. Oéon povpvou

wlofo]o|n
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wN

~N

. Edv 10 OptiGrill eival 1dn evepyoroinuévo

kau BEAeTE va ¥pnOILoMoIaETE 1o Ta! yia
PROIWO, amoouvdETE Ty YnoTiépa Kat
QQrOTE TN VA KPUWOELYI TOUAAYIOTOV 2 (PEG,

. TomoBeTAOTE T 0UOTATKAOTO TAWE Yo RGO,
. Avo(€te TV YnoTIEPQ, aQaipéoTe TV

ké&tw mMaka Pnofatog kat tonobeTioTe
To Tai yla Yriotuo.

MPOZOXH: BeBawBefte nwen endvwmdka
Pnofuatog eival owotd TonoBeTnuévn ot
OUOKEUN.

. Kheiote v YnoTiépa kal matioTE TO

koupr Evepyoroinong/Arievepyomoinong.

. EmNéCte T Wn autépatn Aetoupyia kat

N BepUOKPAGIal HaYEIREUATOC TTATVTAG
10 "M" TTOMEG POPEG EXPL TO XPWHA VAl
avtioTolkel pe v emBupnTr Beppiokpaoia:

95-120°C

165-190°C

210-235°C

245-270°C

ZEKIVAOTE TNV TIPOBEPHAVON TIATUWVTAG TO
koupr "OK".

OraventeuyBein emBupntr Beppokpaoia,
N YNnoTiépaBaekméperévay o "umim” kat
n dladikaoia payelpépatos Oa EekivioeL

10

"

. Mmopeite va mpooapuodoete TN

Beppokpaoia, kata ™ Sidpkela NG
Sladikaoiag payelpépatog,

. Mopatnpelite To payeipepa Tou eaynTou.

‘Otav BewproeTe MG EYEL aYEIDEUTE BTG
emBUpETe, OAOKANPWOTE TO HaYEIPENQ,
natwvag o koupni Evepyomo{nonc/
Anevepyomoinonc. Oha Ta koupmd
ofrivouv Kat n PnoTiépa OTAPATA TN
B¢ppavon/to payeipepa.

. Avoi€Te TNV PNOTIEPA KAl 0PAIPETTE

10 Tadi yia Yoo and v YnoTiépa
XPNOIOTOIWVTAG TICAAREC,

MPOXOXH: Kautég emapaveted Yuviotdral
n xeron yavtiwv. To Tadl yia Yrioio eivat
KauTo. TomoBETE(TE TO GE ia KATEAANAN
EMQAveLD.

. To tayl yia Yriolpo propei va muBel oto

TIAUVTHQIO THATWV.
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3. O€01 PITAPMUITEKIOU

4. O€0n OAOKANPWHEVOU YEUHATOG

322

1. Avoi€te v yYnotiépa otn Béon
uriéppmexiou. Mropeite va SiayeiploTeite
TO payeipepa pe Tov maivé Beppootar,

2. Em\é€te TNV emBuunth pubuion
Beppokpaoiac, O Beppootdtng pubuiCel
v idia Beppokpacia payeipépatog katyia
TIC SO TINAKEC:

* BepOOTATNG AVEVEPYOG
1:80-100°C
2:130-160°C
3:170-200°C
4:185-225°C

3. Hmhaivr evoeikTikri Auyvia avaBooprive e
KOKKIVO KaTA TNV TIpoBéppavor.

4. ‘Otav n evOelKTIKr Auyvia yivel otaBepn
KOKKIVN KOl OKOUOTE! évag oG "umim' amd
NV YnoTiepa, n YnoTiEpa eival EToln yia
XPnon.

. MpooBéote payntd ot Ynotépa.

. [apakoAoubroTe To payeipepa Tou
QayNnToU Kall BYAATE TO IO YiveL

7. ArievepyoroloTe Tn ouokeur) pubpiloviag

Tov BEPUOOTATN OF ».

o wun

INHEWOEIG

- Mnopeite va aMaete T Beppokpacia
Katé To payeipepa. Eav aMagel katd
OIGPKEID TOU AYEIRENATOG, N PnoTiépa
Ba mpooappdoel T Beppokpacia ot véa
pUBuoN.

- Edv payelpetete @ayntd povo oe pia
TIAGKQ, XONOOTIOLE(TE TV EMAVW.

1. TomoBetriote TV YnoTiépa otn Béon
ohokAnpwuévou yeupatoc. Mnopeite
va SIOXEIPIOTEITE TO HAYEIPEUA E TOV
m\aivo Beppoatatn.

2. Emié€retnvemBupntr puBpion Bepplokpacioc,
0 BeppooTtdtng eAéyxel T Beppokpaoia
LQYEIPEUATOC KOl YIa TIC U0 TINGKEC,

* OgpHOOTATNG AVEVEPYOG
1:80-100°C
2:130-160°C
3:170-200°C
4:185-225°C

3. Hnaivr evoeikTikiy Auyvia avaBooprivel e
KOKKIVO KaTd T TipoBéppavan,.

4. Otav n evoekTikh Augvia yivel otaBepn
KOKKIV KQLOKOUOTE! évag AXOC Ui and Ty
PnoTiépa, N YnoTiépa elvat EToin yia xrion.

5. Mpoobéate paynTo oty YnoTépakaloto
eCdptnua/tagiya Yrioto.

6. MapakohouBiote 10 payeipepa tou
QaynToU Kl ByANTE TO IO yiveL

7. ATevepyOTOIfOTE T OUOKeUr puBilovtag
Tov BepHo0TATN OF o.

Inpeiwon:

- Mnopefre va aMd€ete T Beppiokpacia katd
Topayeipepa. EqvaMdEeikata Slapke tou
ayeIpéuatoc, NYnaTiépaBampocapudoe T
Beppokpacia ot véa pUBon,

Tuppoulég: EGv 10 ouvodEUTIKO Oag

XPEIGLETal TIEQIOOOTEPO XPOVO yla va

HayelpeuTel and autod Tou PAVETE, UMOPE(Te

€rmiong va EeKIVICETE To payeipepa otn Béon

@oUpvoU. EQv To KAVETE auTO, avaTpELTe 0N

0eNSa 122 katakohoubrioTe Ta Bripata 1 éwg 7.

Otav 1o payntd QTacel oTo EMOUPNTO ENTEGO

HaYEIPEUATOC, avoi€Te TV PnoTiEpa oTn

B¢on ohokAnpwEvoL yeuatod, H Ynotiépa

aM&el autdpata otov maivo Beppootdn,

EmAé€te v emBupintr pubion Beppiokpaciag

xpnolgomnolwvtag Tov Beppootatn. Otav n

TAGKa TNG OXAPAC éxel mpoBeppavBel, BaAte

TO aynTO Mavw TNG. 323



Téhog xpriong

KaBapiopog
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1. Amevepyomoinon TG CUCKEUAG:

Matrote 10 koupni Evepyomoinong/
Anevepyoroinong otn Aar otic Béceig
0X3PaG/poUpvou.

Oplote Tov mhaivd BeppoaTdn e ot
B€0€IC UMAPUTTEKIOU/OANOKANPWHEVOU
yeopatoc,

2. AmoouvGEDTe T ouokeur| arod Ty mipila.
3. Emtpéyte va KpUWOEL TOUAAXIOTOV Yial

2 Wpec. Na va anogeuydei o Kivouvog
£yKAUUATOG, aPrioTe TNV YnoTiépa va
KPUWOEL KA iV TNV KaBapIoETE.

1. Mpwv 10 kaBdpiopa, EekAeldWOTE Kal

AQaIPE0TE TIC TIAGKEG, TOUG SloKoug
GUMOYNG UYPWV Kall TO Tawi yia Pricipio yia
va pnv mpokAnBei {nuid otnv emeavela
HQYEIQEUATOG,
AmooTpayyioTe Toug Siokoug oUNOYAC
UYPWV Kal TAUVETE TOUG HE VEPD HE
HETPIO TTOOOTNTA 0amouvioU Kal, 0Tn
OUVEXEIQ, OTEYVWOTE TOUG OYONIOTIKG HIE
XQPTOTETOETA.

2. Mn PBubiCeTe To oW TS YnoTiéPag Oe
VEPO 1} MO LYPO.

3. H ouokeur) kat o kahodio T Sev mpéret
va TonofeTouvTal G TAUVTHAPIO TIATWV.
Ta BeppavTika oToIKE(D Kat Ta oTolxela oy
anokaUTTToVTaAL Kal Eivat mpooBaotpa
apoU agaipeBoly ol AAKe Sev TEmel
va kaBapiCovrat Av eival TON Bpwpika,
TIEPIEVETE VOl KPUWOEL TEAEIWGC N OUOKEUN
Kat KaBaploTe Tal e éva aTeYVO Tav,

4. EQv Gev emBuyeite va TAOVETE TIC TIAAKES

Ynoipatog, Toug Siokoug CUNOYIAG UypwvV
Kat 1o Tayl yia Proipo oto MVTPIo
MATWY, XPNOIHOTOIOTE KAUTO VEPS Kal
Nyo uypo mdtwy yia kabdpiopa Kal, ot
OUVEXELD, EEMUVETE Ta OXOAAOTIKG Y1a Val
APAIPETETE TUKOV KATAAOITA. STEYWWOTE
TOTIDOOEKTIKA LIE XOPTOTETOETA.
Mnv  xpnotgdomoleite HeTaAKé
0QoLYyapakia, olpua 1 SlaBpwtika
kaBaplotika yla va kabapioete
omolodANoTE THAKA TNG YNoTIEPAC.
XPNOIOMOINOTE HOVO VAINOV 1] N
HETAMIKE OpOUYYapAKIa.

5. Ma va kaBapioete 10 kGAUPPA TG
PnOTIEPAG, OKOUTTIOTE TO HE EVA OQOUYYAPL
Boutnypiévo oe (e0Td VPO Kal OKoUTTaTE
TO LUE €V IOAaKO OTEYWO TTaVL.

6. EaopahiCete mdvta éti n Ynotiépa evat
KkaBapr kol aTeyvi TP Ty amoBrikeuon,

TUOV ETIOKEVEG TIPEMEL VA TPAYUATONOI0UVTAL
QMO EYKEKPILEVO EKTIPOOWTTO GEPPIG,
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0dnyo¢ avtipeTwmong mPoBANHATWY

MpdéfAnpa

Awtia

Aoonn

To koupri [M7 avaBoaprivel

+ Q n évoeiln eival otabepd
QVappévn pme

+ Koupri[ek! avaBooBrvel

O¢on oe Aertoupyia Tngr

ouokeunc A ekkivnon
EVOC KUKAOU QuTOMATOU
Ynoipatog, e TPOGIUA Kal
Xwpic mpoBépuavan makwy
(evepyoroleital auTOpATWE N
N aUTOUATN Aeltoupyia).

2 mBavéc emhoyec:

— Emé€te T Beppokpacia matwvtag 1o koupnt M
kal émerta 10 « OK». AgrioTe va gnBolv 6Aa ta
TPOQIUa emBAémovTag TV mP6odo Tou Ynoipatog
(emeidr yonotuomoleital N in autopatn Aerroupyia).
JTOMATAOTE T GUOKeUr, BYAMTE Ta TPOGILG, KAE(OTE|
OWOTA TN CUOKEUN, ENAVOMPOYPAHMATIOTE TNV Kal
TIEPILEVETE TO TENOC TN TipoBEppavanC.

ynoipatog.

H ouokeun oTapatd pévn e kata|s
TOV KOKAO TG mpoBéppavangr ou

YIo IO\ WP KOTA T0 YO,

H ouokeun éxel mapapeivel o€
abpavela TONA Wpa HeTd amod
70 Téhog TG MpoBépuavang A e

Houokeun éxelmapapeivel avolkT |+

Byakte T ouokeur) and 10 PEUQ, TEPIUEVETE
2 éwc 3 Aemtd kat Eexvriote Eava T Sladikaaia. Tov
€nbpevn popd Tou Bal YENOOMOIOETE Tr CUKEUH,
va PPOVTICETE Va TNV QVOIYETE Kat va TNV KAEIVETe|
Ypriyopa yia KahUTepa amoteléapiata Ynofuatog, Eav

naMOpEVO
+ enavahapBavopevo pmm

+Koupni®/e/§/®x'

H ouokeur| Sev mapdyetmanyntika
onuata.

xpnotpomnoinBei og oA kpUo
onueio.

H ouokeur éyel TomoBetnPel

Slatrpnong Beppiokpaoiac, 70 MpdEANUa mapapével, aneuBuvBeite ato onpeio
€6UMNEETNONG ATV TG TIEPIOKTC 00,
@ H évbeifn elval moAopevn pwp BAGBN TNC OUOKEUNC, Byahte kal EavaBAaAte auéowc T OUOKEUN

00¢ 070 PEVKA Kal EEKIVAOTE Eava éva KUKAO
npoBépuavong. Eav to mpoPAnua mapapével,
anevBuvBeite oto onueio e§umnpétnong
TIEANATOV.

(W H eveith eivamalopewn Hwp

+ 70 Koupni (&) avaBooprivel
+ OUVeEXEC NYNTIKG orjua

BAGBN TNC OUOKEUNS

Byahte tn ouokeun amd v mpila kat
enmkovwvAoTe Pe To onpeio efunnpétnong
TEANATOV O0C.

Metd and v npoBépuavan,
Tonofétnoa Ta TPdGIa Kal
;’_Kmoa TN OUOKEUN,

70 Prioipo Gev Eexva

« Ta 1po@Id 0ag Exouv TAX0G
ueyahUTtepo amd 4 cm.

. To mayo¢ TwV TPOYIWY Sev MPEMeL va eival
peyahUTepo amd 4 cm.

n évdeién mapapéve Aeuko ka|”

EVTENWC yla va TomoBeTrioeTe
TaTPOQIHA.

Aev avoifate Tn oxapals

Avoi€te Mhfjpwg T oxdipa kat énerta §avakheiote
.

Aev evtomiCovtal Tpé@Iua, Tals

TpOOIUa lval unepBONKA AeTTT4,)
avaBoofrivel o « 0K ».

EmpBeBaiwote v évapén Tou Ynoiuatog
TIATWVTAG TO KOUWTTE N [ok!.

H ouokeun TiBetat o un
autopatn Aertoupyia

+ H évdeién elvai maAopevn
KOKKIVN

+ 70 Koupmi EMI eNéyxou
Bepuokpaoiag kat n évoein ok
elval otaBepd avappéva

Aev éxetmepaoel GAOG 0 XPOVOG|»

mpoBépuavonc.

Aofote va YnBolv oha Ta TPOQIUA
emPAEmovTag T mpdodo Tou Ynoiuatog [Eneidry
XPNOILOTOLETAL N Uy AUTOHATN Mertoupyia)

n

. Jtapatiote T oxapa, BydAte Ta Tpd@ua,
Kheloe T oxdpa, emMéCTe Eavd To emBupntd
TPOYPAUMa Kal TEQIUEVETE TO TENOC TNG
npoBépuavong.
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3-20
21-38
39-56
57-74
75-92
93-110
111-128
129-146
147-164
165-182
183-200
201-218
219-236
237-254
255-272
273-290
291-308
309-326
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